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Radi sopstvene bezbednosti
Proèitajte ove jednostavne smernice. Njihovo nepo¹tovanje mo¾e da bude opasno 
ili protivno zakonu. Za vi¹e informacija, proèitajte kompletno uputstvo za korisnika.

UKLJUÈUJTE KADA JE BEZBEDNO
Ne ukljuèujte telefon ako je zabranjena upotreba be¾iènih telefona ili ako 
njihova upotreba mo¾e da prouzrokuje smetnje ili opasnost.

BEZBEDNOST SAOBRAÆAJA JE NA PRVOM MESTU
Pridr¾avajte se svih lokalnih zakona. Neka Vam ruke u toku vo¾nje uvek 
budu slobodne za upravljanje motornim vozilom. Va¹a prvenstvena 
briga dok upravljate motornim vozilom treba da je bezbednost saobraæaja.

SMETNJE
Svi be¾ièni telefoni mogu da budu podlo¾ni smetnjama koje mogu da utièu na 
radne karakteristike.

ISKLJUÈITE U BOLNICAMA
Pridr¾avajte se svih ogranièenja. Iskljuèite telefon u blizini medicinske opreme.

ISKLJUÈITE U AVIONU
Pridr¾avajte se svih ogranièenja. Be¾ièni ureðaji mogu da prouzrokuju smetnje 
u avionu.

ISKLJUÈITE PRI TOÈENJU GORIVA
Ne koristite telefon na mestima za toèenje goriva. Ne koristite ga u blizini goriva 
ili hemikalija.

ISKLJUÈITE U BLIZINI MESTA MINIRANJA
Pridr¾avajte se svih ogranièenja. Ne koristite telefon na mestima gde se odvija 
miniranje.

UPOTREBLJAVAJTE RAZUMNO
Ureðaj koristite samo u normalnom polo¾aju onako kako je obja¹njeno 
u dokumentaciji proizvoda. Ne dodirujte nepotrebno antenu.

KVALIFIKOVANA USLUGA
Ovaj proizvod smeju da instaliraju ili da popravljaju samo kvalifikovane osobe.

PRO©IRENJA I BATERIJE
Upotrebljavajte samo odobrena pro¹irenja i baterije. Ne prikljuèujte 
nekompatibilne proizvode.

OTPORNOST NA VODU
Va¹ telefon nije vodootporan. Odr¾avajte ga suvim.
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REZERVNE KOPIJE
Pravite rezervne kopije ili imajte na papiru sve va¾ne podatke koji se nalaze 
u telefonu.

PRIKLJUÈIVANJE NA DRUGE UREÐAJE
Kod prikljuèivanja na ma koji drugi ureðaj, proèitajte bezbednosne instrukcije 
u uputstvu za korisnika datog ureðaja. Ne prikljuèujte nekompatibilne proizvode.

HITNI POZIVI
Proverite da je telefon ukljuèen i da je na mre¾i. Pritisnite taster Kraj potreban 
broj puta da obri¹ete sadr¾aj na ekranu i da se vratite na poèetni prikaz. 
Unesite broj slu¾be pomoæi, zatim pritisnite taster „pozovi“. Dajte svoju lokaciju. 
Ne prekidajte vezu sve dok Vam se to ne dopusti.

n O Va¹em ureðaju
Be¾ièni ureðaj opisan u ovom uputstvu je odobren za upotrebu u mre¾i GSM 900, 
1800 i 1900. Obratite se svom provajderu servisa za detaljnije informacije o mre¾ama.

Pri kori¹æenju funkcija ovog ureðaja, pridr¾avajte se svih zakona i po¹tujte privatnost 
i legitimna prava drugih osoba. 

Pri snimanju i kori¹æenju slika i video snimaka pridr¾avajte se svih zakona i po¹tujte lokalne 
obièaje kao i privatnost i legitimna prava drugih osoba, ukljuèujuæi i autorska prava.

Upozorenje: Da bi mogla da se koristi bilo koja funkcija ovog ureðaja, osim 
budilnika, ureðaj mora da bude ukljuèen. Ne ukljuèujte ovaj ureðaj kada 
upotreba be¾iènog ureðaja mo¾e da prouzrokuje smetnje ili opasnost.

n Mre¾ni servisi
Da biste koristili ovaj telefon neophodna je usluga provajdera be¾iène telefonije. Rad mnogih 
funkcija ovog ureðaja zavisi od funkcionalnih moguænosti be¾iène komunikacione mre¾e. 
Ove mre¾ne servise ne nude sve mre¾e ili je za njihovo kori¹æenje neophodan poseban 
dogovor sa provajderom servisa. Od provajdera servisa æete dobiti dodatna uputstva za 
njihovo kori¹æenje kao i naèin tarifiranja. Neke komunikacione mre¾e mogu da imaju 
ogranièenja koja utièu na kori¹æenje mre¾nih servisa. Npr. neke komunikacione mre¾e 
mo¾da ne podr¾avaju sve znakove i servise koje zavise od kori¹æenog jezika.

Provajder servisa mo¾e da zahteva da se neke funkcije ovog ureðaja onemoguæe ili da se ne 
aktiviraju. U tom sluèaju, one se neæe pojavljivati u meniju ureðaja. Va¹ ureðaj takoðe mo¾e 
biti i posebno konfigurisan. Ta konfiguracija mo¾e da obuhvata promene u nazivima menija, 
redosledu menija i ikonicama. Obratite se svom provajderu servisa za detaljnije informacije.

Ovaj ureðaj podr¾ava WAP 2.0 protokole (HTTP i SSL) preko TCP/IP protokola. Neke funkcije 
ovog ureðaja, kao ¹to su Web pretra¾ivanje, e-mail, voki toki, æaskanje i multimedijalne 
poruke, zahtevaju podr¹ku mre¾e za te tehnologije.
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n Pro¹irenja, baterije i punjaèi
Proverite broj modela svakog punjaèa pre njegove upotrebe sa ovim ureðajem. Ovaj ureðaj 
je namenjen za upotrebu sa napajanjem iz AC-3 ili AC-4 punjaèa. Ovaj ureðaj koristi BL-5B 
baterije.

Upozorenje: Koristite iskljuèivo baterije, punjaèe i pro¹irenja koja je Nokia odobrila 
za ovaj dati model. Upotreba bilo kojih drugih tipova mo¾e poni¹titi odobrenje ili 
garanciju, a mo¾e biti i opasna.

Moguænost nabavke odobrenih pro¹irenja proverite kod svog distributera.

Nekoliko praktiènih pravila u vezi pribora i pro¹irenja:

• Sav pribor i sva pro¹irenja dr¾ite van dohvata dece.

• Kada iskopèavate kabl za napajanje bilo kog pro¹irenja ili pribora, uhvatite i vucite 
utikaè, a ne kabl.

• Redovno proveravajte da su pro¹irenja koja su ugraðena u automobil pravilno montirana 
i da pravilno funkcioni¹u.

• Monta¾u svih slo¾enih pro¹irenja za automobil mora da izvodi samo kvalifikovano lice.
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Op¹te informacije

n Pregled funkcija
Va¹ telefon pru¾a mnoge funkcije koje su praktiène za svakodnevnu upotrebu, 
kao ¹to su kalendar, aplikacija za e-po¹tu, budilnik, XHTML Web èitaè i radio. 
Va¹ telefon ukljuèuje i sledeæe funkcije:
• Taster za brzo prebacivanje da brzo prebacujete izmeðu telefonskog, sportskog 

i muzièkog re¾ima
• Èitaè poruka za slu¹anje tekstualnih poruka
• Muzièki centar sa podr¹kom za MP3, WMA, AAC i eAAC+ datoteka
• Sportski re¾im koji ukljuèuje praæenje ve¾banja, pedometar, dnevnik ve¾banja 

i planiranje programa ve¾banja
• Komande dodira za slu¹anje tekstualnih komandi i informacija o ve¾banju 

i kontrolisanje reprodukcije muzike
• 2-MP kamera sa moguæno¹æu snimanja videa.
• Pro¹ireno biranje glasom i glasovne komande
• Bluetooth i IC povezivanje

n Pristupni kodovi

©ifra blokade
©ifra blokade (5 do 10 cifara) vam poma¾e u za¹titi protiv neovla¹æene upotrebe. 
Fabrièki pode¹ena ¹ifra je 12345. Promenite ¹ifru i novu èuvajte u tajnosti 
i na bezbednom mestu, dalje od svog telefonskog aparata. Za promenu ¹ifre 
i pode¹avanja telefona da tra¾i njen unos, pogledajte „Bezbednost“ str. 63.
Ako pet puta zaredom unesete neispravnu ¹ifru blokade, telefon vi¹e neæe primati 
unos ¹ifre. Saèekajte 5 minuta, pa ponovo unesite ¹ifru.
Kada je ureðaj zakljuèan, pozivanje zvaniènog broja slu¾be pomoæi koji je programiran 
u ureðaju mo¾e biti moguæe.

PIN kodovi
• Kôd liènog identifikacionog broja (PIN) i kôd univerzalnog liènog 

identifikacionog broja (UPIN) (4 do 8 cifara) vam poma¾e da za¹titite 
SIM karticu od neovla¹æene upotrebe. Vidite „Bezbednost“, str. 63. PIN 
kod se obièno isporuèuje uz SIM karticu.
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• PIN2 kôd (4 do 8 cifara) se mo¾e dobiti sa SIM karticom i potreban je za neke 
funkcije.

• PIN modula je potreban za pristup informacijama u za¹titnom modulu. PIN 
modula se dostavlja sa SIM karticom ako SIM kartica ima u sebi za¹titni modul.

• Potpisni PIN je neophodan za digitalni potpis. Potpisni PIN se dobija sa SIM 
karticom ako SIM kartica ima u sebi za¹titni modul.

PUK kodovi
Kodovi liène ¹ifre za deblokadu (PUK kôd) i univerzalne liène ¹ifre za deblokadu 
(UPUK kôd) (8 cifara) su neophodni za promenu blokiranog PIN odn. UPIN koda. 
PUK2 kôd je potreban za promenu blokiranog PIN2 koda.

Ako ove ¹ifre ili lozinke nisu isporuèene uz SIM karticu, za njih se obratite svom 
lokalnom provajderu servisa.

©ifra zabrane poziva
©ifra zabrane poziva (4 cifre) je potrebna kod upotrebe Zabrana poziva. Vidite 
„Zabrana poziva“, str. 66. Ova pode¹avanja mo¾ete dobiti od svog provajdera 
servisa.

Ako tri puta zaredom unesete pogre¹nu ¹ifru zabrane poziva, ¹ifra se blokira. 
Pozovite provajdera servisa ili mre¾nog operatera.

n Nokia podr¹ka i kontakt informacije
Najnoviju verziju ovog uputstva, dodatne informacije, sadr¾aje za preuzimanje 
kao i servise koji se odnose na Va¹ Nokia ureðaj potra¾ite na adresi 
www.nokia.com/support ili na lokalnom Nokia sajtu.

Informacije o upotrebi Nokia proizvoda i usluga mo¾ete dobiti na sajtu. Ako treba 
da se javite korisnièkoj slu¾bi, pogledajte listu lokalnih Nokia centara na lokaciji 
www.nokia.com/customerservice.

Za usluge odr¾avanja potra¾ite najbli¾i Nokia servisni centar na lokaciji 
www.nokia.com/repair.

A¾urne verzije softvera

Nokia povremeno izdaje a¾urne verzije softvera koje donose nove funkcionalne moguænosti, 
unapreðene funkcije ili pobolj¹anje performansi. Ove a¾urne verzije softvera mo¾ete da 
tra¾ite koristeæi Nokia Software Updater aplikaciju za PC. Za a¾uriranje softvera ureðaja, 
neophodna Vam je aplikacija Nokia Software Updater, kompatibilni PC raèunar pod 
10



Microsoft Windows 2000 ili XP operativnim sistemom, ¹irokopojasni pristup Internetu 
i kompatibilni data kabl za povezivanje ureðaja i PC raèunara.

Za dodatne informacije, kao i da preuzmete aplikaciju Nokia Software Updater, posetite 
www.nokia.com/softwareupdate ili svoj lokalni Nokia sajt.

1. Prvi koraci

n Ubacite SIM karticu, microSD karticu 
i bateriju

Pre vaðenja baterije uvek iskljuèite ureðaj i iskopèajte punjaè.

Dr¾ite sve SIM kartice van dohvata dece.

Dr¾ite microSD kartice van dohvata dece.
Za raspolo¾ivost i informacije o naèinu kori¹æenja servisa SIM kartice, obratite se prodavcu 
svoje SIM kartice. To mo¾e biti provajder servisa, operator telekomunikacione mre¾e ili neki 
drugi subjekat.

Koristite samo kompatibilne microSD kartice s ovim ureðajem. Druge memorijske kartice, 
kao ¹to su Reduced Size MultiMediaCard, ne odgovaraju le¾i¹tu za microSD kartice i nisu 
kompatibilne s ovim ureðajem. Upotreba nekompatibilne memorijske kartice mo¾e da o¹teti 
memorijsku karticu kao i sam ureðaj, a podaci upisani na nekompatibilnu karticu mogu da 
budu o¹teæeni.

Koristite samo microSD kartice koje je Nokia odobrila za upotrebu sa ovim ureðajem. 
Nokia koristi odobrene industrijske standarde za memorijske kartice, ali ne mogu sve 
marke ispravno da funkcioni¹u ili da budu potpuno kompatibilne sa ovim ureðajem.

1. Sa zadnjim delom telefona 
okrenutim prema vama, da biste 
oslobodili zadnju masku, okrenite 
¹raf za 90 stepeni suprotno od 
smera kazaljke na satu, na primer, 
sa novèiæem. Skinite masku.

2. Da uklonite bateriju, izvucite je kao 
na slici.
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3. Da oslobodite dr¾aè SIM kartice, 
povucite ga u smeru strelice 
i podignite ga. Ubacite SIM karticu 
tako da je odseèena ivica SIM kartice 
okrenuta ka odseèenom uglu. Spustite 
dr¾aè SIM kartice i povucite ga 
u suprotnom smeru da ga zakljuèate.

4. Da oslobodite dr¾aè microSD 
kartice, povucite ga u smeru strelice 
i podignite ga. Ubacite microSD 
karticu tako da prvo ide zlatna 
kontaktna povr¹ina i tako da kontaktna 
povr¹ina bude okrenuta nadole kada 
spustite dr¾aè. Spustite dr¾aè microSD 
kartice i povucite ga u suprotnom 
smeru da ga zakljuèate.

5. Zamenite bateriju.

6. Zamenite zadnju masku. Uverite 
se da su zaptivke zadnje maske 
postavljene ispravno. Zakljuèajte 
zadnju masku okretanjem ¹rafa 
za 90 stepeni u smeru kazaljke 
na satu.
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n Punjenje baterije
Ukljuèite punjaè u zidnu utiènicu. Spojite kabl 
punjaèa sa prikljuèkom za punjaè na telefonu.

Ako je baterija potpuno prazna, mo¾e proæi 
i nekoliko minuta pre nego ¹to se na ekranu pojavi 
indikator punjenja i pre nego ¹to se mo¾e obaviti 
bilo kakav telefonski poziv.

Vreme punjenja zavisi od punjaèa i baterije koji se koriste. Punjenje BL-5B 
baterije punjaèem AC-3 traje oko 2 sata i 20 minuta a punjaèem AC-4 oko 
1 sat i 20 minuta.

n Ukljuèivanje i iskljuèivanje telefonskog aparata
Pritisnite i dr¾ite glavni prekidaè.

Ako telefon zatra¾i PIN kôd, unesite PIN kôd, pa zatim izaberite OK.

Ako telefon zatra¾i ¹ifru blokade, unesite ¹ifru blokade, pa zatim 
izaberite OK. Fabrièki pode¹ena ¹ifra blokade je 12345.

n Pode¹avanje vremena i datuma
Da podesite taènu vremensku zonu, vreme i datum, izaberite trenutni grad ili 
najbli¾i grad sa liste koji je u istoj vremenskoj zoni i zatim unesite lokalno vreme 
i datum.

n Normalan radni polo¾aj
Koristite telefon samo u normalnom radnom polo¾aju.

Va¹ ureðaj poseduje internu antenu.
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Napomena: Kao i kod svakog drugog radio 
predajnika, ne dodirujte nepotrebno antenu kada 
je ureðaj ukljuèen. Dodirivanje antene utièe na 
kvalitet veze i mo¾e da dovede do rada ureðaja 
na vi¹em energetskom nivou nego ¹to bi inaèe bilo 
potrebno. Izbegavanjem dodirivanja zone antene 
u toku rada ureðaja pobolj¹ava se efikasnost 
antene i trajanje baterije.

n Konfiguraciona pode¹avanja
Da biste mogli da koristite multimedijalne poruke, instant poruke, voki-toki, 
aplikaciju e-po¹te, sinhronizaciju, striming i èitaè, morate na svom telefonu 
imati pravilna konfiguraciona pode¹avanja. Telefon mo¾e da na osnovu SIM 
kartice koju koristite automatski konfiguri¹e pretra¾ivaè, multimedijalne poruke, 
pristupnu taèku i pode¹avanja striminga. Pode¹avanja mo¾ete primiti i direktno 
kao konfiguracionu poruku koju mo¾ete saèuvati na telefon. Za informacije 
o dostupnosti obratite se operatoru mre¾e, dobavljaèu usluga ili najbli¾em 
ovla¹æenom prodavcu Nokia opreme.

Kad primite konfiguracionu poruku, a pode¹avanja se ne saèuvaju i aktiviraju 
automatski, prikazaæe se poruka 1 nova poruka. Izaberite Prika¾i da otvorite 
poruku. Da pode¹avanja memori¹ete, izaberite Opcije > Saèuvaj. Ako telefon 
zatra¾i PIN pode¹avanja konfiguracije:, unesite PIN kod za ta pode¹avanja, 
pa zatim izaberite OK. Da biste primili PIN kôd obratite se dobavljaèu usluga.
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2. Va¹ telefonski aparat

n Tasteri i delovi
Zvuènica (1)

Baterijska lampa (2)

Zvuènik (3)

Glavni prekidaè (4)

Taster za pomeranje (5)

Taster za brzo prebacivanje (6)

Selekcioni tasteri (7)

Pozivni taster (8)

Taster Kraj (9)

Taster Meni (10)

Taster „Obri¹i“ (11)

Numerièki tasteri (12)

IC port (13)

Taster Izmene (14)

Objektiv (15)

Taster voki-toki (16)

Tasteri za jaèinu zvuka (17)

©raf za zadnju masku (18)

Prikljuèak za punjaè (19)

Rupica za kai¹ (20)

Pop-PortTM prikljuèak (21)
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n Pasivni re¾im rada
Kada ukljuèite telefon i on se prijavi na mre¾u, telefon je u pasivnom re¾imu rada 
i spreman je za upotrebu.
Jaèina signala (1)
Sat (2)
Mre¾ni operator (3)
Datum ili aktivni profil (4)
Indikator baterije (5)
Preèica levog selekcionog tastera (6)
Preèica desnog selekcionog tastera (7)
Ime aktivnog profila se prikazuje umesto datuma ako 
je aktiviran bilo koji drugi profil osim Op¹ti ili Oflajn.

Da promenite profil, pritisnite glavni prekidaè i 
izaberite profil.
Da otvorite listu poslednjih biranih brojeva, pritisnite pozivni taster.
Da koristite glasovne komande, pritisnite i dr¾ite desni selekcioni taster.
Da zapoènete vezu sa Internetom, pritisnite i dr¾ite taster 0.

Preèice tastera za pomeranje u pasivnom re¾imu rada
Preèice tastera za pomeranje se ne mogu koristiti u dopunjenom pasivnom re¾imu.
Da otvorite Kontakti, idite (skrolujte) nadole ili pritisnite taster za pomeranje. 
Da aktivirate kameru, idite gore. Da otvorite Kalendar, idite udesno. Da napi¹ete 
tekstualnu poruku, idite levo.

Da promenite preèice tastera za pomeranje za aplikacije, vidite „Pasivni re¾im“ 
na „Pode¹avanja“ str. 58.
Neke preèice mogu da budu fiksne i ne mogu da se menjanju.

Dopunjeni pasivni re¾im
Kada je dopunjeni pasivni re¾im omoguæen, mo¾ete da koristite glavni ekran radi 
brzog pristupa èesto kori¹æenim aplikacijama. Da izaberete da li æe se prikazivati 
dopunjeni pasivni re¾im, izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Telefon > Pasivni 
re¾im > Dopunjeni pasivni re. > Ukljuèeno ili Iskljuèeno.

U dopunjenom pasivnom re¾imu zadate aplikacije su prikazane na vrhu ekrana, 
a ispod toga su navedeni kalendar, obaveze i dogaðaji plejera. Da izaberete 
aplikaciju ili dogaðaj, idite do njega i pritisnite taster za pomeranje.
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n Re¾imi
Va¹ telefon ima tri razlièita re¾ima: telefonski, muzièki i sportski re¾im. 
U sportskom re¾imu mo¾ete pratiti ve¾banje, planirati ve¾banje, postavljati 
ciljeve, organizovati rezultate ve¾banja i izvr¹avati testove. U muzièkom 
re¾imu, mo¾ete brzo pristupati muzièkom centru.

Menjanje re¾ima
Da menjate izmeðu telefonskog, muzièkog i sportskog re¾ima, pritisnite taster 
za brzo prebacivanje. Na trenutak svetlo na tasteru sa pomeranje æe postati 
crveno kada se aktivira sportski re¾im, zeleno kada se aktivira muzièki re¾im 
i belo kada se aktivira telefonski re¾im.

n Indikatori
Telefon je povezan na GSM mre¾u.

Primili ste jednu ili vi¹e poruka u folder Primljeno u Poruke. 

U Za slanje ima poruka koje èekaju na slanje. Vidite „Za slanje“, str. 31.

Ima propu¹tenih poziva. Vidite „Prethodni pozivi“, str. 24.

Prikazuje se kada je za Tip zvona izabrano Bez zvona, a za Zvuèni signal 
poruke i Zv. signal e-mail por. izabrano Iskljuèeno. Vidite „Profili“, str. 56.

Tastatura telefona je zakljuèana. Vidite „Zakljuèavanje (za¹tita) 
tastature“, str. 20.

Zvuènik je aktiviran.

Alarm je ukljuèen.

Koristi se druga telefonska linija. Vidite Aktivna linija u delu „Pozivanje“, 
str. 59.

 / 
Svi dolazni pozivi se preusmeravaju na va¹u govornu po¹tu ili na neki 
drugi broj. Ako posedujete dve telefonske linije, indikator preusmeravanja 
prve linije je , a druge linije .

Na telefon su prikljuèene slu¹alice. 

Na telefon je prikljuèen adapter za slu¹ni aparat.
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Veza sa Bluetooth slu¹alicama je prekinuta.

 / Aktivan je data poziv.

Veza za paketni prenos podataka je dostupna.

Veza za paketni prenos podataka je aktivna.

Veza za paketni prenos podataka je na èekanju.

Bluetooth je ukljuèen.

Podaci se prenose preko Bluetooth veze. Vidite „Bluetooth veza“, str. 72.

IC veza je aktivna. Kada je IC veza aktivna a veza ne postoji, indikator 
æe treptati.

Aktivna je USB veza.

Drugi indikatori mogu takoðe da budu prikazani. Za voki-toki indikatore, vidite 
„Voki-toki“, str. 80. 

n Kreæite se i izaberite
Da idete levo, desno, gore ili dole, pritisnite ivicu tastera za pomeranje. 
Da biste izabrali istaknutu stavku, pritisnite centar tastera za pomeranje.

Oznaèite i odznaèite stavke u aplikacijama
Da oznaèite ili odznaèite stavku u aplikaciji, pritisnite i dr¾ite taster Izmene 
i pritisnite taster za pomeranje. Da biste oznaèili ili odznaèili uzastopne stavke, 
pritisnite i dr¾ite taster izmene i idite gore ili dole.

n Meni
U meniju mo¾ete da pristupate svim funkcijama va¹eg aparata. Da biste pristupili 
glavnom meniju, izaberite Meni.

Da otvorite aplikaciju ili folder, idite do nje i pritisnite taster za pomeranje.

Da promenite naèin prikazivanja menija, izaberite Meni > Opcije > Promeni 
prikaz > Mre¾a ili Lista.

Ako promenite redosled funkcija u meniju, redosled mo¾e da se razlikuje od 
zadatog redosleda opisanog u ovom priruèniku.
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Da zatvorite aplikaciju ili folder, izaberite Nazad pa zatim Izaði onoliko puta 
koliko je potrebno da se vratite u pasivni re¾im, ili izaberite Opcije > Izaði.
Da biste prikazali i prebacivali se izmeðu aplikacija, pritisnite i dr¾ite taster 
menija. Otvara se prozor za prebacivanje izmeðu aplikacija u kome je 
prikazana lista otvorenih aplikacija. Idite do ¾eljene aplikacije i izaberite je.
Ostavljanje aplikacija da rade u pozadini optereæuje bateriju i skraæuje njeno trajanje.

n Uputstvo
Uputstvo sadr¾i uvod u funkcije telefona i osnove kori¹æenja telefona. Uputstvo 
se automatski pokreæe kad prvi put ukljuèite telefon. Da sami pokrenete vodiè, 
izaberite Meni > Vodiè, pa zatim neku stavku, temu vodièa.

n Pomoæ
Va¹ ureðaj ima pomoæ koja je vezana za kontekst. Mo¾ete da pristupite pomoæi 
iz aplikacije ili iz glavnog menija.

Da biste pristupili pomoæi kad je neka aplikacija otvorena, izaberite Opcije > 
Pomoæ. Da biste se prebacivali izmeðu pomoæi i aplikacije koja je otvorena 
u pozadini, izaberite i dr¾ite Meni. Izaberite Opcije, pa zatim neku od narednih 
opcija:

Lista tema — da prika¾ete listu dostupnih tema u odgovarajuæoj kategoriji,

Lista kateg. pomoæi — da prika¾ete listu kategorija pomoæi,

Tra¾i po kljuè. reèi — da tra¾ite neku temu pomoæi prema kljuènim reèima,

Da biste otvorili pomoæ iz glavnog menija, izaberite Alatke > Pomoæ. U listi 
kategorija pomoæi izaberite tra¾enu aplikaciju da biste videli listu tema pomoæi. 
Da biste se prebacivali izmeðu liste kategorija pomoæi oznaèene sa  ili 
liste kljuènih reèi oznaèene sa , idite levo ili desno. Pritisnite taster 
za pomeranje da prika¾ete povezani tekst pomoæi.

n Pode¹avanje jaèine zvuka
Da biste podesili jaèinu zvuka zvuènice ili zvuènika za vreme poziva ili dok slu¹ate 
neku audio datoteku, pritisnite tastere za jaèinu zvuka.

Da biste ukljuèili zvuènik u toku poziva, izaberite Zvuènik.

Da biste iskljuèili zvuènik u toku poziva, izaberite Slu¹alica.
Upozorenje: Ne dr¾ite ureðaj uz uho kada je aktiviran zvuènik, po¹to zvuk mo¾e 
biti preglasan. 
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n Zakljuèavanje (za¹tita) tastature
Da biste spreèili sluèajno pritiskanje tastera, pritisnite levi selekcioni 
taster i * u roku od 1,5 sekundi da biste zakljuèali tastaturu.

Da biste otkljuèali tastaturu, izaberite Deblok., pa zatim pritisnite * u roku 
od 1,5 sekunde.

Kada je aktivirano zakljuèavanje tastature, pozivanje zvaniènog broja slu¾be pomoæi koji 
je programiran u ureðaju mo¾e biti moguæe. 

n Baterijska lampa
Da ukljuèite ili iskljuèite baterijsku lampu u pasivnom re¾imu rada, pritisnite 
i dr¾ite *.

3. Funkcije poziva

n Pozivanje
1. U pasivnom re¾imu, ukucajte telefonski broj ukljuèujuæi i pozivni broj podruèja. 

Pritisnite taster za brisanje da biste obrisali broj.

Za meðunarodne pozive pritisnite  *  dva puta da unesete prefiks za 
meðunarodne pozive (znak + zamenjuje broj za izlazak u meðunarodni 
saobraæaj) i unesite pozivni broj dr¾ave, pozivni broj podruèja (po potrebi 
izostavite vodeæu nulu) i telefonski broj pretplatnika.

2. Da pozovete broj, pritisnite taster „Pozovi“.

Da podesite jaèinu zvuka za vreme poziva, pritisnite tastere za jaèinu zvuka.

3. Pritisnite taster „Zavr¹i“ da prekinete vezu ili odustanete od pozivanja.

Kada se koriste za¹titne funkcije koje ogranièavaju pozive (kao ¹to su zabrana poziva, 
zatvorena grupa korisnika i fiksno biranje), pozivanje zvaniènog broja slu¾be pomoæi 
koji je programiran u ureðaju mo¾e biti moguæe.

Da biste uputili telefonski poziv iz Kontakti, izaberite Meni > Kontakti. Doðite 
do ¾eljenog imena ili ukucajte prvo slovo imena i idite do ¾eljenog imena. 
Da pozovete broj, pritisnite taster „Pozovi“.

Da pozovete svoju govornu po¹tu (mre¾ni servis), pritisnite i dr¾ite 1 u pasivnom 
re¾imu. Morate odrediti broj govorne po¹te pre nego ¹to budete mogli da pozivate 
svoju govornu po¹tu. Vidite „Govorna po¹ta“, str. 56.
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Da pozovete broj koji ste nedavno zvali, pritisnite pozivni taster u pasivnom 
re¾imu. Prikazuje se lista zadnjih 20 brojeva koje ste zvali ili poku¹avali da zovete. 
Idite do ¾eljenog broja i pritisnite pozivni taster.

Da uspostavite voki-toki poziv, pogledajte „Voki-toki“ str. 80.

Brzo biranje
Mo¾ete da dodelite telefonski broj jednom od tastera za brzo biranje 2 do 9. Vidite 
„Dodelite tastere za brzo biranje“, str. 38.

Pozovite broj brzog biranja na neki od sledeæih naèina:

• Pritisnite taster za brzo biranje, zatim pozivni taster.

• Ako je Brzo biranje pode¹eno na Ukljuèeno, pritisnite i dr¾ite taster za brzo 
biranje dok ne poène poziv. Da biste Brzo biranje postavili na Ukljuèeno, 
izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Poziv > Brzo biranje > Ukljuèeno.

Pobolj¹ano glasovno biranje
Mo¾ete da pozovete broj tako ¹to æete izgovoriti ime saèuvano u listi kontakata. 
Glasovna komanda se automatski dodaje svim unosima u listi kontakata.

Koristite du¾a imena i izbegavajte upotrebu sliènih imena za razlièite brojeve 
telefona.

Pozivanje glasovnim biranjem
Ako aplikacija ¹alje ili prima podatke putem paketne veze, iskljuèite aplikaciju 
pre nego ¹to upotrebite glasovno biranje.

Napomena: Kori¹æenje glasovnih komandi mo¾e da bude te¹ko u buènim 
sredinama ili u hitnim sluèajevima, zato se nemojte oslanjati iskljuèivo na biranje 
glasom u svim situacijama.

1. U pasivnom re¾imu pritisnite i dr¾ite desni selekcioni taster. Èuæe se kratki 
zvuèni signal i prikazaæe se tekst Sada govori.
Ako koristite kompatibilne slu¹alice s tasterom za slu¹alice, pritisnite i dr¾ite 
taster za slu¹alice. 

2. Jasno izgovorite glasovnu komandu. Telefon reprodukuje glasovnu komandu 
najboljeg rezultata. Posle oko 1,5 sekunde telefon bira taj broj; ako rezultat 
nije taèan, pre nego ¹to biranje zapoène izaberite Sledeæe, pa zatim neki 
drugi broj.

Upotreba glasovne komande za izvr¹enje funkcije telefona je slièno biranju 
glasom. Vidite „Glasovne komande“, str. 55.
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Uspostavite konferencijski poziv
Konferencijski poziv je mre¾ni servis.

1. Pozovite prvog uèesnika.

2. Da biste pozvali drugog uèesnika, izaberite Opcije > Novi poziv. Prvi poziv 
se automatski zadr¾ava, stavlja na èekanje.

3. Kada dobijete odgovor na novi poziv, da ukljuèite prvog uèesnika 
u konferencijsku vezu izaberite Opcije > Konferencija.

• Da biste u konferencijsku vezu ukljuèili novog uèesnika, ponovite korak 2, 
pa zatim izaberite Opcije > Konferencija > Dodaj konferenciji. Ovaj telefon 
podr¾ava konferencijsku vezu do maksimalno ¹est osoba, ukljuèujuæi i Vas.

• Da obavite privatni razgovor sa nekim od uèesnika konferencijske veze, 
izaberite Opcije > Konferencija > Privatno. Izaberite uèesnika, pa zatim 
Privatno. Konferencijska veza se zadr¾ava. Drugi uèesnici mogu da nastave 
svoju konferencijsku vezu. Da se vratite na konferencijski poziv, izaberite 
Opcije > Dodaj konferenciji.

• Da nekog uèesnika iskljuèite iz poziva, izaberite Opcije > Konferencija > 
Iskljuèi uèesnika, doðite do tog uèesnika, pa zatim izaberite Izbaci. 

4. Da zavr¹ite konferencijsku vezu, pritisnite taster Kraj

n Odgovorite na poziv ili ga odbacite
Da odgovorite na poziv, pritisnite pozivni taster.

Da podesite jaèinu zvuka za vreme poziva, pritisnite tastere za jaèinu zvuka.

Da iskljuèite melodiju zvona pre nego ¹to odgovorite na poziv, izaberite Ti¹ina.

Savet: Ako je na telefon prikopèan kompatibilne slu¹alice, pritisnite taster 
slu¹alica da odgovorite na poziv i da ga zavr¹ite.

Da odbijete poziv, pritisnite taster Kraj. Pozivna strana æe èuti tonski signal 
zauzeæa. Ako ste za Preusmerenje aktivirali opciju Ako je zauzeto za preusmerenje 
poziva, odbacivanjem poziva, isti se preusmerava.

Da po¹aljete tekstualnu poruku pozivaocu koja ga informi¹e za¹to ne mo¾ete 
da odgovorite na poziv, izaberite Opcije > Po¹alji tek. poruku. Tekst mo¾ete 
da izmenite pre slanja. Vidite Odbaci poziv SMS-om i Tekst poruke u delu 
„Pozivanje“ l, str. 59.
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Poziv na èekanju
Da aktivirate funkciju Poziv na èekanju (mre¾ni servis), izaberite Meni > Alatke > 
Pode¹av. > Poziv > Poziv na èekanju > Aktiviraj.

Za vreme poziva, da odgovorite na poziv na èekanju, pritisnite pozivni taster. 
Prvi poziv se stavlja na èekanje. Da zavr¹ite aktivni poziv, pritisnite taster Kraj.

Za prebacivanje sa jednog poziva na drugi, izaberite Prebaci.

Opcije za vreme poziva
Mnoge opcije koje mo¾ete koristiti u toku aktivnog poziva su mre¾ni servisi. 
Za raspolo¾ivost, obratite se svom operatoru mre¾e ili provajderu servisa.

Izaberite Opcije u toku poziva za neke od narednih opcija:

Iskljuèi zvuk ili Uk. mik.; Aktiviraj slu¹alicu, Aktiviraj zvuènik, ili Aktiviraj hendsfri 
(ako su prikljuèene kompatibilne Bluetooth slu¹alice); Zavr¹i aktivni poziv ili Zavr¹i 
sve pozive; Novi poziv; Konferencija; Odgovori; Odbaci; Prebaci; Zadr¾i ili Preuzmi; 
i Otvori dop. pas. re¾im.

Spoj — da spojite poziv na èekanju sa aktivnim pozivom, a da se sami iskljuèite 
iz veze,

Zameni — da zavr¹ite aktivni poziv i odgovarite na poziv na èekanju,

Po¹alji DTMF — da po¹aljete DTMF tonske sekvence (npr. neku lozinku). Unesite 
DTMF sekvencu ili je potra¾ite u Kontakti. Da ukucate karakter èekaj (w) 
ili karakter pauza (p), pritiskajte * odreðeni broj puta. Da taj ton po¹aljete, 
izaberite OK.

Savet: DTMF tonske sekvence mo¾ete da dodate u polja Telefonski broj 
ili DTMF neke kontakt kartice.

n Dnevnik
U dnevniku mo¾ete da pratite telefonske pozive, tekstualne poruke, GPRS veze, 
faks i data pozive koje je registrovao Va¹ telefon.

Veze sa govornom po¹tom, centrom za multimedijalne poruke ili veb stranama 
se prikazuju kao veze podataka ili GPRS veze u op¹tem dnevniku komunikacija.

Napomena: Stvarni raèun za razgovore i usluge provajdera servisa mo¾e da varira 
u zavisnosti od funkcionalnih moguænosti mre¾e, zaokru¾ivanja raèuna, poreza 
i tako dalje.

Neki tajmeri, kao ¹to je meraè ukupnog vremena, mogu biti resetovani tokom servisiranja ili 
nadogradnje softvera.
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Prethodni pozivi
Telefonski aparat registruje telefonske brojeve koje ste propustili, primili ili birali, 
kao i pribli¾ne du¾ine trajanja va¹ih poziva. Telefon æe registrovati propu¹tene 
i primljene pozive jedino ako mre¾a podr¾ava ove funkcije i ako je telefon ukljuèen 
i ako se nalazi unutar zone pokrivanja mre¾e.

Da prika¾ete prethodne pozive (mre¾ni servis), izaberite Meni > Dnevnik > 
Prethodni, pa zatim tip poziva.

Brisanje liste prethodnih poziva
Da obri¹ete sve liste prethodnih poziva u prikazu Prethodni, izaberite Opcije > 
Obri¹i prethodne. Da obri¹ete samo jednu od lista poziva, otvorite listu koju 
¾elite da izbri¹ete, pa zatim izaberite Opcije > Obri¹i listu.

Op¹ti dnevnik
Da prika¾ete op¹ti dnevnik, izaberite Meni > Dnevnik, pa zatim idite (skrolujte) 
udesno.

Da filtrirate dnevnik, izaberite Opcije > Razdvoji, pa zatim tip filtera.

Da trajno obri¹ete kompletne sadr¾aje dnevnika, izaberite Opcije > Obri¹i 
dnevnik > Da.

4. Pisanje teksta

Tekst mo¾ete da unosite, recimo pri pisanju poruka, koristeæi tradicionalni ili 
intuitivni naèin unosa teksta. Kad pi¹ete tekst,  se pojavljuje u gornjem 
desnom uglu ekrana, ¹to oznaèava intuitivni naèin unosa teksta ili se pojavljuje 

 ¹to oznaèava tradicionalni naèin unosa teksta. Da ukljuèite ili iskljuèite 
intuitivni naèin unosa teksta dok pi¹ete tekst, pritisnite # dva puta u roku od 
1,5 sekunde, ili pritisnite taster „izmeni“, pa zatim izaberite Ukljuèi intuitivni 
unos ili Intuitivni unos teksta > Iskljuèi.

,  ili  se pojavljuje pored indikatora unosa teksta, pokazujuæi 
da li su slova mala ili velika. Da promenite velièinu slova, pritisnite #.

 oznaèava numerièki re¾im. Za prebacivanje izmeðu numerièkog i slovnog 
re¾ima, pritisnite i dr¾ite #, ili pritisnite taster „izmeni“, pa zatim izaberite Unos 
brojeva ili Unos slova.
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n Tradicionalni naèin unosa teksta
Pritiskajte neki numerièki taster od 1 do 9) sve dok se ne prika¾e ¾eljeni znak. 
Na numerièkom tasteru nisu ispisani svi znaci koji su Vam na raspolaganju na 
njemu. Znakovi koji su dostupni zavise od izabranog jezika pisanja. Vidite Jezik 
pisanja u delu „Telefon“, str. 57.

Ako se naredno slovo nalazi na istom tasteru, saèekajte da se pojavi kursor 
(ili idite napred da prekinete èekanje) pa ga unesite.

Da biste uneli neku cifru, pritisnite i dr¾ite odgovarajuæi numerièki taster.

Najèe¹æi znaci interpunkcije se nalaze na tasteru 1. Za dodatne znakove, 
pritisnite * ili pritisnite taster „Izmeni“ pa izaberite Ubaci simbol.

Da obri¹ete neki znak, pritisnite taster „Obri¹i“. Da obri¹ete vi¹e znakova, 
pritisnite i dr¾ite taster „Obri¹i“.

Za razmak, pritisnite 0. Da kursor prebacite u naredni red, pritisnite 0 tri puta.

n Intuitivni naèin unosa teksta 
Koristeæi intuitivni naèin unosa teksta, svako slovo mo¾ete da unesete samo 
jednim pritiskom na taster. Da aktivirate intuitivni naèin unosa teksta, pritisnite 
taster „Izmeni“, pa zatim izaberite Ukljuèi intuitivni unos. Ovo æe aktivirati 
intuitivni naèin unosa teksta za sve editore u telefonu.

1. Da napi¹ete ¾eljenu reè, pritisnite tastere 2—9. Svaki taster pritisnite samo 
jednom za jedno slovo. Reè se menja posle svakog pritiska na taster.

Za najèe¹èe znake interpunkcije, pritisnite 1. Za vi¹e interpunkcijskih znakova 
i specijalnih karaktera, pritisnite i dr¾ite * ili pritisnite taster „izmeni“, pa zatim 
izaberite Ubaci simbol.

Da obri¹ete neki znak, pritisnite taster „Obri¹i“. Da obri¹ete vi¹e znakova, 
pritisnite i dr¾ite taster „Obri¹i“.

2. Kad zavr¹ite pisanje reèi i ako je ona taèna, potvrdite to tako ¹to æete iæi napred 
ili pritisnuti taster 0 da ubacite razmak.

Ukoliko reè nije ispravna, imate sledeæe opcije:

• Da prika¾ete odgovarajuæe reèi koje je reènik na¹ao jednu po jednu, 
pritisnite * vi¹e puta.

• Da vidite listu odgovarajuæih reèi, pritisnite taster „izmeni“, pa izaberite 
Intuitivni unos teksta > Slièno. Idite do reèi koju ¾elite da upotrebite 
i pritisnite taster za pomeranje da je izaberete.
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Ako se iza reèi prika¾e znak ?, reè koju nameravate da napi¹ete se ne nalazi 
u reèniku. Da dodate reè u reènik, izaberite Napi¹i ili pritisnite taster „izmeni“, 
pa izaberite Intuitivni unos teksta > Ubaci reè. Unesite reè (maks. 32 slova) 
uz upotrebu tradicionalnog naèina unosa teksta i izaberite OK. Reè se dodaje 
u reènik. Kada se reènik ispuni, novouneta reè zamenjuje onu koja je najranije 
uneta.
Da otvorite prikaz za izmenu teksta, dostupan samo ako je reè aktivna 
(podvuèena), pritisnite taster „izmeni“, pa izaberite Intuitivni unos teksta > 
Izmeni reè.

Pisanje slo¾enica
Napi¹ite prvi deo slo¾enice i idite prema napred da ga potvrdite. Napi¹ite 
zadnji deo slo¾enice i zavr¹ite pisanje pritiskom na taster 0 da ubacite razmak.

n Kopiranje i brisanje teksta
1. Da odaberete slova i reèi, pritisnite i dr¾ite taster „Izmeni“ i istovremeno 

idite levo ili desno. Izabrani deo se markira, istièe. Da odaberete redove 
teksta, pritisnite i dr¾ite taster „Izmeni“ i istovremeno idite gore ili dole. 

2. Da kopirate tekst u meðumemoriju, pritisnite i dr¾ite taster „Izmeni“ 
i istovremeno izaberite Kopiraj.
Ako ¾elite da odabrani deo teksta uklonite iz dokumenta, pritisnite taster 
„Obri¹i“.

3. Da ubacite tekst, idite na mesto ubacivanja, pritisnite i dr¾ite taster „Izmeni“ 
i istovremeno izaberite Umetni.

5. Poruke

Mo¾ete da pi¹ete, ¹aljete, pregledate, menjate i organizujete tekstualne poruke, 
multimedijalne poruke, e-poruke, prezentacije i dokumente. Takoðe mo¾ete da 
primate poruke i podatke koristeæi be¾iènu Bluetooth tehnologiju, primate i 
prosleðujete ilustrovane poruke, primate servisne poruke i info poruke i ¹aljete 
servisne komande.
Da otvorite meni Poruke, izaberite Meni > Poruke. Mo¾ete da vidite funkciju 
Nova poruka i listu podrazumevanih foldera:

 Primljeno — sadr¾i primljene poruke osim e-mail i info poruka. E-poruke 
se èuvaju u folderu Po¹t. sanduèe. Da proèitate info servisne poruke, izaberite 
Opcije > Info servis.
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 Moji folderi — da svoje poruke razvrstate po folderima.
 Po¹t. sanduèe — da se pove¾ete sa udaljenim sanduèetom da biste primili 

nove e-mail poruke ili da vidite prethodno preuzete e-mail poruke kada ste oflajn. 
Po¹to postavite pode¹avanja za novo po¹tansko sanduèe, novo ime koje mu date 
æe biti prikazano umesto Po¹t. sanduèe.

 Nacrti — èuva nacrte poruka koje jo¹ nisu poslate.
 Poslato — èuva poruke koje su poslate, ali ne poruke koje su poslate pomoæu 

Bluetooth veze. Broj poruka koje se èuvaju mo¾ete promeniti. Vidite „Ostala 
pode¹avanja“, str. 36.

 Za slanje — privremeno èuva poruke koje èekaju da budu poslate.
 Izve¹taji (mre¾ni servis) — èuva izve¹taje o dostavi tekstualnih poruka, 

posebnih vrsta poruka kao ¹to su vizitkarte i multimedijalnih poruka koje ste 
poslali. Prijem izve¹taja o dostavi multimedijalnih poruka poslatih na e-adresu 
nije moguæ.

n Pi¹ite i ¹aljite poruke
Be¾ièna komunikaciona mre¾a mo¾e da ogranièava velièinu MMS poruka. Ako slika koju 
poruka sadr¾i prelazi to ogranièenje, ureðaj æe je eventualno smanjiti kako bi mogla biti 
poslata kao MMS.
Va¹ ureðaj podr¾ava slanje tekstualnih poruka koje prelaze ogranièenje broja karaktera za 
jednu poruku. Du¾e poruke æe biti poslate kao niz od dve ili vi¹e poruka. Va¹ provajder servisa 
to mo¾e tako i tarifirati. Karakteri koji koriste akcente ili druge znake, kao i karakteri pisama 
odreðenih jezika kao ¹to je kineski, zauzimaju vi¹e prostora i shodno tome ogranièavaju broj 
karaktera koji se mo¾e poslati u sklopu jedne poruke.

Napomena: Multimedija poruke mogu da primaju i prikazuje jedino ureðaji koji 
nude kompatibilne funkcionalne moguænosti. Izgled poruke mo¾e da bude razlièit 
u zavisnosti od prijemnog ureðaja.

Pre nego ¹to budete mogli da po¹aljete i primite SMS poruku, multimedijalnu 
poruku ili e-poruku ili da se pove¾ete na udaljeno sanduèe, morate imati 
postavljene ispravne parametre veze. Vidite „Pode¹avanja poruka“, str. 33.
1. Da kreirate poruku, izaberite Meni > Poruke > Nova poruka, pa zatim neku 

od narednih opcija:

Tekstualna poruka — da kreirate tekstualnu poruku.

Multimed. poruka — da kreirate multimedijalnu poruku (MMS).

E-mail — da kreirate e-mail poruku. Ako niste prethodno podesili parametre 
svog naloga e-po¹te, biæete upitani da li hoæete to da uradite.

Audio poruka — da kreirate audio poruku. Vidite „Nokia Xpress audio poruke“, 
str. 28.
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2. U polje Za unesite telefonski broj ili e-mail adresu primaoca. Da primaoce ili 
grupe izaberete iz Kontakti, pritisnite taster za pomeranje. Odvojite primaoce 
sa taèka-zarezom (;).

3. Kad kreirate e-poruku ili multimedijalnu poruku, idite dole do polja za naslov 
poruke i unesite naslov.

4. Idite dole do polja za tekst poruke.

5. Napi¹ite poruku.

Kad pi¹ete tekstualne poruke, indikator du¾ine poruke pokazuje koliko 
znakova mo¾ete da unesete u poruku. Na primer, 10 (2) znaèi da je preostalo 
jo¹ 10 znakova, nakon èega æe se tekst poslati kao dve odvojene poruke.

Da koristite obrazac za tekstualnu poruku, izaberite Opcije > Ubaci > Obrazac. 
Da kreirate prezentaciju prema obrascu koju æete poslati kao multimedijalnu 
poruku, izaberite Opcije > Kreiraj prezent.. Da koristite tekstualni obrazac za 
neku multimedijalnu poruku, izaberite Opcije > Ubaci objekat > Obrazac.

Da u multimedijalnu poruku ubacite neki medija objekat, izaberite Opcije > 
Ubaci objekat > Sliku, Audio snimak ili Video snimak. Da kreirate i dodate nove 
medija objekte, izaberite Opcije > Ubaci novo > Sliku, Audio snimak, Video 
snimak ili Slajd. Kada se doda zvuk,  ikona je prikazana.

Da u e-mail poruku ubacite neki medija objekat, izaberite Opcije > Ubaci > 
Sliku, Audio snimak, Video snimak, Bele¹ka ili Obrazac.

6. Da po¹aljete poruku, izaberite Opcije > Po¹alji ili pritisnite pozivni taster.
Za¹tite autorskih prava mogu spreèiti kopiranje, modifikovanje, prenos ili prosleðivanje 
nekih slika, muzike (ukljuèujuæi i tonove i melodije zvona) i drugog sadr¾aja.

Nokia Xpress audio poruke
Audio poruke su multimedijalne poruke koje se sastoje od jednog audio snimka. 
Da kreirate i po¹aljete audio poruku:

1. Izaberite Meni > Poruke > Nova poruka > Audio poruka.

2. U polje Za unesite telefonski broj ili e-mail adresu primaoca. Da primaoce 
ili grupe izaberete iz Kontakti, pritisnite taster za pomeranje. Idite dole do 
polja za poruku.

3. Da napravite novi audio snimak, izaberite Opcije > Ubaci audio snimak > 
Novi audio snimak. Snimanje æe zapoèeti.

Da upotrebite neki ranije snimljeni zvuèni zapis, izaberite Opcije > Ubaci 
audio snimak > Iz Galerije, doðite do ¾eljenog snimka, pa ga zatim izaberite.

4. Da tu poruku po¹aljete, izaberite Opcije > Po¹alji.
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Pode¹avanja e-po¹te
Pre nego ¹to budete mogli da ¹aljete, primate, preuzimate, odgovarate 
i prosleðujete e-mail poruke morate:

• Pravilno konfiguri¹ite Internet pristupnu taèku (IAP). Vidite „Povezivanje“, 
str. 60.

• Pravilno defini¹ite e-mail pode¹avanja. Vidite „Pode¹avanja e-po¹te“, str. 34.

Pridr¾avajte se uputstava koje dobijete od svog provajdera elektronske po¹te 
i Internet provajdera.

n Primljeno—primanje poruka
Izaberite Meni > Poruke > Primljeno.

Kada ima neproèitanih poruka u sanduèetu Primljeno, ikona se menja u .

Da otvorite neku primljenu poruku, izaberite Meni > Poruke > Primljeno, pa zatim 
i ¾eljenu poruku.

Va¾no: Poruke otvarajte obazrivo. Objekti multimedija poruke mogu da sadr¾e 
zlonamerni softver ili da na neki drugi naèin budu ¹tetni za ureðaj ili PC raèunar. 

Prikazivanje multimedijalnih objekata
Da vidite listu medijskih objekata koji su ukljuèeni u multimedijalnu poruku, 
otvorite poruku, pa zatim izaberite Opcije > Objekti. Mo¾ete da saèuvate 
datoteku na svoj telefon ili je po¹aljete pomoæu Bluetooth tehnologiju ili kao 
multimedijalnu poruku na drugi kompatibilni ureðaj.

Posebne vrste poruka
Telefon mo¾e da prima mnoge vrste poruka kao ¹to su logotipi operatora, 
vizitkarte, stavke kalendarski i tonove zvona.

Da otvorite neku primljenu poruku, izaberite Meni > Poruke > Primljeno, pa zatim 
i ¾eljenu poruku. Mo¾ete saèuvati posebni sadr¾aj poruke na telefon Na primer, 
da saèuvate primljenu stvaku kalendara u kalendar, izaberite Opcije > Saèuvaj 
u Kalendar.

Napomena: Funkciju grafièkih poruka mo¾ete da koristite jedino ako je podr¾ava 
operator mre¾e ili provajder servisa. Grafièke poruke mogu da primaju i prikazuju 
jedino kompatibilni ureðaji koji nude moguænost razmene grafièkih poruka. Izgled 
poruke mo¾e da bude razlièit u zavisnosti od prijemnog ureðaja.
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Servisne poruke
Servisne poruke (mre¾ni servis) su obave¹tenja (npr. najva¾nije vesti) i mogu da 
sadr¾e tekstualnu poruku ili adresu veb servisa. Za informacije o raspolo¾ivosti 
i pretplati, obratite se svom provajderu servisa.

n Moji folderi 
Mo¾ete da organizujete svoje poruke u foldere, kreirate nove foldere i da 
preimenujete i bri¹ete postojeæe foldere.

Izaberite Meni > Poruke > Moji folderi. Da kreirate folder, izaberite Opcije > 
Novi folder, pa zatim unesite ime foldera.

n Po¹tansko sanduèe
Izaberite Meni > Poruke > Po¹t. sanduèe.

Kada otvorite ovaj folder mo¾ete da se pove¾ete na svoje udaljeno po¹tansko 
sanduèe (mre¾ni servis) da:

• Preuzmete zaglavlja novih e-poruka ili same poruke. 

• Pregledate oflajn prethodno preuzeta zaglavlja ili poruke. 

Kada doðete do po¹tanskog sanduèeta i pritisnete taster za pomeranje, telefon 
Vas pita Povezati se na po¹tu?. Izaberite Da da se pove¾ete na svoje sanduèe, 
ili Ne da pogledate prethodno preuzete e-poruke oflajn (bez povezivanja).

Da se naknadno pove¾ete na svoje po¹tansko sanduèe, izaberite Opcije > 
Uspostavi vezu.

Kada kreirate novo po¹tansko sanduèe, ime koje date sanduèetu automatski 
zamenjuje ime Po¹t. sanduèe koje se vidi u glavnom prikazu Poruke. Mo¾ete imati 
do ¹est po¹tanskih sanduèeta.

Kad ste onlajn, izaberite Opcije > Raskini vezu da prekinete data poziv ili vezu 
sa paketnim prenosom podataka sa udaljenim sanduèetom. 

Preuzimanje e-poruka iz po¹tanskog sanduèeta
1. Izaberite Meni > Poruke > Po¹t. sanduèe > Opcije > Uspostavi vezu. 

Uspostavljena je veza s udaljenim sanduèetom.

2. Izaberite Opcije > Preuzmi e-mail, pa zatim neku od narednih opcija:

Nove — da preuzmete sve nove e-mail poruke u svoj telefon.

Izabrane — da preuzmete samo e-mail poruke koje ste prethodno oznaèili.

Sve — da preuzmete sve poruke iz po¹tanskog sanduèeta.
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3. Po¹to preuzmete e-mail poruke, mo¾ete nastaviti njihov pregled onlajn, u¾ivo. 
Izaberite Opcije > Raskini vezu da prekinete vezu i e-mail poruke vidite oflajn.

4. Da otvorite neku e-mail poruku, idite do e-mail poruke koju ¾elite da vidite 
i pritisnite taster za pomeranje. Ako e-mail poruka nije preuzeta a Vi ste 
oflajn i izaberete Otvori, biæete upitani da li ¾elite da tu poruku preuzmete 
iz sanduèeta.

Da vidite e-mail priloge oznaèene sa , izaberite Opcije > Prilozi. Mo¾ete 
da skinete, otvorite ili saèuvate priloge u podr¾anim formatima. Priloge mo¾ete 
da ¹aljete i koristeæi Bluetooth tehnologiju.

Va¾no: Poruke otvarajte obazrivo. Poruke e-po¹te mogu da sadr¾e zlonamerni 
softver ili da na neki drugi naèin budu ¹tetne za ureðaj ili raèunar.

Brisanje e-poruka

Brisanje iz telefona
Da obri¹ete e-mail u telefonu a zadr¾ite u udaljenom po¹tanskom sanduèetu, 
izaberite Meni > Poruke > Po¹t. sanduèe > Opcije > Obri¹i > Samo telefon.

Zaglavlje e-poruke ostaje u Va¹em telefonu. Da uklonite i zaglavlje, prvo 
morate da obri¹ete e-mail poruku u udaljenom po¹tanskom sanduèetu, zatim 
da se ponovo pove¾ete na udaljeno po¹tansko sanduèe da a¾urirate status.

Brisanje iz telefona i sa servera
Da e-mail poruku obri¹ete i u telefonu i u udaljenom po¹tanskom sanduèetu, 
izaberite Opcije > Obri¹i > Telefon i server.

Vraæanje obrisanog
Da poni¹tite brisanje e-mail poruke i iz telefona i sa servera, idite na e-mail poruku 
oznaèenu da bude obrisana pri sledeæem povezivanju i izaberite Opcije > Povrati 
obrisano.

n Za slanje
Folder Za slanje je mesto za privremeno èuvanje poruka koje èekaju da budu 
poslate.

Da pristupite folderu Za slanje, izaberite Meni > Poruke > Za slanje. Statusi 
poruka:

©alje se — Telefon ¹alje poruku.

Èeka/U redu za slanje — Telefon èeka da po¹alje poruke ili e-mail.
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Ponoviti slanje u ... (vreme) — Slanje nije uspelo. Telefon æe poku¹ati da po¹alje 
poruku posle odreðenog vremena. Da odmah ponovite poku¹aj slanja, izaberite 
Opcije > Po¹alji.

Odlo¾eno — Za podesite da dokumenata budu na èekanju za slanje dok su 
u folderu Za slanje, idite do poruke koja se ¹alje, pa zatim izaberite Opcije > 
Odlo¾i slanje.

Neuspelo slanje — Dostignut je maksimalni broj poku¹aja slanja.

n Prikazivanje poruka na SIM kartici
Da biste mogli da pregledate SIM poruke, morate ih iskopirati u neki folder 
u telefonu.

1. Izaberite Meni > Poruke > Opcije > SIM poruke.

2. Oznaèite poruke koje hoæete da kopirate.

3. Da kopirate oznaèene poruke, izaberite Opcije > Kopiraj i folder u koji ¾elite 
da kopirate poruke. Da zapoènete kopiranje, izaberite OK.

n Info servis
Od svog provajdera mo¾ete da primate poruke o raznim temama, kao ¹to su 
vremenski uslovi ili stanje u saobraæaju (mre¾ni servis). Za podatke o raspolo¾ivim 
temama kao i odgovarajuæim brojevima tema, obratite se svom provajderu. 
Da ukljuèite ovu uslugu, vidite Info servis pode¹avanja u delu „Pode¹avanja info 
poruka“, str. 36.

Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Info servis. U listi poruka mo¾ete da vidite 
status, broj i naziv teme, kao i to da li je ona oznaèena ( ) za praæenje.

Veza za paketni prenos podataka mo¾e da onemoguæava prijem info poruka.

n Editor servisnih zahteva
Da unesete i da svom provajderu servisa po¹aljete servisne zahteve (tzv. USSD 
komande) kao ¹to su zahtevi za aktiviranje mre¾nih servisa, izaberite Meni > 
Poruke > Opcije > Servisni zahtev. Da po¹aljete komandu (zahtev), izaberite 
Opcije > Po¹alji.
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n Pode¹avanja poruka

Pode¹avanja tekstualnih poruka
Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Pode¹avanja > Tekstualna poruka, pa zatim 
neku od narednih opcija:

Centri za poruke — sadr¾i listu svih definisanih centara za razmenu poruka.

Akt. centar za por. — defini¹e koji se centar za poruke koristi za dostavu 
tekstualnih poruka i posebnih vrsta poruka kao ¹to su vizitkarte.

Kodni raspored > Puna podr¹ka — da postavite da se svi karakteri u poruci 
¹alju onako kako se vide. Ako izaberete opciju Redukovana podr¹ka, znakovi 
sa akcentima i drugim oznakama mogu da se prevedu u druge znakove.

Prijem izve¹taja — Kada je postavljeno Da, status slanja poruke (Na èekanju, 
Neuspelo, Dostavljeno) se prikazuje u Izve¹taji (mre¾ni servis).

Trajnost poruke — Ako je primalac nedostupan tokom celog perioda trajnosti 
poruke, poruka se uklanja iz centra za razmenu poruka. Imajte na umu da ovu 
opciju mre¾a mora da podr¾ava. Maksimalno vr. — maksimalni vremenski period 
trajnosti poruke koji mre¾a dopu¹ta.

Poruka poslata kao — da defini¹ete kako æe se poruka slati. Podrazumeva se Tekst.
Preferentna veza — Tekstualne poruke mo¾ete da ¹aljete pomoæu standardne 
GSM mre¾e ili pomoæu paketnog prenosa, ako to mre¾a podr¾ava.

Od. preko ist. centra (mre¾ni servis) — Ako izaberete Da, a primalac odgovori na 
Va¹u poruku, povratna poruka se ¹alje uz kori¹æenje istog broja centra za razmenu 
poruka. Nemaju sve mre¾e ovu moguænost. Za raspolo¾ivost, obratite se svom 
operatoru mre¾e ili provajderu servisa.

Pode¹avanja multimedijalnih poruka
Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Pode¹avanja > MMS poruka, pa zatim neku 
od narednih opcija:

Velièina slike — Defini¹ite velièinu slike u multimedijalnoj poruci: Mala (maks. 
160 x 120 piksela) ili Velika (maks. 640 x 480 piksela). Ako izaberete Original, 
slika se ne svodi na te dimenzije.

Re¾im kreiranja MMS-a — Ako izaberete Sa upozorenjima, telefon æe Vas upozoriti 
ako poku¹ate da po¹aljete poruku koju primalac mo¾da ne mo¾e da podr¾i. Da 
podesite telefon da onemoguæava slanje poruka koje nisu podr¾ane, izaberite 
Ogranièeno. Ako izaberete Slobodno, kreiranje poruke nije ogranièeno ali primalac 
mo¾da neæe moæi da prika¾e tu poruku.
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Aktivna prist. taèka — Izaberite koja se pristupna taèka koristi kao primarna 
za razmenu multimedijalnih poruka.

Preuzimanje MMS po. — Da multimedijalne poruke primate samo kada se nalazite 
u svojoj matiènoj komunikacionoj mre¾i, izaberite Auto. u matiènoj mr.. Kada 
se nalazite izvan svoje matiène mre¾e, prijem multimedija poruka je iskljuèen. 
Da uvek primate multimedijalne poruke, izaberite Uvek automatski. Da ruèno 
preuzimate poruke, izaberite Ruèno. Da ne primate nikakve multimedijalne poruke 
niti reklame, izaberite Iskljuèeno.

Dopusti anonimne po. — Da se odbacuju poruke koje dolaze od anonimnog 
po¹iljaoca, izaberite Ne.

Prijem reklama — Defini¹ete da li ¾elite da dopustite prijem multimedijalnih 
reklamnih poruka.

Prijem izve¹taja — Ako ¾elite da se status poslatih poruka (Na èekanju, Neuspelo 
ili Dostavljeno) prikazuje u Izve¹taji, izaberite Da. Prijem izve¹taja o dostavi 
multimedijalnih poruka poslatih na e-adresu nije moguæ.

Bez slanja izve¹taja > Da — da se izve¹taji o dostavi ne ¹alju.

Trajnost poruke (mre¾ni servis) — Ako je primalac nedostupan tokom celog perioda 
trajnosti poruke, poruka se uklanja iz centra za razmenu multimedijalnih poruka. 
Maksimalno vr. je maksimalni vremenski period trajnosti poruke koji mre¾a 
dopu¹ta.

Pode¹avanja e-po¹te

Pode¹avanja po¹tanskih sanduèiæa
Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Pode¹avanja > E-mail > Po¹tanska sanduèad, 
pa zatim i neko po¹tansko sanduèe.

Ako ranije nisu definisana pode¹avanja sanduèeta, biæete upitani da li ¾elite da 
defini¹ete pode¹avanja. Morate da defini¹ete vrstu sanduèeta, adresu e-po¹te, 
dolazni server, odlazni server, kori¹æenu taèku pristupa i naziv sanduèeta.

Pode¹av. veze — U vezi ispravnih pode¹avanja za Dolazna po¹ta i Odlazna po¹ta, 
obratite se svom provajderu servisa e-po¹te.

Korisnièka pode¹avanja
Izaberite Korisnièka pode¹av., pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Moje ime — Unesite ime koje æe biti prikazano u odlaznoj e-mail poruci.

Po¹alji poruku (mre¾ni servis) — Da postavite kada æe se Va¹e e-mail poruke slati, 
izaberite Odmah ili U toku sled. veze.
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Po¹alji kopiju i sebi — Izaberite Da da postavite da se kopija e-mail poruke ¹alje 
i na adresu koja je definisana u Moja e-mail adresa.

Sa potpisom — Izaberite Da da svojim e-mail porukama dodate potpis i da kreirate 
ili izmenite tekst potpisa.

Obav. o nov. e-mailu — Da ne primate obave¹tenja o novim e-mail porukama, 
izaberite Iskljuèeno.

Pode¹avanja preuzimanja
Izaberite Pode¹. preuzimanja, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Preuzimanje e-maila — Da se preuzimaju samo zaglavlja poruka, izaberite opciju 
Samo zaglavlja. Da biste ogranièili koliko se podataka preuzima, izaberite 
Ogranièenje velièine i unesite maksimalnu kolièinu podataka po poruci 
u kilobajtima. Da se preuzimaju poruke i prilozi, izaberite Poruke i prilozi. Opcije 
Ogranièenje velièine i Poruke i prilozi su na raspolaganju samo za POP3 sanduèiæe.

Obim preuzimanja — Da ogranièite broj poruka koje se preuzimaju iz udaljenog 
po¹tanskog sanduèeta, izaberite Iz Prijema > Broj e-mail poruka, pa zatim unesite 
maksimalni broj poruka koje æe se preuzimati. Mo¾ete da ogranièite i broj poruka 
koje se preuzimaju iz drugih pretplaæenih foldera u Iz foldera (samo IMAP4 
sanduèiæi).

Putanja IMAP4 foldera (samo IMAP4 sanduèiæi) — Defini¹ite putanju foldera 
za IMAP4 po¹tanske sanduèiæe.

Pretplate fodera (samo IMAP4 sanduèiæi) — Izaberite foldere sanduèiæa na koje 
¾elite da se pretplatite. Da se prijavite (pretplatite) ili da otka¾ete pretplatu 
za folder, idite do njega i izaberite Opcije > Pretplati se ili Odjavi pretplatu.

Automatsko preuzimanje
Izaberite Auto. preuzimanje > Preuzim. zaglavlja — Da se zaglavlja e-mail poruka 
automatski preuzimaju u postavljenim vremenskim intervalima, izaberite Uvek 
omoguæeno ili, ako ¾elite da se zaglavlja preuzimaju samo u Va¹oj matiènoj 
komunikacionoj mre¾i, izaberite Samo u matiènoj. Zaglavlja se mogu automatski 
preuzimati iz najvi¹e dva sanduèeta. Kojim æe se danima, u koliko sati i koliko 
èesto zaglavlja preuzimati mo¾ete da defini¹ete u Dani za preuzimanje, Sati za 
preuzimanje i Interval za preuzim.. 

Pode¹avanja servisnih poruka
Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Pode¹avanja > Servisna poruka, pa zatim 
neko od narednih pode¹avanja:

Servisne poruke — Izaberite da li ¾elite da dopustite prijem servisnih poruka.
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Preuzmi poruke — Izaberite da li ¾elite da se poruke preuzimaju automatski 
ili ruèno.

Pode¹avanja info poruka
Proverite kod svog provajdera da li postoji info servis (mre¾ni servis), koje su teme 
na raspolaganju i koji su brojevi tema.

Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Pode¹avanja > Info servis, pa zatim neko od 
narednih pode¹avanja:

Prijem — Izaberite Da ili Ne.

Jezik — Svi omoguæava prijem info poruka na svim dostupnim jezicima. Izabrani 
omoguæava Vam da izaberete na kojem jeziku ¾elite da primate info poruke. Ako 
¾eljeni jezik nije u listi, izaberite Drugi. 

Otkrivanje tema — Ako primite poruku koja ne pripada nijednoj od postojeæih 
tema, opcija Da Vam omoguæava da automatski saèuvate indeksni broj te teme. 
Broj teme se memori¹e u listu tema i prikazuje bez imena.

Ostala pode¹avanja
Izaberite Meni > Poruke > Opcije > Pode¹avanja > Ostalo, pa zatim neko od 
narednih pode¹avanja:

Saèuvaj poslate por. — Izaberite da se èuvaju kopije svih poslatih tekstualnih, 
multimedijalnih i e-mail poruka u folderu Poslato.

Broj saèuvanih por. — Defini¹ite koliko poslatih poruka se mo¾e èuvati u folderu 
Poslato. Kada se ono dostigne, bri¹e se najstarija poruka.

Aktivna memorija — Izaberite da li ¾elite da se poruke èuvaju u memoriju telefona 
ili na memorijsku karticu.

n Èitaè poruka
Koristeæi Èitaè poruka mo¾ete da èujete tekstualne poruke u Primljeno.

Izaberite Meni > Èitaè por.. Da èujete poruke, idite (skrolujte) udesno da izaberete 
poruku od koje æe se zapoèeti èitanje, pa zatim izaberite Pusti.

Savet: Da poslu¹ate tekstulnu poruku koju ste primili, kada je 1 nova 
poruka prikazano u pasivnom re¾imu rada, pritisnite i dr¾ite levi selekcioni 
taster sve dok se ne pokrene Èitaè poruka.
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Savet: Kada primite tekstualnu poruku, da je poslu¹ate pomoæu 
Èitaè por., u roku od 30 sekundi od primanja poruke, vrhom prsta 
dva puta dodirnite (kucnite) gornji deo tastature. Da bi komande 
dodirom (kuckanjem) funkcionisale, moraju biti omoguæene 
u Pode¹avanje dodira. Vidite „Pode¹avanja dodira“, str. 72.

6. Kontakti

Mo¾ete da memori¹ete i organizujete kontakt podatke kao ¹to su imena, telefonski 
brojevi i adrese. Mo¾ete da dodajete liènu melodiju zvona, glasovnu komandu 
ili minijaturu u kontakt karticu. Mo¾ete i da formirate grupe kontakata, ¹to Vam 
omoguæava slanje tekstualnih ili e-poruka veæem broju primalaca istovremeno. 
Kontakt podaci, informacije, se mogu slati i primati samo od kompatibilnih 
aparata.

n Organizovanje kontakata
Izaberite Meni > Kontakti.

Da dodate neki novi kontakt, izaberite Opcije > Novo ime. Popunite polja koja 
¾elite, pa zatim izaberite Uraðeno.

Da izmenite kontakt, idite do njega i izaberite Opcije > Izmeni.

Da kontaktu dodelite podrazumevane brojeve i adrese, izaberite ga, pa zatim 
izaberite Opcije > Primarni. Idite na ¾eljenu podrazumevanu opciju, pa zatim 
izaberite Dodeli.

Da kopirate imena i telefonske brojeve sa SIM kartice u svoj telefon, izaberite 
Opcije > SIM kontakti > SIM imenik. Idite do imena koje ¾elite da kopirate ili 
oznaèite ¾eljena imena, pa zatim izaberite Opcije > Kopiraj u Kontakte.

Da kopirate broj telefona, faksa ili pejd¾era iz kontakata u SIM karticu, idite 
do kontakta koji ¾elite da kopirate, pa zatim izaberite Opcije > Kopiraj > U SIM 
imenik.

Da vidite listu brojeva za fiksno biranje, izaberite Opcije > SIM kontakti > 
Kontakti fiks. biranja. Ovo pode¹avanje je prikazano samo ako ga podr¾ava va¹a 
SIM kartica.
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n Organizovanje grupa kontakata
Kreirajte grupu kontakata tako da mo¾ete poslati tekst ili e-mail poruke veæem 
broju primalaca istovremeno.

1. Idite (skrolujte) udesno, pa zatim izaberite Opcije > Nova grupa.

2. Unesite ime za grupu, ili koristite podrazumevano ime, pa zatim izaberite OK.

3. Otvorite grupu, pa zatim izaberite Opcije > Dodaj èlanove.

4. Idito do svakog kontakta koji ¾elite da dodate u grupu i pritisnite taster za 
pomeranje da ga oznaèite.

5. Izaberite OK da dodate sve oznaèene kontakte u grupu.

n Dodavanje tona zvona
Za svaku kontakt karticu i kontakt grupu mo¾ete da postavite melodiju zvona. 
Kada vas ta osoba ili èlan grupe zove, telefon se ogla¹ava izabranim tonom 
zvona (ako se broj pozivaoca ¹alje sa pozivom i ako ga va¹ telefon prepoznaje).

1. Izaberite Meni > Kontakti.

2. Da kontaktu dodate ton zvona, izaberite kontakt, izaberite Opcije > Ton zvona, 
pa zatim ¾eljeni ton zvona.

Da dodate ton zvona grupi, izaberite listu grupa i idite do grupe kontakata. 
Izaberite Opcije > Ton zvona, pa zatim i ton zvona za tu grupu.

Da uklonite lièni ili grupni ton zvona, izaberite Primarni ton kao ton zvona.

n Dodelite tastere za brzo biranje
Brzo biranje je brzi naèin pozivanja èesto kori¹æenih brojeva. Mo¾ete da dodelite 
telefonski broj nekom od tastera za brzo biranje 2 do 9. Numerièki taster 1 je 
rezervisan za govornu po¹tu. Brzo biranje se pre kori¹æenja mora aktivirati. Vidite 
Brzo biranje u delu „Pozivanje“, str. 59.

1. Izaberite Meni > Kontakti, pa zatim neki kontakt.

2. Idite (skrolujte) do nekog broja telefona, pa zatim izaberite Opcije > Dodeli 
brzo biranje. Idite (skrolujte) do ¾eljenog tastera za brzo biranje, pa zatim 
izaberite Dodeli. Kad se vratite na prikaz kontakt informacija,  pored broja 
oznaèava da mu je dodeljen taster za brzo biranje.

Da pozovete kontakt pomoæu brzog biranja u pasivnom re¾imu, pritisnite taster 
za brzo biranje i pozivni taster ili pritisnite i dr¾ite taster za brzo biranje.
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7. Galerija

Izaberite Meni > Galerija.

Koristite Galerija za memorisanje i organizovanje slika, video snimaka, muzièkih 
numera, audio snimaka, lista numera, linkova za strimovanje, .ram datoteka 
i prezentacija.

Otvorite Galeriju da vidite listu foldera u memoriji. Idite do foldera (recimo, Slike), 
pa zatim pritisnite taster za pomeranje da ga otvorite.

Da otvorite datoteku, idite do datoteke i pritisnite taster za pomeranje. Datoteka 
se otvara u odgovarajuæoj aplikaciji.

Za¹tite autorskih prava mogu spreèiti kopiranje, modifikovanje, prenos ili prosleðivanje 
nekih slika, muzike (ukljuèujuæi i tonove i melodije zvona) i drugog sadr¾aja.

n Funkcije Galerije
Izaberite Meni > Galerija, pa zatim neki folder.

Da postavite neku sliku kao pozadinu, izaberite Slike, pa zatim idite (skrolujte) 
do te slike. Izaberite Opcije > Postavi za tapet. Da dodelite sliku nekom kontaktu, 
izaberite Dodaj kontaktu.

Da kopirate datoteke u memoriju telefona ili na memorijsku karticu, idite 
do ¾eljene datoteke, ili markirajte vi¹e datoteka, pa zatim izaberite Opcije > 
Organizuj > Kopiraj u mem. tel. ili Kopiraj u mem. kart..

Da kreirate foldere sa slikama i prebacite slike u njih, izaberite Slike, idite do slike, 
izaberite Opcije > Organizuj > Novi folder, pa zatim unesite ime foldera. 
Markirajte slike koje ¾elite da premestite u taj folder, izaberite Opcije > 
Organizuj > Premesti u folder, pa zatim i ¾eljeni folder.

n Preuzimanje datoteka
Izaberite Meni > Galerija, folder za tip datoteke koju ¾elite da preuzmete, 
pa zatim odgovarajuæu funkciju preuzimanja (recimo, Slike > Preuz. grafika). 
Èitaè se otvara. Izaberite adresu stranice sa koje æete obaviti preuzimanje. 
Vidite „Pregled markera“, str. 44.
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8. Mediji

n Kamera
Da biste koristili kameru, izaberite Meni > Mediji > Kamera.

Da uveæavate ili umanjujete, idite gore ili dole. Da slikate pritisnite taster za 
pomeranje. Slika se memori¹e u folder Slike u Galerija i prikazuje se na ekranu. 
Da se vratite na tra¾ilo, izaberite Nazad. Da obri¹ete sliku, pritisnite taster Bri¹i.

Da biste napravili niz uzastopnih fotografskih snimaka, izaberite Opcije > 
Redni re¾im > Ukljuèen, ili pritisnite 4. Kad pritisnete taaster za pomeranje, 
kamera snima ¹est slika u kratkim razmacima i prikazuje ih u vidu mre¾e.

Pri slabom osvetljenju, da biste koristili noæni re¾im, izaberite Opcije > Noæni 
re¾im > Ukljuèen ili pritisnite 1.

Da koristite samookidaè, izaberite Opcije > Samookidaè, pa zatim vreme posle 
kojeg kamera pravi snimak. Pritisnite taster za pomeranje i meraè se pokreæe.

Da podesite balans belog ili ton boje, izaberite Opcije > Podesi > Balans belog 
ili Ton boje.

Da snimite video, idite desno da aktivirate video re¾im i pritisnite taster za 
pomeranje za poèetak snimanja.

Va¹ ureðaj podr¾ava pravljenje snimaka u rezoluciji 1600 x 1200 piksela.

Pode¹avanja kamere
Da promenite pode¹avanja kamere, izaberite Meni > Mediji > Kamera > Opcije > 
Pode¹avanja.

Izaberite Slika, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Kvalitet slike i Rezolucija slike — ©to je bolji kvalitet slike i veæa rezolucija, slika 
zauzima vi¹e memorije.

Prika¾i naprav. sliku — Da se slike posle pravljenja snimka ne prikazuju na ekranu, 
izaberite Ne.

Primarno ime slike — Promenite pod kojim æe se imenom snimci memorisati.

Aktivna memorija — Izaberite da li ¾elite da se slike memori¹u u memoriju telefona 
ili na memorijsku karticu.

Izaberite Video, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:
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Du¾ina — Ako se postavi na Maksimalna, du¾ina snimljenog videa je ogranièena 
samo dostupnom memorijom. Ako se postavi na Kratka, vreme snimanja je 
optimizovano za slanje putem MMS-a.

Video rezolucija — Izaberite jednu od dve video rezolucije.

Prim. ime video snim. — Promenite pod kojim æe se imenom video snimci 
memorisati.

Aktivna memorija — Izaberite da li ¾elite da se video snimci memori¹u u memoriju 
telefona ili na memorijsku karticu.

n RealPlayer
Koristeæi RealPlayer mo¾ete reprodukovati medijske datoteke saèuvane 
u memoriji telefonskog aparata ili na memorijskoj kartici, npr. video snimke, 
ili ih be¾iènom vezom prenositi otvaranjem linka za striming. Da otvorite 
RealPlayer, izaberite Meni > Mediji > RealPlayer.
RealPlayer ne podr¾ava sve formate datoteka ili varijante nekog formata datoteka.

Reprodukovanje medijskih datoteka
Da pustite neku medijsku datoteku u programu RealPlayer, izaberite Opcije > 
Otvori i ne¹to od sledeæeg:

Prethodni snimci — da pustite medijske datoteke koje ste nedavno pu¹tali,

Saèuvani snimak — da pustite medijske datoteke saèuvane u telefonu ili na 
memorijskoj kartici,

Da strimujete sadr¾aj be¾iènom vezom:

• Izaberite neki link za strimovanje saèuvan u Galeriji. Uspostavlja se veza sa 
serverom za strimovanje.

• Otvorite strimovan link dok pretra¾ujete veb.

Da biste mogli da strimujete ¾ivi sadr¾aj, prvo morate da konfiguri¹ete primarnu 
pristupnu taèku. Vidite „Pristupne taèke“, str. 60.

Mnogi provajderi servisa æe zahtevati da koristite Internet pristupnu taèku (IAP) 
za svoju primarnu pristupnu taèku. Drugi provajderi dopu¹taju kori¹æenje WAP 
pristupne taèke. Obratite se svom provajderu servisa za detaljnije informacije. 

U programu RealPlayer mo¾ete otvarati samo URL adrese tipa rtsp://. Ne mo¾ete 
da otvarate http:// URL adrese, ali RealPlayer prepoznaje http link koji vodi do 
neke .ram datoteke zato ¹to su .ram datoteke tekstualne datoteke koje sadr¾e rtsp 
linkove.
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Upozorenje: Ne dr¾ite ureðaj uz uho kada je aktiviran zvuènik, po¹to zvuk mo¾e 
biti preglasan. 

Preèice u toku reprodukcije
Idite navi¹e za kretanje unapred ili nani¾e za kretanje unazad kroz medijsku 
datoteku.

Pritisnite tastere za jaèinu zvuka da poveæate ili smanjite jaèinu zvuka.

Pode¹avanja
Izaberite Opcije > Pode¹avanja > Video, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Kontrast — Da promenite kontrast, idite (skrolujte) ulevo ili udesno.

Ponavljanje — Izaberite Da da bi se video ili audio datoteka koja se trenutno 
reprodukuje, po zavr¹etku, automatski ponovo reprodukovala.

Izaberite Veza, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Proksi server — da defini¹ete proksi server za strimovanje,

Mre¾a — da defini¹ete mre¾na pode¹avanja.

n Diktafon
Diktafon Vam omoguæava snimanje telefonskih razgovora i govornih podsetnika. 
Ako snimite telefonski razgovor, sve strane æe za vreme snimanja èuti 
karakteristièan zvuk.

Snimci se memori¹u u Galerija. Vidite „Galerija“, str. 39.

Izaberite Meni > Mediji > Diktafon. Izaberite Opcije > Snimi audio snimak, 
ili izaberite . Za slu¹anje snimka, izaberite .

n Flash Player
Pomoæu programa Flash Player mo¾ete da prikazujete, pu¹tate i interaktivno 
radite sa Flash datotekama namenjenim za mobilne ureðaje.

Reprodukovanje Flash datoteka
Izaberite Meni > Mediji > Flash Player.

Da otvorite folder ili pustite Flash datoteku, idite do nje i pritisnite taster za 
pomeranje.

Izaberite Opcije, pa zatim ne¹to od sledeæeg:
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Puni ekran — da pustite datoteku preko celog ekrana. Da se vratite na standardni 
prikaz, izaberite Normalni ekran.
Kljuène funkcije nisu vidljive na punom ekranu, ali su jo¹ dostupne kad pritisnete 
bilo koji od tastera ispod ekrana.

Uklopi u ekran — da pustite datoteku u originalnoj velièini nakon ¹to ste je 
zumirali.

©venk re¾im ukljuèen — da mo¾ete da se kreæete po ekranu tasterom za pomeranje 
nakon ¹to ste uveæali prikaz (zumirali).

9. Servisi (Web pretra¾ivaè)

Koristeæi Servisi, mo¾ete da pratite Web strane koje su pisane u HTML, WML ili 
XHTML jeziku.

Va¾no: Koristite samo servise u koje imate poverenje i koji nude adekvatnu 
sigurnost i za¹titu od ¹tetnog softvera.

Izaberite Meni > Servisi ili pritisnite i dr¾ite 0 u pasivnom re¾imu rada.

Za raspolo¾ivost servisa, kao i za naèin plaæanja i cene, proverite kod svog lokalnog 
operatora celularne mre¾e ili provajdera servisa. Provajderi æe Vam takoðe dati 
i uputstva o kori¹æenju njihovih servisa.

n Pode¹avanje telefonskog aparata za pretra¾ivanje

Primanje pode¹avanja u konfiguracionoj poruci
Pode¹avanja mo¾ete dobiti u vidu tekstualne poruke dobijene od operatora mre¾e 
ili provajdera servisa.

Ruèno uno¹enje pode¹avanja
Pridr¾avajte se instrukcija koje dobijete od svog provajdera servisa.

1. Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Veza > Pristupne taèke, pa zatim 
defini¹ite pode¹avanja neke pristupne taèke. Vidite „Povezivanje“, str. 60.

2. Izaberite Meni > Servisi > Opcije > Menad¾er markera > Dodaj marker. 
Napi¹ite ime za marker (bukmark oznaku) i adresu strane koji su definisani 
za trenutnu pristupnu taèku.
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3. Da tako kreiranu pristupnu taèku postavite za podrazumevanu (primarnu) 
pristupnu taèku koju æe koristiti modul Servisi, izaberite Servisi > Opcije > 
Pode¹avanja > Pristupna taèka.

n Povezivanje
Po¹to memori¹ete sve neophodne parametre veze, mo¾ete da pristupate stranama, 
veb prezentacijama.

Postoje tri razlièita naèina pristupanja stranama:

• Izaberite poèetnu stranu ( ) svog provajdera servisa. 

• Izaberite marker u prikazu markera.

• Pritisnite tastere 1–9 da poènete da upisujete adresu servisa pretra¾ivaèa. 
Polje Idi na na dnu ekrana se odmah aktivira i u njemu mo¾ete nastaviti sa 
upisivanjem adrese.

Po¹to ste izabrali stranu ili napisali adresu pritisnite taster za pomeranje da 
zapoènete preuzimanje strane. 

n Pregled markera
U Va¹em ureðaju se mo¾da veæ nalaze instalirani markeri i linkovi Internet sajtova treæih 
strana. Svojim ureðajem mo¾ete da pristupate i drugim sajtovima treæih strana. Sajtovi 
treæih strana nisu povezani sa firmom Nokia, i Nokia ne garantuje za njih niti preuzima 
ikakvu odgovornost u vezi tih sajtova. Ako se odluèite da pristupate tim sajtovima, potrebno 
je da budete obazrivi u smislu bezbednosti i sadr¾aja.

U prikazu markera mo¾ete videti markere koji vode razlièitim vrstama veb strana. 
Markeri su oznaèeni sledeæim ikonicama:

 Poèetna strana definisana za podrazumevanu (primarnu) pristupnu taèku.

 Folder automatskih markera sadr¾i markere ( ) koji se automatski 
sakupljaju u toku pretra¾ivanja.

 Bilo koji marker koji prikazuje naslov ili Internet adresu datog markera.

Ruèno dodavanje markera
1. U prikazu markera, izaberite Opcije > Menad¾er markera > Dodaj marker.

2. Popunite polja.

3. Izaberite Opcije > Saèuvaj da saèuvate marker.
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Slanje markera u tekstualnoj poruci
Idite (skrolujte) do nekog markera, pa zatim izaberite Opcije > Po¹alji > Kao SMS. 
Mo¾ete u isto vreme da ¹aljete vi¹e markera.

n Bezbednost veze
Ako je ikonica sigurne veze  prikazana u toku veze, prenos podataka izmeðu 
ureðaja i Internet mre¾nog prolaza, gejtveja, ili servera je ¹ifrovan.
Ikonica sigurnosti (za¹tite) ne oznaèava da je prenos podataka izmeðu mre¾nog prolaza 
i servera na kojem se nalazi sadr¾aj (ili mesta na kojem se nalazi tra¾eno) bezbedan. 
Provajder servisa ¹titi prenos podataka izmeðu mre¾nog prolaza i servera sa sadr¾ajem.

Izaberite Opcije > Detalji > Bezbednost da vidite detalje te veze, status enkripcije 
(¹ifrovanja) kao i podatke o autentikaciji servera.

Bezbednosne, za¹titne, funkcije mogu biti potrebne za neke servise, kao ¹to je 
recimo, bankarski servis. Za takve vrste veza su Vam neophodni bezbednosni 
sertifikati. Za detaljnije informacije se obratite svom provajderu servisa. Vidite 
i „Rad sa sertifikatima“, str. 64.

n Pregled Web strana

Tasteri i komande za pregledanje
Da otvorite link, pritisnite taster za pomeranje.

Da u toku pretra¾ivanja odete na prethodnu stranu, izaberite Nazad. Ako Nazad 
nije na raspolaganju, izaberite Opcije > Opcije pretra¾iv. > Istorija da prika¾ete 
hronolo¹ku listu strana koje ste posetili u toku sesije pretra¾ivanja. Istorija se uvek 
bri¹e kada se zavr¹i sesija pretra¾ivanja.

Da u toku pretra¾ivanja saèuvate neki marker, izaberite Opcije > Saèuvaj kao 
marker.
Da ¹tiklirate kuæice i izvr¹ite izbor, pritisnite taster za pomeranje.

Da sa servera preuzmete najnoviji sadr¾aj, izaberite Opcije > Opcije pretra¾iv. > 
A¾uriraj.

Prikazivanje saèuvanih strana
Ako redovno pretra¾ujete strane sa informacijama koje se ne menjaju èesto, 
mo¾ete ih saèuvati pa ih kasnije pretra¾ivati oflajn. 

Da u toku pretra¾ivanja saèuvate neku stranu, izaberite Opcije > Napredne 
opcije > Saèuvaj stranicu. 
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Da otvorite prikaz Saèuvane stranice, idite (skrolujte) desno u prikazu Markeri. 
Saèuvane strane su oznaèene sa . Da otvorite stranu, idite do nje i pritisnite 
taster za pomeranje. Mo¾ete organizovati saèuvane strane u foldere.

Da zapoènete povezivanje sa servisom pretra¾ivaèa i ponovo preuzmete stranu, 
izaberite Opcije > Opcije pretra¾iv. > A¾uriraj.

Po¹to stranicu uèitate ponovo, telefon ostaje onlajn, tj. povezan.

n Preuzimanje
Objekte kao ¹to su tonovi zvona, slike, logotipi operatora, softver i video snimci 
mo¾ete preuzimati koristeæi mobilni pretra¾ivaè.

Po preuzimanju, objektima manipuli¹ete odgovarajuæim aplikacijama svog 
telefonskog aparata, na primer, preuzeta slika æe biti saèuvana u Galeriji.
Za¹tite autorskih prava mogu spreèiti kopiranje, modifikovanje, prenos ili prosleðivanje 
nekih slika, muzike (ukljuèujuæi i tonove i melodije zvona) i drugog sadr¾aja.

Va¾no: Instalirajte i koristite aplikacije i drugi softver samo iz izvora koji nude 
adekvatnu bezbednost i za¹titu od ¹tetnog softvera.

n Prekidanje veze
Izaberite Opcije > Napredne opcije > Raskini vezu da prekinete vezu i tu stranu 
pratite oflajn, ili izaberite Opcije > Izaði da zavr¹ite pretra¾ivanje i da se vratite 
u pasivni re¾im rada.

n Pra¾njenje ke¹ memorije
Ke¹ memorija je memorijski prostor koji se koristi za privremeno sme¹tanje podataka. Ako 
ste pristupali, ili poku¹avali da pristupite, poverljivim informacijama koje zahtevaju unos 
lozinke, ispraznite ke¹ memoriju posle svake takve radnje. Informacije i servisi kojima 
pristupate èuvaju se u ke¹ memoriji Va¹eg telefonskog aparata. Da ispraznite ke¹ memoriju, 
izaberite Meni > Servisi > Opcije > Napredne opcije > Obri¹i ke¹.

n Pode¹avanja èitaèa
Izaberite Opcije > Pode¹avanja, pa zatim ne¹to od sledeæeg:

Pristupna taèka — Izaberite podrazumevanu pristupnu taèku.

Poèetna strana — Unesite adresu ¾eljene poèetne strane.

Prika¾i slike i objekte — Izaberite da li ¾elite da vidite slike i èujete zvukove kad 
pretra¾ujete. Ako izaberete Ne, da biste kasnije u toku pretra¾ivanja uèitali slike 
i zvukove, izaberite Opcije > Prika¾i slike.
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Velièina slova — Izaberite velièinu znakova.
Prim. kodni raspored — Kada izaberete Automatski, èitaè (pretra¾ivaè) automatski 
poku¹ava da izabere ispravni kodni raspored.
Automatski markeri — Izaberite Ukljuèeno ako ¾elite da se taj marker automatski 
memori¹e u folder Auto. markeri kada posetite neku stranicu. Kada izaberete 
Sakrij folder, markeri, bukmark oznake, se ipak automatski memori¹u u taj folder.
Velièina ekrana — Izaberite kako æe se koristiti povr¹ina ekrana za prikazivanje 
strana.
Tra¾i stranu — Unesite adresu ¾eljene strane za pretra¾ivanja.
Jaèina — Izaberite jaèinu zvuka za muziku ili druge zvukove na Web stranama.
Prikazivanje — Izaberite kvalitet slike za prikaz strana.
Kolaèiæi > Dopusti/Odbacuj — Omoguæava ili onemoguæava primanje i slanje 
kolaèiæa (naèin na koji provajderi sadr¾aja prepoznaju korisnike i njihove postavke 
za èesto kori¹æen sadr¾aj).
Java/ECMA skript — Omoguæite ili onemoguæite pokretanje skriptova.
Sigurnosna upozor. — Da se sigurnosna upozorenja skrivaju ili da se prikazuju.
Potvrdi slanje DTMF > Uvek/Samo prvi put — Izaberite da li ¾elite da se tra¾i Va¹a 
potvrda pre slanja DTMF tonskih sekvenci u toku govornog poziva. Vidite „Opcije 
za vreme poziva“, str. 23.

10. Vlastito

n Teme
Da promenite izgled ekrana svog telefona aktivirajte temu. Tema mo¾e da 
ukljuèuje pozadinu i èuvanje energije u pasivnog re¾imu. Mo¾ete da izmenite 
temu da biste jo¹ vi¹e personalizovali svoj telefon.
Izaberite Meni > Vlastito > Teme. Vidite listu dostupnih tema. Oznaèena je 
trenutno aktivirana tema.
Da probno prika¾ete temu, idite do nje, pa zatim izaberite Opcije > Prikaz 
da vidite temu. Izaberite Primeni da aktivirate tu temu. Da aktivirate temu 
bez prethodnog prikazivanja, izaberite Opcije > Primeni iz glavnog prikaza.

Menjanje neke teme:
1. Idite do teme, izaberite Opcije > Izmeni, pa zatim izaberite ne¹to od sledeæeg:

Tapet — Izaberite sliku iz neke od dostupnih tema ili izaberite svoju sliku 
iz Galerije da je upotrebite kao pozadinu u pasivnom re¾imu rada.
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U¹teda energije — Izaberite ¹ta se prikazuje u traci u¹tede energije: vreme 
i datum ili tekst. Mo¾ete podesiti posle kog vremena se aktivira skrin sejver. 
Vidite „Telefon“, str. 58.

2. Idite do elementa koji ¾elite da izmenite i pritisnite taster za pomeranje.

3. Da prika¾ete izabrani element, izaberite Opcije > Prikaz. Ne mo¾ete da 
prika¾ete sve elemente. Izaberite Opcije > Postavi da izaberete trenutno 
pode¹avanje. 

Da trenutno izabranu temu vratite na prvobitna pode¹avanja, izaberite Opcije > 
Vrati prvobitnu t. u toku izmene teme.

n Pozicioniranje
Pomoæu servisa pozicioniranja mo¾ete primati informacije od provajdera 
servisa o lokalnim temama kao ¹to su vremenska prognoza i stanju u saobraæaju, 
na osnovu lokacije ureðaja (mre¾ni servis).

Izaberite Meni > Vlastito > Pozicionir..
Da izaberete metod pozicioniranja, idite do ¾eljenog metoda pozicioniranja, 
pa zatim izaberite Opcije > Omoguæi. Da prestanete sa kori¹æenjem, izaberite 
Opcije > Onemoguæi.

n Navigator
Ova funkcionalna moguænost nije projektovana da podr¾ava zahteve za pozicijom 
lokacije poziva. Obratite se svom provajderu servisa za vi¹e informacija o stepenu 
usklaðenosti va¹eg telefona sa dr¾avnom regulativom koja se odnosi na servise 
lokacijskih hitnih poziva.
GPS ne treba koristiti za precizno merenje parametara lokacije i ne treba se nikada oslanjati 
iskljuèivo na podatke o lokaciji koje daje GPS prijemnik.

Navigator je GPS aplikacija koja Vam omoguæava da vidite svoju trenutnnu 
lokaciju, da pronaðete put do ¾eljene lokacije i da pratite razdaljinu. Aplikacija 
zahteva Bluetooth GPS pro¹irenje da bi funkcionisala. Takoðe je neophodna i da je 
u Meni > Vlastito > Pozicionir. aktivirana Bluetooth metoda GPS pozicioniranja.

Izaberite Meni > Vlastito > Navigator.

n Orijentiri
Orijentiri su koordinate geografskih lokacija koje mo¾ete saèuvati u ureðaj 
za kasnije kori¹æenje u razlièitim servisima koji se odnose na lokacije. Mo¾ete 
kreirati orijentire pomoæu Bluetooth GPS pro¹irenja ili mre¾e (mre¾ni servis).

Izaberite Meni > Vlastito > Orijentiri.
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11. Rokovnik

n Sat
Izaberite Meni > Ekstra > Sat.

Pode¹avanja sata
Da promenite vreme ili datum, izaberite Opcije > Pode¹avanja. Za vi¹e informacija 
o ovim pode¹avanjima, vidite „Datum i vreme“ str. 63.

Postavljanje alarma
1. Da postavite novi alarm, izaberite Opcije > Postavi alarm.

2. Unesite vreme za alarm, pa zatim izaberite OK. Kada je alarm aktiviran, 
prikazuje se .

Da poni¹tite neki alarm, izaberite Opcije > Ukloni alarm.

Iskljuèite alarm
Izaberite Stop da iskljuèite alarm. 

Izaberite Odlo¾i da alarm prekinete na 5 minuta, posle èega se alarm ponovo 
ogla¹ava. Ovo mo¾ete ponavljati najvi¹e pet puta.

Ako je u vreme pode¹eno za alarm ureðaj iskljuèen, on æe se ukljuèiti i oglasiti alarmom. 
Ako izaberete Stop, ureðaj pita da li ¾elite da ga aktivirate za telefoniranje. Izaberite 
Ne da ureðaj iskljuèite, ili Da da biste mogli da pozivate i primate pozive. Ne birajte 
opciju Da kada upotreba be¾iènog telefona mo¾e da prouzrokuje smetnje ili opasnost.

n Kalendar
Izaberite Meni > Ekstra > Kalendar.

U modulu „Kalendar“ mo¾ete da vodite evidenciju svojih zakazanih obaveza, 
sastanaka, roðendana, godi¹njica i drugih dogaðaja. Mo¾ete da podesite i alarm, 
zvuèno upozorenje, da Vas podseti na predstojeæi dogaðaj. 

Kreirajte stavke kalendara
1. Izaberite Opcije > Nova stavka, pa zatim i tip stavke. 

Stavke tipa Godi¹njica se ponavljaju svake godine.
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2. Popunite polja

Ponavljanje — Pritisnite taster za pomeranje da izabranu stavku promenite u 
stavku sa ponavljanjem. Stavka sa ponavljanjem je oznaèena sa  u dnevnom 
prikazu.

Ponavlja se do — Postavite datum prestanka ponavljanja za stavku sa 
ponavljanjem, npr. datum zavr¹etka kursa koji imate svake nedelje. 
Ova opcija se pojavljuje jedino ako ste odabrali da se dogaðaj ponavlja.

Sinhronizacija > Privatno — Nakon izvr¹ene sinhronizacije stavke kalendara 
æete moæi da vidite samo Vi, i one se ne prikazuju ostalima èak ni ako oni imaju 
onlajn pristup kalendaru. Javno — Stavka kalendara se prikazuje svima koji 
imaju onlajn pristup pregledu kalendara. Iskljuèeno — Stavka kalendara se neæe 
kopirati kada vr¹ite sinhronizaciju kalendara. 

3. Da stavku memori¹ete, izaberite Uraðeno.

Pregledi kalendara
Pritisnite # u pregledu meseca, nedelje ili dana da automatski istaknete dana¹nji 
datum.

Da unesete stavku kalendara, pritisnite bilo koji numerièki taster (0–9) u bilo kom 
prikazu kalendara. Otvara se stavka tipa sastanak i uneti znaci se dodaju u polje 
Predmet.

Da preðete na odreðeni datum, izaberite Opcije > Idi na datum. Unesite datum, 
pa zatim izaberite OK.

Obaveze
Izaberite Opcije > Prikaz obaveza.

U Prikaz obaveza mo¾ete da dr¾ite listu zadataka koje morate da obavite.

Kreiranje obaveze
1. Da zapoènete unos obaveze, pritisnite bilo koji numerièki taster (0–9).

2. Napi¹ite obavezu u polje Predmet. Pritisnite taster * da unesete specijalne 
znakove. Postavljanje roka i prioriteta za zadatak.

3. Da memori¹ete obavezu, izaberite Uraðeno.
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n Konvertor
Izaberite Meni > Ekstra > Konvertor.
U modulu „Konvertor“ mo¾ete da pretvarate merne jedinice kao ¹to je Du¾ina 
iz jedne u drugu; na primer, Jardi u Metri.

Konverter je ogranièene preciznosti i mo¾e doæi do gre¹aka u zaokru¾ivanju.

Konverzija mernih jedinica
Da biste mogli da sprovedete konverziju valuta, morate prvo da postavite kurseve 
valuta. Vidite „Postavite osnovnu valutu i kurseve“, str. 51.

1. Idite do polja Vrsta i pritisnite taster za pomeranje da otvorite listu parametara 
merenja. Doðite do mere koju ¾elite da koristite, pa zatim izaberite OK.

2. Idite do prvog polja Jedinica i pritisnite taster za pomeranje da otvorite listu 
dostupnih jedinica. Izaberite jedinicu iz koje ¾elite da izvr¹ite konverziju, 
pa zatim pritisnite OK.

3. Doðite do narednog polja Jedinica i izaberite jedinicu u koju ¾elite da izvr¹ite 
konverziju.

4. Doðite do prvog polja Kolièina i unesite iznos koji ¾elite da konvertujete. 
Drugo polje Kolièina se automatski menja i prikazuje konvertovani iznos.

Pritisnite taster #za decimalni zarez, a taster * za simbole +, - (za temperaturu) 
i E (eksponent).

Smer konverzije se menja ako vrednost unesete u drugo polje Kolièina. Rezultat se 
prikazuje u prvom polju Kolièina.

Postavite osnovnu valutu i kurseve
Pre nego ¹to budete mogli da sprovodite konverzije valuta morate da izaberete 
osnovnu valutu (obièno Va¹a domaæa) i kurseve.

Jedinica osnovne valute je uvek 1. Osnovna valuta odreðuje kurseve ostalih valuta.

1. Izaberite Valuta za tip mere, pa zatim izaberite Opcije > Kursevi valuta. Otvara 
se lista valuta, a trenutnu osnovnu valutu vidite na vrhu.

2. Da promenite osnovnu valutu, idite do neke od valuta (obièno Va¹a domaæa 
valuta), pa zatim izaberite Opcije > Post. za osnovnu v..

3. Dodajte kurseve, doðite do valute i unesite novi kurs, tj. koliko jedinica 
te valute odgovara jedinici osnovne valute koju ste odabrali. 
51



4. Po¹to postavite sve potrebne kurseve valuta, mo¾ete da sprovodite konverzije 
valuta. Vidite „Konverzija mernih jedinica“, str. 51.

Napomena: Kada promenite osnovnu valutu, morate da unesete nove kurseve 
valuta po¹to se svi prethodno uneti poni¹tavaju.

n Bele¾nica
Izaberite Meni > Ekstra > Bele¹ke.
Mo¾ete da po¹aljete bele¹ke na druge ureðaje. Mo¾ete da saèuvate primljene 
jednostavne tekstualne datoteke (TXT format) kao bele¹ke.
Pritisnite tastere 1–9 da poènete sa pisanjem. Pritisnite taster „Obri¹i“ da biste 
obrisali slova. Izaberite Uraðeno da to saèuvate.

n Kalkulator
Izaberite Meni > Ekstra > Kalkulator.
1. Unesite prvi broj proraèuna. Ako pogre¹ite, pritisnite taster „Obri¹i“ da 

obri¹ete broj.
2. Idite do neke raèunske operacije i pritisnite taster za pomeranje da je izaberete.
3. Unesite drugi èlan raèunske operacije.
4. Da izvr¹ite operaciju, idite do  i pritisnite taster za pomeranje.

Napomena: Preciznost ovog kalkulatora je ogranièena i on je namenjen samo 
za jednostavne proraèune.

Da dodate decimalu, pritisnite #.

Pritisnite i dr¾ite taster „Obri¹i“ da obri¹ete rezultat prethodne kalkulacije.
Pomoæu  i  mo¾ete da pregledate prethodne proraèune i da se kreæete 
po listu.

n Menad¾er datoteka
Izaberite Meni > Ekstra > Men. dat..
U modulu „Menad¾er datoteka“ mo¾ete da pretra¾ujete, otvarate i organizujete 
datoteke i foldere u memoriji telefona ili na memorijskoj kartici.
Otvorite menad¾er datoteka da prika¾ete listu foldera u memoriji telefona. Idite 
nadesno da prika¾ete foldere na memorijskoj kartici.
Mo¾ete da pretra¾ujete, otvarate i kreirate nove foldere, kao i da markirate, 
kopirate i preme¹tate stavke po folderima.
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Prikaz utro¹ka memorije
Idite desno ili levo da vidite sadr¾aj memorije telefona ili memorijske 
kartice. Da proverite utro¹ak memorije trenutne memorijske jedinice, izaberite 
Opcije > Detalji o memoriji. Telefon izraèunava pribli¾nu kolièinu slobodne 
memorije za èuvanje podataka i instaliranje novih aplikacija.
U prikazima memorije mo¾ete da vidite utro¹ak memorije razlièitih aplikacija 
ili tipova podataka. Kada memorija telefona postaje popunjena, obri¹ite neke 
datoteke ili ih prebacite na memorijsku karticu.

n Memorijska kartica
Dr¾ite sve memorijske kartice daleko od dohvata dece.

Izaberite Meni > Ekstra > Memorija.

Za detalje o ubacivanju memorijske kartice u telefon, vidite „Prvi koraci“, str. 11. 
Memorijsku karticu mo¾ete da koristite za memorisanje multimedijalnih datoteka, 
kao ¹to su video snimci, muzièke numere i audio datoteke, fotografije i poruke, 
kao i za èuvanje rezervne kopije sadr¾aja memorije telefonskog aparata.

Formatiranje memorijske kartice
Kada se memorijska kartica formatira, svi podaci na njoj se trajno gube. Neke 
memorijske kartice se isporuèuju veæ formatirane, a neke zahtevaju formatiranje. 
Konsultujte se sa prodavcem da li je potrebno ili ne da formatirate memorijsku 
karticu pre njene upotrebe.

1. Izaberite Opcije > Formatizuj karticu.

2. Izaberite Da da to potvrdite.

3. Po¹to se formatiranje zavr¹i, ukucajte ime za memorijsku karticu 
(maksimalno 11 slova ili cifara).

Napravite rezervne kopije i povratite informacije
Da na memorijsku karticu saèuvate rezervnu kopiju sadr¾aja memorije telefona, 
izaberite Opcije > Kopiraj mem.tel.

Da povratite (rekonstrui¹ete) informacije sa memorijske kartice u memoriju 
telefona, izaberite Opcije > Rekonst. sa kartice.

Mo¾ete da pravite rezervne kopije i rekonstrui¹ete sadr¾aj memorije samo istog 
telefonskog aparata.
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Zakljuèajte memorijsku karticu
Da postavite lozinku za zakljuèavanje memorijske kartice kao za¹titu od 
neovla¹æene upotrebe, izaberite Opcije > Postavi lozinku. Tra¾iæe se da 
unesete i potvrdite svoju lozinku. Lozinka mo¾e imati najvi¹e osam karaktera.

Otkljuèavanje memorijske kartice
Ako u svoj telefonski aparat ubacite memorijsku karticu za¹tiæenu lozinkom, 
tra¾iæe se da unesete lozinku date memorijske kartice. Da karticu otkljuèate, 
izaberite Opcije > Otkljuèaj m. karticu.

Po¹to se lozinka ukloni, memorijska kartica je otkljuèana i mo¾e se koristiti bez 
lozinke u drugom telefonu.

Provera utro¹ka memorije
Da proverite utro¹ak memorije i kolièinu dostupne memorije na memorijskoj 
kartici, izaberite Opcije > Detalji memorije.

n Zip manager
Koristite Zip manager da arhivirate i komprimujete datoteke i da izvlaèite 
datoteke iz .zip arhiva.

Izaberite Meni > Ekstra > Zip. U glavnom prikazu su prikazani folderi 
i .zip arhive u memoriji telefona. Da vidite memorijsku karticu, idite desno.

Kreiranje arhive ili dodavanje datoteka u postojeæu arhivu
1. Da kreirate novu arhivu u folderu u kojem se nalazite, izaberite Opcije > 

Nova arhiva i unesite ime arhive. Da otvorite postojeæu arhivu, idite do 
.zip arhive i pritisnite taster za pomeranje.

2. Izaberite Opcije > Dodaj arhivi.

3. Idite do datoteke ili foldera koje ¾elite da arhivirate i pritisnite taster za 
pomeranje.

Da arhivirate vi¹e datoteka, oznaèite ¾eljene datoteke i foldere, pa zatim 
izaberite Opcije > Dodaj arhivi.

Izvlaèenje datoteka
1. Idite do .zip datoteke i pritisnite taster za pomeranje. Datoteke koje su 

sadr¾ane u .zip datoteci æe se prikazati.
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2. Idite do datoteke ili oznaèite datoteke koje ¾elite da izvuèete, pa zatim 
izaberite Opcije > Izvuci.

3. Izaberite da li ¾elite da izvuèete datoteke u memoriju telefona ili na 
memorijsku karticu i izaberite folder u koji ¾elite da izvuèete datoteke.

Pode¹avanja
Izaberite Opcije > Pode¹avanja, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Nivo kompresije — da postavite nivo komprimovanja. Vi¹i nivo komprimovanja 
mo¾e proizvesti manje .zip datoteke ali komprimovanje traje du¾e.

Uklj. poddirektorijume > Da — da se u arhivu ukljuèe i podfolderi.

12. Alati

n Glasovne komande
Mo¾ete da pozivate kontakte i izvr¹avate funkcije na telefonu izgovaranjem 
glasovnih komandi.

Da izaberete funkcije telefona koje se mogu aktivirati glasovnom komandom, 
izaberite Meni > Alatke > Glas. kom.. Glasovne komande za promenu profila 
(naèina rada) nalaze se u folderu Profili.
Da aktivirate novu glasovnu komandu za aplikaciju, izaberite Opcije > Nova 
aplikacija, pa zatim i aplikaciju.

Za upravljanje glasovnim komandama, idite do neke funkcije, izaberite Opcije, 
pa zatim neku od narednih opcija:

Promeni komandu ili Ukloni aplikaciju — da promenite ili da deaktivirate glasovnu 
komandu izabrane funkcije.

Preslu¹aj — da pustite (èujete) aktiviranu glasovnu komandu.

Za kori¹æenje glasovnih komandi, vidite „Pobolj¹ano glasovno biranje“, str. 21.
Napomena: Kori¹æenje glasovnih komandi mo¾e da bude te¹ko u buènim 
sredinama ili u hitnim sluèajevima, zato se nemojte oslanjati iskljuèivo na biranje 
glasom u svim situacijama.

Da promenite pode¹avanja glasovnih komandi, izaberite Opcije > Pode¹avanja, 
pa zatim neku od narednih opcija:

Sintesajzer — da aktivirate ili deaktivirate sintisajzer koji izgovara prepoznatu 
glasovnu komandu.
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Resetuj mod. za glas — da resetujete adaptaciju zvuka. Telefon se prilagoðava 
korisnikovom glasu da bi bolje prepoznao glasovne komande.

n Govorna po¹ta
Da defini¹ete ili da promenite broj po¹tanskog sanduèeta govorne po¹te, izaberite 
Meni > Alatke > Gov. po¹ta > Opcije > Defini¹i broj ili Promeni broj, pa zatim 
unesite broj. Govorna po¹ta je mre¾na usluga. Za broj govorne po¹te se obratite 
mre¾nom operatoru.

n Brzo biranje
Da dodelite telefonske brojeve tasterima za brzo biranje, izaberite Meni > 
Alatke > Brzo bir., idite do tastera za brzo biranje, pa zatim izaberite Opcije > 
Dodeli. Izaberite kontakt i broj za brzo biranje. 

Da vidite broj koji je dodeljen tasteru za brzo biranje, idite do tastera za brzo 
biranje, pa zatim izaberite Opcije > Vidi broj. Da promenite ili da uklonite taj broj, 
izaberite Promeni ili Ukloni.

n Profili
Izaberite Meni > Alatke > Profili.

U Profili mo¾ete da prilagodite i personalizujete melodije telefona za razlièite 
dogaðaje, okoline ili grupe pozivalaca. Trenutno aktivni profil vidite u vrhu ekrana 
u pasivnom re¾imu. Ako je aktivan profil (naèin rada) Op¹ti, prikazuje se samo 
trenutni datum. 

Da aktivirate profil, idite do profila, pritisnite taster za pomeranje, pa zatim 
izaberite Aktiviraj.

Savet: Da brzo prelazite sa profila Op¹ti na Bez zvona i obratno, 
u pasivnom re¾imu rada pritisnite i dr¾ite #.

Da personalizujete profil, idite do profila u listi profila, pritisnite taster 
za pomeranje, izaberite Personalizuj, pa zatim neku od narednih opcija:

Ton zvona — Da postavite ton zvona za govorne pozive, izaberite ton zvona 
sa liste. Da prekinete preslu¹avanje tona, pritisnite bilo koji taster. Melodije 
zvona mo¾ete da menjate i iz Adresara. Vidite „Dodavanje tona zvona“, str. 38.

Izgovori ime poziv. — Izaberite Ukljuèeno da telefon izgovara ime pozivaoca 
kada zvoni.
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Tip zvona — Kada se izabere Rastuæi, jaèina zvona poèinje od nivoa 1 i pojaèava 
se nivo po nivo do najveæeg postavljenog nivoa jaèine zvuka.

Jaèina zvona — Postavite nivo jaèine zvuka za zvono i zvuèni signal poruke.

Zvuèni signal poruke — Postavite ton dojave tekstualnih i multimedijalnih poruka.

Zv. signal e-mail por. — Postavite ton dojave e-mail poruka.

Upozor. vibracijom — Postavite telefon da vibriranjem dojavljuje dolazne pozive 
i poruke.

Tonovi tastature — Postavite jaèinu zvuka tonova tastature.

Tonovi upozorenja — Aktivirajte ili deaktivirajte tonove upozorenja.

Upozorenje na — Postavite telefon da zvoni samo na pozive sa telefonskih brojeva 
koji pripadaju izabranoj grupi pozivalaca. Telefonski pozivi osoba van odabrane 
grupe biæe bez zvona.

Ime profila — Postavite ime profila, naèina rada. Ovo pode¹avanje se ne prikazuje 
za profile Op¹ti i Oflajn.

Kada se koristi profil Oflajn, telefon nije povezan na GSM mre¾u. Odreðene 
funkcije telefona mo¾ete koristiti i bez SIM kartice tako ¹to æete telefon pokrenuti 
u Oflajn profilu.

Va¾no:  Kada je postavljen profil (naèin rada) „oflajn“, ne mo¾ete da upuæujete 
niti da primate pozive, niti mo¾ete da koristite druge funkcije koje zahtevaju 
pokrivanje celularnom mre¾om. Ipak mo¾e biti moguæe pozivanje zvaniènog broja 
slu¾be pomoæi koji je programiran u Va¹em ureðaju. Da biste obavili bilo kakav 
poziv, neophodno je da aktivirate telefonsku funkciju tako ¹to æete promeniti 
naèin rada. Ako je ureðaj zakljuèan, unesite ¹ifru blokade.

n Pode¹avanja

Telefon
Op¹te

Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Telefon > Op¹te, pa zatim neku od narednih 
opcija:

Jezik telefona — da promenite jezik ekranskih tekstova (korisnièkog interfejsa) 
svog telefona. Ova promena mo¾e da utièe i na format datuma i vremena kao 
i na separatore, npr. u decimalnim brojevima. Ako izaberete opciju Automatski, 
telefon bira jezik na osnovu informacija na SIM kartici. Nakon promene jezika 
teksta na ekranu telefon se restartuje.
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Jezik pisanja — da promenite jezik za pisanje teksta. Promena jezika utièe na 
to koji æe znakovi i specijalni znakovi biti dostupni za pisanje teksta i koji æe 
se reènik koristiti pri intuitivnom naèinu unosa teksta.

Intuitivni unos teksta — da za intuitivni naèin unosa teksta u svim editorima 
postavite Ukljuèeno ili Iskljuèeno. Izaberite jezik za intuitivni naèin unosa teksta 
iz liste.

Dobrodo¹lica ili logo — da postavite dobrodo¹licu ili logo koji æe se kratko 
pojavljivati pri svakom ukljuèivanju telefona.

Fabrièki pode¹eno — da neka pode¹avanja vratite na prvobitne vrednosti. Potrebna 
Vam je ¹ifra blokade. Vidite „Bezbednost“, str. 63.

Pasivni re¾im
Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Telefon > Pasivni re¾im, pa zatim neku od 
narednih opcija:

Dopunjeni pasivni re. — da omoguæite ili onemoguæite dopunjeni pasivni re¾im. 
Vidite „Dopunjeni pasivni re¾im“, str. 16.

Levi selekt. taster i Desni selekt. taster — da dodelite preèice levom i desnom 
selekcionom tasteru u pasivnom re¾imu.

Apl. dop. pas. re¾ima — da izaberete preèice za aplikacije koje ¾elite da se 
pojavljuju u dopunjenom pasivnom re¾imu. Ovo pode¹avanje je na raspolaganju 
jedino ako je za Dopunjeni pasivni re. postavljeno Ukljuèeno.

Navigator udesno, Navigator ulevo, Navigator nadole, Navigator nagore 
i Selekcioni taster — da dodelite preèice funkcija kojima se u pasivnom re¾imu 
pristupa pritiskom tastera za pomeranje (skrolovanje) u razlièitim pravcima, 
kao i pritiskom u sredinu. Preèice tastera za pomeranje (navigatora) nisu 
na raspolaganju kada je za Dopunjeni pasivni re. postavljeno Ukljuèeno.

Logo operatora — ovo pode¹avanje se prikazuje jedino ako ste prethodno primili 
i saèuvali logo operatora. Mo¾ete da izaberete da li se logo operatora prikazuje.

Ekran
Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Telefon > Ekran, pa zatim neku od narednih 
opcija:

Osvetljaj — da podesite osvetljenje ekrana

U¹teda enegije posle — da podesite vremenski period posle kojeg se aktivira u¹teda 
energije

Trajanje osvetljenja — da podesite vremenski period pozadinskog osvetljenja 
ekrana
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Pozivanje
Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Poziv, pa zatim neku od narednih opcija:

Slanje svog broja (mre¾ni servis) — da postavite da se Va¹ broj prikazuje (Da) ili 
sakriva (Ne) od osobe koju pozivate. Ovu vrednost mo¾e da podesi Va¹ mre¾ni 
operator ili dobavljaè usluga kada se pretplatite na tu uslugu (Odreðuje mre¾a).

Poziv na èekanju (mre¾ni servis) — da Vas mre¾a obave¹tava o novom dolaznom 
pozivu za vreme razgovora koji je u toku. Da od mre¾e zatra¾ite da aktivira poziv 
na èekanju, izaberite Aktiviraj. Da od mre¾e zatra¾ite da deaktivira poziv na 
èekanju, izaberite Poni¹ti. Da proverite da li je funkcija aktivna, izaberite Proveri 
status.

Odbaci poziv SMS-om — da omoguæite odbijanje dolaznog telefonskog poziva 
tekstualnom porukom. Vidite „Odgovorite na poziv ili ga odbacite“, str. 22.

Tekst poruke — da unesete tekst koji æe se slati kao tekstualna poruka kada 
odbijete poziv.

Auto. pon. biranje — da postavite telefon da najvi¹e 10 puta ponovi biranje posle 
neuspelog pozivanja. Pritisnite taster Kraj da prekinete automatsko ponovno 
biranje.

Statistika poziva — da postavite telefon da kratko prikazuje pribli¾no trajanje 
poslednjeg poziva.

Brzo biranje > Ukljuèeno — da postavite telefon da bira brojeve dodeljene 
tasterima za brzo biranje 2 do 9 kada se pritisne i dr¾i odgovarajuæi numerièki 
taster.

Odgovor svakim tast. > Ukljuèeno — da se na dolazni poziv odgovara kratkim 
pritiskom bilo kog tastera, osim tastera „Zavr¹i“, levog i desnog selekcionog 
tastera, glavnog prekidaèa, tastera za pode¹avanje jaèine zvuka i voki-toki tastera.

Aktivna linija (mre¾ni servis) — ovo pode¹avanje se prikazuje samo ako SIM kartica 
podr¾ava dva pretplatnièka broja, tj. dve telefonske linije. Izaberite koju liniju 
(Linija 1 ili Linija 2) ¾elite da koristite za pozivanje i slanje kratkih poruka.

Bez obzira na odabranu liniju, dolazne pozive æete moæi da preuzimate na obe 
linije. Ne mo¾ete da pozivate ako izaberete Linija 2 a niste pretplaæeni na ovaj 
mre¾ni servis. Da spreèite izbor linije, izaberite Promena linije > Onemoguæi ako 
to podr¾ava Va¹a SIM kartica. Da biste promenili ovu opciju neophodan Vam je 
PIN2 kod.
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Povezivanje
Va¹ telefonski aparat podr¾ava prenos podataka sa komutacijom paketa (paketni 
prenos) , kao ¹to je GPRS u GSM mre¾ama. Vidite „Indikatori“, str. 17. Da bi se 
ostvarila veza za prenos podataka (data veza), neophodna je neka pristupna taèka. 
Mo¾ete da defini¹ete razlièite vrste pristupnih taèaka:

• MMS pristupna taèka za slanje i prijem multimedija poruka,

• pristupna taèka za Veb aplikaciju, za praæenje WML i XHTML strana, i

• pristupna taèka za Internet (IAP) (npr. za slanje i primanje e-po¹te)

Proverite kod svog provajdera koja vrsta pristupne taèke je potrebna za servis 
kome ¾elite da pristupite. Za detalje u vezi raspolo¾ivosti i pretplate na usluge 
za prenos podataka, obratite se svom operatoru mre¾e ili provajderu servisa.

Primanje pode¹avanja pristupne taèke
Pode¹avanja pristupne taèke mo¾ete da primite u vidu poruke od svog provajdera 
servisa ili ona mogu biti veæ postavljena u Va¹em telefonu.

Pristupne taèke
Da kreirate novu pristupnu taèku ili da izmenite pode¹avanja postojeæe pristupne 
taèke, izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Veza > Pristupne taèke > Opcije > 
Nova pristup. taèka ili Izmeni. Kada kreirate novu pristupnu taèku, koristite 
pode¹avanja postojeæe pristupne taèke kao osnovu tako ¹to æete izabrati opciju 
Koristi postojeæa pod. ili poènite sa podrazumevanim pode¹avanjima, tako ¹to æete 
izabrati opciju Koristi prim. pode¹..

Pratite uputstva dobijena od operatora mre¾e ili provajdera servisa.

Ime konekcije — da date opisno ime za tu vezu.

Nosilac podataka — Opcije su Paketni prenos, Data poziv i Brzi GSM prenos. 
U zavisnosti od izbora veze za podatke, samo odreðena polja za pode¹avanje 
su dostupna. Popunite sva polja oznaèena kao Mora biti definis. ili oznaèena 
zvezdicom. Ostala polja mogu biti ostavljena prazna, osim ako Va¹ provajder 
ne zahteva suprotno.

Ime pristupne taèke (samo za paketni prenos podataka) — Ime pristupne taèke 
je potrebno radi uspotavljanja veze sa GPRS mre¾om.

Pristupni broj (samo za data pozive) — telefonski broj modema pristupne taèke.

Korisnièko ime — Korisnièko ime æe mo¾da biti potrebno za uspostavljanje veze 
za prenos podataka (data veza) i obièno ga obezbeðuje provajder servisa. Kod 
korisnièkog imena obièno se razlikuju velika i mala slova.
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Tra¾i lozinku — Ako morate da unosite lozinku pri svakoj prijavi na server ili ako 
ne ¾elite da lozinku saèuvate u telefon, izaberite Da.

Lozinka — Lozinka je potrebna za uspostavljanje veze za prenos podataka 
(data veza) i obièno je obezbeðuje provajder servisa. Lozinka uglavnom razlikuje 
velika i mala slova.

Autentikacija — Normalna ili Bezbedna
Poèetna strana — U zavisnosti od toga da li pode¹avate pristupnu taèku 
za Internet ili za MMS, unesite Web adresu ili adresu centra za razmenu 
multimedijalnih poruka.

Tip data poziva (samo za data pozive) — defini¹e da li telefon koristi analognu 
ili digitalnu vezu. Za detaljnije informacije se obratite svom Internet provajderu.

Maks. brzina prenosa (samo za data pozive) — Ova opcija Vam omoguæava da 
ogranièite maksimalnu brzinu veze kada se koristi veza za data pozive. U toku 
veze, radna brzina mo¾e biti ni¾a zavisno od uslova u mre¾i.

Izaberite Opcije > Napredna pode¹av., pa zatim neku od narednih opcija:

Tip mre¾e (samo za paketni prenos podataka) — verzija Internet protokola 
(IP) konkretne mre¾e: IPv4 ili IPv6. Druga pode¹avanja zavise od odabranog 
tipa mre¾e.

IPv4 pode¹avanja i IPv6 pode¹avanja (samo za data pozive) — pode¹avanja 
Internet protokola. Pode¹avanja zavise od tipa mre¾e.

IP adresa telefona (za IPv4) — da unesete IP adrese svog telefona.

DNS adresa — da unesete IP adrese primarnog i sekundarnog DNS servera.

Adresa proksi ser. — da unesete IP adresu proksi servera.

Br. porta proksi serv. — da unesete broj porta proksi servera.

Naredni parametri æe biti prikazani ako ste za tip veze odabrali data poziv:

Koristi povrat. poziv > Da — da dopustite da Vas server pozove nakon Va¹eg 
inicijalnog poziva. Obratite se svom provajderu za pretplatu na ovaj servis.

Telefon oèekuje da se za povratni poziv koriste isti parametri data poziva koji 
su bili kori¹æeni za inicijalni poziv, zahtev. Mre¾a mora da podr¾ava taj tip poziva 
u oba smera, ka telefonu i sa telefona.

Vrsta povrat. poziva — Opcije su Koristi br. serv. i Koristi drugi broj.
Broj za povratni poz. — da unesete svoj broj telefona koji æe koristiti server 
za povratni poziv.

Koristi PPP kompres. — Da ubrzate prenos podataka, izaberite Da ako to podr¾ava 
udaljeni PPP server.
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Koristi prijavnu proc. > Da — da kod uspostavljanja veze koristite neku prijavnu 
proceduru (skript).

Prijavna procedura — da unesete prijavnu proceduru (skript).

Inicijalizacija mod. (inicijalizaciona sekvenca modema) — da kontroli¹ete telefon 
pomoæu modemskih AT komandi. Ako je potrebno, unesite komande koje odredi 
operator mre¾e ili Internet provajder.

Paketni prenos podataka
Pode¹avanja paketnog prenosa podataka va¾e za sve pristupne taèke koje koriste 
paketni prenos podataka.

Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Veza > Paketni prenos pod., pa zatim neku 
od narednih opcija:

Veza za paketni pr. — Ako izaberete Èim ima signal i nalazite se u mre¾i koja 
podr¾ava paketni prenos podataka, telefon se prijavljuje na GPRS mre¾u i ¹alje 
kratke poruke putem GPRS-a. Pokretanje aktivne veze za paketni prenos podataka, 
na primer, za slanje i primanje e-mail poruka, je br¾e. Ako izaberete Po potrebi, 
telefon æe koristiti paketni prenos podataka samo kada pokrenete neku aplikaciju 
ili funkciju koja to zahteva. GPRS veza se raskida kada je ne koristi nijedna 
aplikacija. 

Ako nema GPRS pokrivanja, a izabrali ste opciju Èim ima signal, telefon 
æe povremeno poku¹avati da uspostavi vezu za paketni prenos podataka.

Pristupna taèka — Ime pristupne taèke je potrebno kada ¾elite da svoj telefon 
koristite sa raèunarom kao modem za paketni prenos podataka. 

SIP pode¹avanja
SIP (Protokol za pokretanje sesije) profili ukljuèuju pode¹avanja za komunikacione 
sesije pomoæu SIP protokola. Da prika¾ete, kreirate i vr¹ite izmene SIP profila, 
izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Veza > SIP pode¹avanja.

Data poziv
Pode¹avanja Data poziv se odnose na sve pristupne taèke koje koriste GSM data 
poziv.

Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Veza > Data poziv, pa zatim neku od 
narednih opcija:

Vreme na vezi — da postavite da se data poziv prekine posle odreðenog 
vremena neaktivnosti (bez razmene podataka). Da unesete ovo vreme 
neaktivnosti, izaberite Odreðuje koris., pa zatim unesite vreme u minutima. 
Ako izaberete Neogranièeno, data poziv se neæe prekidati automatski.
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Konfiguracije
Neke funkcije, kao ¹to su pretra¾ivanje Weba i razmena multimedijalnih poruka, 
mogu zahtevati odreðena konfiguraciona pode¹avanja. Ova pode¹avanja mo¾ete 
dobiti od svog provajdera servisa. Vidite „Konfiguraciona pode¹avanja“, str. 14.

Da prika¾ete listu memorisanih konfiguracija u Va¹em telefonu, izaberite Meni > 
Alatke > Pode¹av. > Veza > Konfiguracije. Da obri¹ete neku konfiguraciju, idite 
(skrolujte) do te konfiguracije, pritisnite taster za pomeranje, pa zatim izaberite 
Obri¹i.

Datum i vreme
Da postavite datum i vreme u svom telefonu, kao i da promenite format i separator 
vremena i datuma, izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Datum i vreme, pa zatim 
neku od narednih opcija:

Vreme i Datum — da postavite vreme i datum.

Vremenska zona — da postavite vremensku zonu svoje lokacije. Ako postavite 
Vreme od oper. mre¾e > Automatsko a¾uriranje, prikazuje se lokalno vreme.

Format datuma — da izaberete format prikazivanja datuma,

Separator za datum — da izaberete separator datuma

Format vremena — da izaberete 24-èasovni ili 12-èasovni prikaz vremena

Separator za vreme — da izaberete separator vremena

Vrsta sata — da izaberete da li æe se u pasivnom re¾imu prikazivati analogni ili 
digitalni sat. Vidite „Sat“, str. 49.

Ton alarma sata — da izaberete ton alarma sata

Vreme od oper. mre¾e (mre¾ni servis) — da omoguæite da komunikaciona mre¾a 
a¾urira vreme, datum i informacije o vremenskoj zoni telefona. Ako izaberete 
Automatsko a¾uriranje, sve aktivne veze se prekidaju. Proverite sve alarme, zato 
¹to to mo¾e da utièe na njih.

Bezbednost

Telefon i SIM
Imate moguænost izmene sledeæih ¹ifara, kodova: ¹ifre blokade, PIN koda i PIN2 
koda. Ovi kodovi mogu da sadr¾e samo cifre od 0 do 9.

Izbegavajte kori¹æenje pristupnih kodova sliènih brojevima za sluèaj nu¾de, kako 
biste spreèili njihovo nenamerno biranje.
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Da postavite pode¹avanja bezbednosti (za¹tite), izaberite Meni > Alatke > 
Pode¹av. > Bezbednost > Telefon i SIM, pa zatim neku od narednih opcija:

Aktivni kod — da izaberete aktivni kod; PIN ili UPIN, za USIM kartice. Ovo se 
prikazuje samo ako aktivna USIM kartica podr¾ava UPIN kod, a UPIN nije odbaèen.

PIN kod zahtev (ili UPIN kod zahtev) — da podesite telefon tako da zahteva unos 
koda pri svakom ukljuèivanju. Neke SIM kartice ne dozvoljavaju postavljanje 
zaheva za PIN kodom na Iskljuèeno. Ako izaberete Aktivni kod > UPIN, umesto 
toga se prikazuje UPIN kod zahtev.

PIN kod (ili UPIN kod) /PIN2 kod /©ifra blokade — da izvr¹ite izmene ovih kodova.

Vreme do autoblok. — da postavite vreme posle kojeg se telefon automatski 
zakljuèava. Da biste opet koristili svoj telefon, morate ponovo da unesete ¹ifru 
blokade. Da iskljuèite period automatskog zakljuèavanja, izaberite Iskljuèeno.

Zaklj. kod prom. SIM — da postavite telefon tako da zahteva ¹ifru blokade kada 
se u telefon ubaci nepozanata, nova SIM kartica. Telefon èuva listu SIM kartica 
koje se prepoznaju kao vlasnikove kartice.

Zatvorena gr. koris. (mre¾ni servis) — da defini¹ete grupu osoba koje mo¾ete 
pozivati i koje mogu Vas pozivati. Za detaljnije informacije, obratite se svom 
operatoru mre¾e ili projderu servisa. Da aktivirate podrazumevanu grupu koju 
ste dogovorili sa mre¾nim operatorom, izaberite Podrazumevano. Ako ¾elite 
da koristite neku drugu grupu (morate da znate indeksni broj grupe), izaberite 
Ukljuèeno.

Potvrda SIM servisa (mre¾ni servis) — da postavite telefon da prikazuje poruke 
potvrde kada koristite neki servis SIM kartice.

Rad sa sertifikatima
Digitalni sertifikati ne garantuju bezbednost: oni se koriste za proveru porekla 
softvera.

Da prika¾ete listu sertifikata ovlastioca u Va¹em telefonu, izaberite Meni > 
Alatke > Pode¹av. > Bezbednost > Rad sa sertifikatima. Da vidite listu liènih 
sertifikata ako su dostupni, idite desno.

Digitalne sertifikate treba koristiti kada ¾elite da se pove¾ete na onlajn bankarske 
ili druge sajtove, ili na udaljeni server radi obavljanja radnji koje podrazumevaju 
prenos poverljivih podataka. Njih treba koristiti i kada ¾elite da umanjite rizik od 
virusa i drugog opasnog softvera, kao i da se uverite u autentiènost softvera kada 
ga preuzimate i instalirate.
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Va¾no: Mada upotreba sertifikata znaèajno smanjuje rizike daljinskog povezivanja 
i instaliranja softvera, sertifikati moraju biti ispravno kori¹æeni da bi se iskoristila 
prednost poveæane za¹tite. Samo postojanje sertifikata ne pru¾a nikakvu za¹titu; 
odgovarajuæa funkcija (upravljaè sertifikata) mora da sadr¾i ispravne, autentiène 
ili proverene sertifikate da bi se ostvarila poveæana za¹tita. Sertifikati su vremenski 
ogranièeni. Ako se prika¾e upozorenje „Sertifikat je istekao“ ili „Sertifikat nije 
va¾eæi“, mada bi trebalo da je ispravan, proverite da li su u ureðaju postavljeni 
taèan datum i taèno vreme.

Pre nego ¹to izvr¹ite bilo kakve izmene pode¹avanja sertifikata, morate da proverite da 
li zaista imate poverenje u vlasnika datog sertifikata kao i da li dati sertifikat zaista pripada 
naznaèenom vlasniku.

Prikazivanje detalja sertifikata i provera autentiènosti
U autentiènost nekog servera mo¾ete biti sigurni samo kada su „potpis“ i period 
va¾enja serverskog sertifikata provereni.

Na ekranu telefonskog aparata æe se prikazati obave¹tenje ako identitet servera 
nije autentièan ili ako ne posedujete ispravan sigurnosni sertifikat u svom 
telefonu.

Da proverite detalje sertifikata, idite (skrolujte) do sertifikata, pa zatim izaberite 
Opcije > Detalji sertifikata. Kad otvarate detalje sertifikata, telefon proverava 
valjanost sertifikata i mo¾e da se pojavi jedno od sledeæih obave¹tenja:

Sertifikat istekao — Period valjanosti izabranog sertifikata je istekao.

Sertifikat jo¹ uvek ne va¾i — Period valjanosti izabranog sertifikata jo¹ nije 
zapoèeo.

Sertifikat o¹teæen — Sertifikat se ne mo¾e koristiti. Obratite se izdavaocu 
sertifikata.

Sertifikat nije prihvaæen — Niste postavili nijednu aplikaciju da koristi taj 
sertifikat.

Promenite pode¹avanja prihvatanja

Pre nego ¹to izvr¹ite bilo kakve izmene pode¹avanja sertifikata, morate da 
proverite da li zaista imate poverenje u vlasnika datog sertifikata kao i da 
li dati sertifikat zaista pripada naznaèenom vlasniku.

Idite (skrolujte) do nekog sertifikata ovlastioca, pa zatim izaberite Opcije > Pode¹. 
prihvatanja. Zavisno od sertifikata, prikazuje se lista aplikacija koje mogu da 
koriste odabrani sertifikat.

Za¹titni modul
Da prika¾ete ili da vr¹ite izmene za¹titnih modula, izaberite Meni > Alatke > 
Pode¹av. > Bezbednost > Za¹titni modul.
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Preusmeravanje poziva
1. Da dolazne pozive preusmerite na po¹tansko sanduèe govorne po¹te ili na 

neki drugi broj telefona, izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Preusmerenje. 
Za detaljnije informacije, obratite se svom provajderu servisa.

2. Izaberite koje pozive ¾elite da preusmerite: Govorne pozive, Data pozive ili 
Faks pozive.

3. Izaberite ¾eljenu opciju. Na primer, da preusmerite govorne pozive kada je 
Va¹ broj zauzet ili kada odbacite neki dolazni poziv, izaberite Ako je zauzeto.

4. Da ukljuèite ili iskljuèite opciju preusmeravanje, izaberite Opcije > Aktiviraj 
ili Poni¹ti. Da proverite da li je opcija aktivirana, izaberite Proveri status. 
Istovremeno mo¾e biti aktivirano vi¹e opcija preusmerenja poziva.

Zabrana poziva i preusmerenje poziva ne mogu biti aktivni istovremeno. 

Zabrana poziva
Zabrana poziva (mre¾ni servis) Vam pru¾a moguænost ogranièenja prijema 
i upuæivanja poziva Va¹im aparatom. Da promenite ova pode¹avanja neophodna 
Vam je ¹ifra zabrane poziva (barring password) koju dobijate od svog provajdera 
servisa.

1. Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Zabrana poz..

2. Idite do ¾eljene opcije zabrane, pa da zahtevate od mre¾e da ukljuèi zabranu, 
izaberite Opcije > Aktiviraj. Da iskljuèite odabrano ogranièenje (zabranu) 
poziva, izaberite Poni¹ti. Da proverite da li su pozivi zabranjeni, izaberite 
Proveri status. Da promenite ¹ifru zabrane poziva, izaberite Promeni ¹ifru zab.. 
Da poni¹tite sve aktivne zabrane poziva, izaberite Poni¹ti sve zabrane.

Zabrana poziva i preusmerenje poziva ne mogu biti aktivni istovremeno. 

I kada su pozivi zabranjeni, jo¹ uvek mo¾e biti moguæe pozivanje odreðenih zvaniènih 
brojeva slu¾be pomoæi.

Mre¾a
Izaberite Meni > Alatke > Pode¹av. > Mre¾a, pa zatim neku od narednih opcija:

Izbor operatora — Da postavite telefon da automatski tra¾i i bira jednu od 
dostupnih telekomunikacionih mre¾a, izaberite Automatski. Da mre¾u birate 
ruèno iz liste mre¾a, izaberite Ruèno. Ako se veza sa ruèno odabranom mre¾om 
prekine, telefon æe upozoriti tonskim alarmom gre¹ke i tra¾iti da ponovo izaberete 
mre¾u. Izabrana mre¾a mora da ima roming sporazum sa Va¹om matiènom 
mre¾om, tj. sa operatorom èija se SIM kartica nalazi u telefonu.
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Prikaz inf. o æeliji (mre¾ni servis) — Da postavite telefon tako da Vas obave¹tava 
kada se koristi u æelijskoj mre¾i koja se bazira na MCN (mikroæelijska mre¾a) 
tehnologiji i da aktivirate prijem informacija o æeliji, izaberite Ukljuèeno.

Pro¹irenja
Da izvr¹ite izmene pode¹avanja nekog pro¹irenja, izaberite Meni > Alatke > 
Pode¹av. > Pro¹irenje, pa zatim i neko pro¹irenje, kao recimo Slu¹alice. Izaberite 
neku od sledeæih opcija:

Primarni profil — da izaberete profil koji ¾elite da se aktivira kada prikljuèite to 
pro¹irenje na telefon

Automatski odgovor — da postavite telefon tako da automatski odgovara na 
dolazni poziv posle 5 sekundi kada je to pro¹irenje prikljuèeno na telefon. Ako je za 
Tip zvona postavljeno Jedan pisak ili Bez zvona, automatsko odgovaranje na poziv 
se ne mo¾e koristiti, i na poziv morate da odgovarate ruèno.

Svetla — Da postavite telefon da neprestano svetli kad se koristi pro¹irenje, 
izaberite Ukljuèena.

Da koristite tekstualni telefon, izaberite Adapt. za gluvoneme > 
Koristi tekst. tel. > Da.

n Menad¾er aplikacija
U svoj telefonski aparat mo¾ete da instalirate dva tipa aplikacija i softvera:

J2METM aplikacije bazirane na JavaTM tehnologiji sa ekstenzijom .jad ili 
.jar. Nemojte preuzimati PersonalJavaTM aplikacije u svoj aparat po¹to 
se one ne mogu instalirati.

Druge aplikacije i softver pogodan za Symbian operativni sistem. 
Te instalacione datoteke imaju nastavak .sis. Instalirajte samo softver 
specijalno namenjen za va¹ telefon.

Instalacione datoteke mogu biti prenete u Va¹ telefon iz raèunara, preuzete u toku 
pretra¾ivanja ili poslate u sklopu multimedija poruke, kao prilog poruke e-po¹te 
ili putem Bluetooth veze. Za instaliranje aplikacija u telefon ili na memorijsku 
karticu mo¾ete koristiti modul Nokia Application Installer iz paketa Nokia 
PC Suite.

Da otvorite Menad¾er ap., izaberite Meni > Alatke > Men. aplik..
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Instaliranje aplikacije
Va¾no: Instalirajte i koristite aplikacije i drugi softver samo iz izvora koji nude 
adekvatnu bezbednost i za¹titu od ¹tetnog softvera.

Pre instaliranja, izaberite Meni > Alatke > Men. aplik., idite (skrolujte) do 
instalacione datoteke, pa zatim izaberite Opcije > Vidi detalje da vidite podatke, 
kao ¹to su vrsta aplikacije, broj verzije i isporuèilac ili proizvoðaè te aplikacije.

Za instaliranje Java aplikacija je neophodna odgovarajuæa .jar datoteka. Ako je 
nema, aparat æe tra¾iti da je preuzmete.

Da instalirate aplikaciju ili softverski paket:

1. Idite do instalacione datoteke. Aplikacije na memorijskoj kartici su oznaèene 
sa .

2. Izaberite Opcije > Instaliraj.

Ili, potra¾ite u memoriji telefona ili na memorijskoj kartici, izaberite aplikaciju 
i pritisnite taster za pomeranje da zapoènete instalaciju.

U toku instalacije, telefonski aparat prikazuje informacije o napredovanju 
instalacije. Kada instalirate neku aplikaciju koja nema digitalni potpis ili 
sertifikat, telefon Vam prikazuje odgovarajuæe upozorenje. Nastavite sa 
instalacijom jedino ako ste sigurni u poreklo i sadr¾aj date aplikacije.

Da vidite dodatne informacije o toj aplikaciji, idite do nje, pa zatim izaberite 
Opcije > Idi na Web adresu. Ova opcija mo¾da neæe biti dostupna za sve aplikacija.

Da vidite koji su softverski paketi instalirani ili uklonjeni i kada, izaberite Opcije > 
Vidi protokol. Da po¹aljete svoj instalacioni dnevnik slu¾bi za pomoæ da bi mogli 
da vide ¹ta je instalirano ili obrisano, izaberite Po¹alji protokol.

Uklanjanje aplikacije
Izaberite Meni > Alatke > Men. aplik., idite (skrolujte) do paketa aplikacije, 
pa zatim izaberite Opcije > Ukloni.

Pode¹avanja aplikacija
Izaberite Meni > Alatke > Men. aplik. > Opcije > Pode¹avanja, pa zatim neko 
od narednih pode¹avanja:

Instalacija softvera — da izaberete da li æe biti dopu¹teno instaliranje svih 
Symbian aplikacija (Sve) ili samo overenih („potpisanih“) aplikacija (Samo 
potpisano).
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Onlajn provera sert. — da podesite da li æe Menad¾er ap. proveravati onlajn 
sertifikate aplikacija pre njihovog instaliranja.

Primarna Web adresa — podrazumevana adresa za proveru onlajn sertifikata.

Neke Java aplikacije mogu da zahtevaju da obavite telefonski poziv, da po¹aljete 
poruku ili da se pove¾ete na mre¾u preko odreðene pristupne taèke da biste mogli 
da preuzmete dodatne podatke ili komponente. U glavnom prikazu Menad¾er ap. 
idite do aplikacije, pa zatim izaberite Opcije > Pode¹av. paketa da promenite 
pode¹avanja koja se odnose na tu aplikaciju.

n Kljuèevi za aktiviranje
Za¹tite autorskih prava mogu spreèiti kopiranje, modifikovanje, prenos ili prosleðivanje 
nekih slika, muzike (ukljuèujuæi i tonove i melodije zvona) i drugog sadr¾aja.

Sadr¾aj za¹tiæen tehnologijom upravljanja autorskim pravima nad digitalnim delima (DRM) 
ima odgovarajuæi kljuè za aktiviranje koji defini¹e Va¹a prava kori¹æenja tog sadr¾aja.

Izaberite Meni > Alatke > Kljuèevi da prika¾ete kljuèeve za aktiviranje prava na 
digitalnim sadr¾ajima koji se nalaze u Va¹em telefonu.

Da vidite va¾eæe kljuèeve ( ) koji su vezani za jednu ili vi¹e medijskih datoteka, 
izaberite Va¾eæi kljuèevi.

Da vidite neva¾eæe kljuèeve ( ) kojima je isteklo vreme za kori¹æenje datoteke, 
izaberite Neva¾eæi kljuèevi. Da dokupite vreme prava kori¹æenja ili da produ¾ite 
vremenski period kori¹æenja medijske datoteke, idite do kljuèa i izaberite Opcije > 
Pribavi kljuè za aktivir.. Mo¾da neæe biti moguæe a¾urirati kljuè za aktiviranje ako 
je prijem poruka Web servisa onemoguæen. Vidite „Pode¹avanja servisnih poruka“, 
str. 35.

Da vidite kljuèeve za aktiviranje koji se ne koriste, izaberite Klj. se ne koriste. 
Nekori¹æeni kljuèevi za aktiviranje nemaju medijske datoteke koje su povezane 
sa njima.

Da prika¾ete detaljne informacije kao ¹to su status va¾enja i moguænost slanja 
datoteke, idite do kljuèa za aktiviranje i pritisnite taster za pomeranje.

Ako se u Va¹em ureðaju nalazi sadr¾aj za¹tiæen po OMA DRM, da napravite rezervnu kopiju 
i kljuèa za aktiviranje i samog sadr¾aja, koristite funkciju pravljenja rezervne kopije u paketu 
Nokia PC Suite. Druge metode prenosa podataka ne mogu da prenesu kljuèeve za aktiviranje 
koji se moraju rekonstruisati zajedno sa sadr¾ajem da biste mogli da nastavite da koristite 
sadr¾aj za¹tiæen po OMA DRM nakon formatiranja memorije ureðaja. Kljuèeve za aktiviranje 
je potrebno rekonstruisati i u sluèaju da se datoteke u Va¹em ureðaju o¹tete.
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n Menad¾er ureðaja
Naèine rada i konfiguraciona pode¹avanja servera mo¾ete primiti od operatora 
mre¾e, provajdera servisa ili informatièke slu¾be va¹e firme.

Da otvorite Menad¾er ur., izaberite Meni > Alatke > Men. ureð.. Ako niste 
definisali naèine rada servera, telefon vas pita da li hoæete da ih defini¹ete.

Da se pove¾ete sa serverom i primite konfiguraciona pode¹avanja za svoj telefon, 
idite do profila servera, pa zatim izaberite Opcije > Poèni konfiguraciju.

Da izmenite profil servera, izaberite Opcije > Izmeni profil, pa zatim neko od 
narednih pode¹avanja:

Ime servera — Unesite ime datog konfiguracionog servera.

Identifikator servera — Unesite jednoznaèni identifikator (ID) tog konfiguracionog 
servera.

Lozinka servera — Unesite lozinku koja æe biti poslata serveru.

Pristupna taèka — Izaberite pristupnu taèku koja æe se koristiti za povezivanje 
na server.

Adresa domaæina — Unesite URL adresu servera.

Port — Unesite broj porta servera.

Korisnièko ime i Lozinka — Unesite svoje korisnièko ime i lozinku.

Dopusti konfiguraciju — Da primite konfiguraciona pode¹avanja sa servera, 
izaberite Da.

Aut. prihvati sve zah. — Ako ¾elite da telefon pita za potvrdu pre prihvatanja 
konfiguracije od tog servera, izaberite Ne.

Mre¾na autentikacija — Da se koristi autentikacija izaberite Da, pa zatim unesite 
svoje korisnièko ime i lozinku u polje Mre¾no korisnièko ime i Mre¾na lozinka.

n Prenos podataka
Pomoæu Prenos podataka, mo¾ete kopirati ili sinhronizovati kontakte, stavke 
kalendara i druge podatke, kao ¹to su video snimci i slike, iz kompatibilnog 
telefona koristeæi Bluetooth ili IC vezu. Kada su i Bluetooth i IC veza dostupne 
na oba ureðaja, preporuèljivo je koristite Bluetooth.

Zavisno od drugog telefona, sinhronizacija mo¾da nije moguæa, a podaci mogu 
da se kopiraju samo jednom.
70



Da prenosite ili sinhroni¹ete podatke:

1. Kada koristite IC vezu, postavite ureðaje tako da su IC portovi okrenuti jedan 
prema drugom i aktivirajte IC vezu na oba ureðaja.

Izaberite Meni > Alatke > Prenos. Ako ranije niste koristili Prenos podataka, 
prikazaæe se informacije o toj aplikaciji. Izaberite Nastavi da zapoènete prenos 
podataka.

Ako ste ranije veæ koristili aplikaciju Prenos podataka, izaberite Prenesi 
podatke.

2. Izaberite da li da koristite Bluetooth ili IC vezu za prenos podataka. Kada 
koristite Bluetooth vezu, telefoni treba da budu upareni da bi mogli da se 
prebacuju podaci.

Zavisno od vrste drugog telefona, aplikacija mo¾e da bude poslata 
i na drugi telefon da bi se omoguæio prenos podataka. Pratite uputstva.

3. Izaberite sadr¾aj koji ¾elite da prebacite u svoj telefon.

4. Sadr¾aj se prebacuje na va¹ telefon. Vreme prenosa zavisi od kolièine podataka. 
Mo¾ete da prekinete prenos i da ga nastavite kasnije.

n Govor
U Govor mo¾ete izabrati glas i jezik koji æe se koristite za èitanje poruka, 
kao i da podesite svojstva glasa, kao ¹to su kvalitet (uèestanost uzorkovanja) 
i jaèina zvuka. Izaberite Meni > Alatke > Govor.

Da vidite detalje nekog glasa, idite (skrolujte) udesno, idite do ¾eljenog glasa, pa 
zatim izaberite Opcije > Detalji glasa. Da probno pustite neki glas, idite (skrolujte) 
do njega, pa zatim izaberite Opcije > Pusti glas.

n Èarobnjak za pode¹avanje
Èarob. pode¹. konfiguri¹e Va¹ ureðaj za operatora (MMS, GPRS i Internet) i e-mail 
pode¹avanja na bazi informacijama o Va¹em mre¾nom operatoru. Konfigurisanje 
nekih drugih pode¹avanje mo¾e isto biti moguæe.

Da koristite ove servise, mo¾da æete morati da se obratite mre¾nom operatoru 
ili provajderu servisa da aktivirate vezu za podatke ili neke druge servise.

Da izvr¹ite izmene pode¹avanja, izaberite Meni > Alatke > Èarob. pode¹., pa zatim 
i parametar koji ¾elite da konfiguri¹ete.
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n Pode¹avanja dodira
Mo¾ete kontrolisati neke funkcije telefona dodirom na telefon. Pomoæu 
Pode¹avanje dodira mo¾ete definisati kako funkcioni¹u komande dodira.

Izaberite Meni > Alatke > Pode¹avanje dodira, pa zatim neko od narednih 
pode¹avanja:

Èitanje SMS poruka > Ukljuèi — da omoguæite preslu¹avanje novih poruka kada 
ih primite tako ¹to æete dva puta dodirnuti (kucnuti) gornji deo tastature.

Kontrola dodira — da izaberete da li æe se dodirom (kuckanjem) kontrolisati 
sportski re¾im rada (Kontrola treninga) ili reprodukovanje muzike (Muzièki plejer). 
Da ni u jednoj od ovih aplikaciji ne koristite komande dodirom, izaberite Iskljuèi.

13. Povezivanje

n PC Suite
Svoj telefon mo¾ete da koristite sa velikim brojem aplikacija za povezivanje 
sa PC raèunarom i za data komunikacije. Uz pomoæ paketa PC Suite mo¾ete 
da sinhronizujete kontakte, stavke u kalendaru, obaveze i bele¹ke izmeðu telefona 
i kompatibilnog PC raèunara ili udaljenog Internet servera (mre¾ni servis).

Mo¾ete koristiti program Nokia Music Manager da kopirate muziku sa CD-a 
i prenosite je na telefon u odgovarajuæem formatu.

Vi¹e informacija o paketu PC Suite i linku za preuzimanje naæi æete na stranama 
za podr¹ku na sajtu kompanije Nokia, www.nokia.com/support.

n Bluetooth veza
Bluetooth tehnologija omoguæava be¾iène veze izmeðu elektronskih ureðaja na 
uzajamnom rastojanju od maksimalno 10 metara (33 stope). Bluetooth veza se 
mo¾e koristiti za slanje slika, video snimaka, tekstova, vizitkarti, stavki kalendara 
ili za be¾iènu vezu sa kompatibilnim ureðajima koji koriste Bluetooth tehnologiju, 
kao ¹to su raèunari.
Ovaj ureðaj je usklaðen sa Bluetooth specifikacijama verzija 2,0 koje podr¾avaju sledeæe 
profile: Generic Access Profile, Hands-free Profile, Headset Profile, Basic Imaging Profile, 
Object Push Profile, File Transfer Profile, Dial Up Networking Profile, Serial Port Profile, 
Generic Object Exchange Profile i SIM Access Profile. Da biste osigurali saradnju sa drugim 
ureðajima koji podr¾avaju Bluetooth tehnologiju, koristite pro¹irenja koja je odobrila Nokia 
za ovaj model. Proverite sa proizvoðaèem dotiènog ureðaja njegovu kompatibilnost sa ovim 
ureðajem.
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Na nekim lokacijama mo¾e da postoji ogranièenje upotrebe Bluetooth tehnologije. 
Proverite sa lokalnim vlastima ili sa provajderom servisa.

Upotreba funkcija koje koriste Bluetooth tehnologiju, ili ostavljanje takvih funkcija 
u pozadini dok se koriste druge funkcije, poveæava energetske zahteve prema bateriji 
i skraæuje njeno trajanje.

Pode¹avanja Bluetooth veze
Izaberite Meni > Poveziv. > Bluetooth.

Kada prvi put aktivirate Bluetooth tehnologiju, od Vas se tra¾i da svom telefonu 
date ime.

Bluetooth — da Bluetooth postavljate na Ukljuèeno/Iskljuèeno
Prikazivanje mog tel. > Vidljiv svima — da omoguæite da drugi Bluetooth ureðaji 
mogu da pronaðu Va¹ telefon. Iz bezbednosnih razloga se preporuèuje da koristite 
opciju Skriven kada god je to moguæe.

Ime mog telefona — da postavite ime za svoj telefon.

Re¾im eksterni SIM > Ukljuèen — da omoguæite upotrebu SIM kartice telefona 
od strane drugog ureðaja (na primer, kompleta za kola) uz pomoæ Bluetooth 
tehnologije (SAP, SIM Access Profile).
Kada se ovaj mobilni ureðaj nalazi u re¾imu eksterne SIM kartice, za upuæivanje i za 
primanje poziva mo¾ete da koristite jedino neko povezano kompatibilno pro¹irenje, kao ¹to 
je automobilski komplet. U ovom re¾imu se Va¹im be¾iènim ureðajem neæe moæi upuæivati 
nikakvi pozivi, osim poziva broja slu¾be pomoæi koji je programiran u njemu. Da biste svojim 
ureðajem mogli da upuæujete pozive, prvo morate da napustite re¾im eksterne SIM kartice. 
Ako je ureðaj zakljuèan, prvo unesite kod da ga otkljuèate.

Slanje podataka pomoæu Bluetooth tehnologije
Jednovremeno mo¾e biti aktivna samo jedna Bluetooth veza.

1. Otvorite aplikaciju u kojoj se nalazi ono ¹to ¾elite da po¹aljete. Na primer, 
da po¹aljete fotografiju drugom ureðaju, otvorite aplikaciju Galerija. 

2. Idite (skrolujte) do stavke koju ¾elite da po¹aljete, pa zatim izaberite Opcije > 
Po¹alji > Preko Bluetooth veze.

3. Telefon poèinje da tra¾i ureðaje u dometu. Upareni ureðaji su oznaèeni sa .

Da prekinete pretragu, izaberite Stop. Lista ureðaja se zamrzava i mo¾ete 
zapoèeti uspostavljanje veze sa nekim od veæ pronaðenih ureðaja.

Pri tra¾enju ureðaja, neki ureðaji mogu prikazivati samo jedinstvene adrese 
ureðaja. Da saznate jedinstvenu adresu svog telefona, unesite kod *#2820# 
u pasivnom re¾imu.
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Ako ste veæ ranije tra¾ili ureðaje, prvo se pojavljuje lista prethodno naðenih 
ureðaja. Da zapoènete novu pretragu, izaberite Jo¹ ureðaja. Ako iskljuèite 
telefon, lista ureðaja se bri¹e i neophodno je ponovo sprovesti tra¾enje ureðaja 
pre slanja podataka.

4. Doðite do ureðaja sa kojim ¾elite da se pove¾ete i izaberite ga. Objekat koji 
¹aljete se kopira u folder „Za slanje“ i prikazuje se obave¹tenje Povezuje se.

5. Uparivanje:

• Ako drugi ureðaj zahteva uparivanje, pre nego ¹to se podaci mogu poslati 
èuje se tonski signal i od Vas se zahteva da unesete lozinku.

• Formirajte sopstvenu lozinku (du¾ine od 1 do 16 karaktera, numerièku) 
i dogovorite se sa vlasnikom drugog ureðaja da koristite istu lozinku. 
Ova lozinka se koristi samo jednom i ne morate je pamtiti.

• Nakon uparivanja, ureðaj se memori¹e u Upareni ureðaji.

6. Po¹to se veza uspe¹no uspostavi, prikazuje se obave¹tenje ©alju se podaci.

Podaci primljeni preko Bluetooth veze se nalaze u folderu Primljeno u Poruke.

Ikonice razlièitih ureðaja:  (Raèunar),  (Telefon),  (Audio/video) 
i (Bluetooth ureðaj)

Ako slanje ne uspe, poruka ili podaci se bri¹u. U folderu Nacrti u Poruke se ne 
èuvaju poruke koje se ¹alju pomoæu Bluetooth veze.

Prikaz uparenih ureðaja
Upareni ureðaji se oznaèavaju sa   u listi rezultata pretrage. U glavnom prikazu 
Bluetootha, idite desno da otvorite listu uparenih ureðaja.

Nemojte da prihvatate Bluetooth veze sa izvorima u koje nemate poverenje.

Da sprovedete uparivanje sa nekim ureðajem, izaberite Opcije > Novi upareni 
ureðaj. Telefon zapoèinje tra¾enje ureðaja. Doðite do ureðaja sa kojim ¾elite da se 
uparite i izaberite ga. Razmenite lozinke. Ureðaj se dodaje u listu Upareni ureðaji.

Da poni¹tite uparivanje, idite do ureðaja èije uparivanje ¾elite da poni¹tite 
i pritisnite taster „Bri¹i“, ili izaberite Opcije > Obri¹i. Ako ¾elite da otka¾ete 
sva uparivanja, izaberite Opcije > Obri¹i sve.

Da postavite da neki ureðaj ima ovla¹æen status, idite do ureðaja i izaberite 
Opcije > Post. kao ovla¹æen. Veza Va¹eg telefona i ovog ureðaja se mo¾e 
uspostaviti i bez Va¹eg znanja. Nije potrebna nikakva posebna saglasnost ni 
provera. Ovaj status koristite za sopstvene ureðaje kojima drugi nemaju pristup, 
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na primer svoj PC raèunar ili ureðaje koji pripadaju osobama u koje imate 
poverenje. Ikonica  je dodata pored ovla¹æenih ureðaja u prikazu 
Upareni ureðaji. Ako izaberete Post. kao neovla¹., svi zahtevi ovog ureðaja 
za povezivanje se moraju pojedinaèno prihvatati.

Primanje podataka pomoæu Bluetooth tehnologije
Kada primate podatke pomoæu Bluetooth be¾iène tehnologije, èuje se tonski 
signal i pojavljuje upit da li ¾elite da prihvatite poruku. Ako prihvatite, stavka 
se stavlja u folder Primljeno u Poruke.

Prekidanje Bluetooth veze
Bluetooth veza se automatski raskida po slanju ili prijemu podataka.

n Æaskanje
Æaskanje (mre¾ni servis) Vam omoguæava da komunicirate sa vi¹e osoba putem 
instant poruka, kao i da se ukljuèujete u forume (grupe za æaskanje) o razlièitim 
temama. Po¹to se registrujete za servis za æaskanje (IM), mo¾ete se prijaviti na 
server za æaskanje provajdera servisa.

Raspolo¾ivost servisa æaskanja, kao i naèin plaæanja i cene, proverite kod svog 
operatora mre¾e ili provajdera servisa. Provajderi æe Vam dati i uputstva za 
kori¹æenje njihovih servisa. 

Da biste pristupili servisu æaskanja morate prvo da memori¹ete pode¹avanja tog 
servisa. Mo¾ete da primite pode¹avanja od mre¾nog operatora ili dobavljaèa 
usluga u vidu konfiguracione poruke. Pode¹avanja mo¾ete da unesete i ruèno. 
Vidite „Pode¹avanja æaskanja“, str. 76.

Povezivanje na neki server æaskanja
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje.

1. Da se prijavite, izaberite Opcije > Prijava.

2. Unesite korisnièko ime i lozinku. Za korisnièki identifikator i lozinku, obratite 
se provajderu servisa.

Da se odjavite, izaberite Opcije > Odjava.
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Pode¹avanja æaskanja
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Opcije > Pode¹avanja > Pode¹av. 
æaskanja, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Korisnièki nadimak — Izaberite Da da unesete nadimak (maksimalno 10 karaktera).

Prika¾i moju dostup. — Da dopustite da samo osobe iz Va¹e liste kontakata vide 
Va¹ status prijave, izaberite Samo èet kontaktima. Da spreèite druge da vide da 
li ste onlajn, izaberite Nikome.

Dopusti poruke od: — Izaberite Svih, Iz èet kontakata ili Ni od koga.

Dopusti pozivnice od: — Izaberite Svih, Iz èet kontakata ili Ni od koga.

Neka druga pode¹avanja æe mo¾da isto biti dostupna.

Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Opcije > Pode¹avanja > Pode¹avanja 
servera, pa zatim neko od narednih pode¹avanja:

Serveri — Da izmenite pode¹avanja veze, idite do servera i izaberite Opcije > 
Izmeni. Za ispravne vrednosti se obratite svom provajderu servisa. Da defini¹ete 
pode¹avanja novog servera, izaberite Opcije > Novi server. Da obri¹ete neki server, 
idite do njega, pa zatim izaberite Opcije > Obri¹i.

Primarni server — Izaberite podrazumevani, primarni, server.

Tip prijave za æask. — Da se automatski povezujete sa serverom za æaskanje 
u dane i sate koje defini¹ete, izaberite Automatska. Da se automatski povezujete 
samo kada se nalazite u svojoj matiènoj mre¾i, izaberite Auto. u matiènoj. 
Da se automatski povezujete kada startujete aplikaciju Æaskanje, izaberite 
Pri pokretanju. Da se ruèno povezujete, izaberite opciju Ruèna.

Dani automat. prijave pa zatim Sati automat. prijave — da postavite u koje vreme 
¾elite da se veza uspostavlja automatski. Ova pode¹avanja se prikazuju jedino 
ako je Tip prijave za æask. postavljeno na Automatska ili Auto. u matiènoj.

Pridru¾ivanje grupi za æaskanje i napu¹tanje
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Èet grupe.

Grupe za æaskanje su dostupne samo ako ih podr¾ava provajder servisa.

Da se prikljuèite grupi za æaskanje, idite do grupe na listi i pritisnite taster za 
pomeranje. Da se prikljuèite nekoj grupi koja nije u listi, ali èiji identifikator znate, 
izaberite Opcije > Prik. se novoj grupi. Unesite identifikator grupe i pritisnite 
taster za pomeranje.
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Doðite do grupe, izaberite Opcije > Grupa, pa zatim neku od narednih opcija: 
Saèuvaj da je saèuvate u Èet grupe, Obri¹i da grupu obri¹ete, Vidi uèesnike 
da vidite je trenutno prikljuèen grupi i Detalji da vidite identifikator (ID) grupe, 
temu, èlanove, ureðenje prava u grupi i da li je slanje privatnih poruka dozvoljeno 
u grupi.

Da napustite grupu, izaberite Opcije > Napusti èet grupu.

Tra¾enje grupa za æaskanje i korisnika
Da tra¾ite grupe, izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Èet grupe > Opcije > 
Tra¾i. Grupe za æaskanje mo¾ete da tra¾ite po Ime grupe, Tema ili Èlanovi 
(identifikator korisnika). Da se prikljuèite ili da saèuvate grupu koja je pronaðena 
tokom pretrage, idite do nje i izaberite Opcije > Pridru¾i se ili Saèuvaj. Ako ¾eite 
da ponovite pretragu, izaberite Opcije > Nova pretraga.

Da tra¾ite nove kontakte, izaberite Èet kontakti > Opcije > Novi èet kontakt > 
Tra¾i na serveru. Mo¾ete da tra¾ite po Korisnièko ime, Identifikator kor., Telefonski 
broj i E-mail adresa. Da ponovite pretragu, izaberite Opcije > Nova pretraga. 
Da poènete konverzaciju sa naðenim korisnikom, idite do tog korisnika, pa zatim 
izaberite Opcije > Otvori konverzaciju. Da tog korisnika saèuvate u kontakte, 
izaberite Dodaj u èet kontak.. Da pozovete korisnika u grupu, izaberite Po¹alji 
pozivnicu.

Kada se prika¾u rezultati pretrage, da biste videli dodatne rezultate, izaberite 
Opcije > Nova pretraga > Jo¹ rezultata.

Æaskanje u grupi za æaskanje
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Èet grupe.

Po¹to se prikljuèite nekoj grupi za æaskanje, mo¾ete da pratite poruke koje se 
razmenjuju u njoj i da ¹aljete svoje poruke. 

Da po¹aljete poruku, napi¹ite poruku i pritisnite taster za pomeranje..

Da po¹aljete privatnu poruku nekom èlanu grupe (ako je to u grupi dopu¹teno), 
izaberite Opcije > Po¹alji privatnu po., izaberite primaoca, napi¹ite poruku, pa 
pritisnite taster za pomeranje. 

Da odgovorite na privatnu poruku koja Vam je upuæena, idite do te poruke, 
pa zatim izaberite Opcije > Odgovori.
Da kontakte za æaskanje koji su onlajn pozovete da se pridru¾e grupi za æaskanje 
(ako je to dopu¹teno u grupi), izaberite Opcije > Po¹alji pozivnicu, izaberite 
kontakte koje ¾elite da pozovete, napi¹ite pozivnicu, pa zatim izaberite Uraðeno.
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Snimanje poruka
Da snimite poruke koje se razmenjuju u grupi za æaskanje ili u toku pojedinaène 
konverzacije, izaberite Opcije > Snimi æaskanje. Unesite ime datoteke za poruke 
i pritisnite taster za pomeranje. Da prekinete snimanje, izaberite Opcije > Prekini 
snimanje.

Zapoèinjanje i prikazivanje pojedinaènih konverzacija
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Konverzacije.

Prikazuje se lista korisnika æaskanja sa kojima trenutno razgovarate.

 pored korisnika, uèesnika, oznaèava da ste od njega primili novu poruku.

Da prika¾ete trenutnu konverzaciju, idite do korisnika i pritisnite taster za 
pomeranje. Da po¹aljete poruku, napi¹ite poruku i pritisnite taster za pomeranje. 
Da se vratite u listu konverzacija bez zatvaranja trenutne konverzacije, izaberite 
Nazad.

Da zapoènete novu konverzaciju, izaberite Opcije > Nova konverzacija > Odaberi 
primaoca da izaberete iz svoje liste saèuvanih kontakata za æaskanje koji su 
trenutno onlajn, ili izaberite Unesi id. korisnika da ruèno unesete identifikator 
(ID) korisnika.

Da zatvorite konverzaciju, izaberite Opcije > Zavr¹i konverzaciju. Aktivne 
konverzacije se automatski zatvaraju kada izaðete iz Æaskanja.

Da nekog korisnika saèuvate u svoje kontakte za æaskanje, idite (skrolujte) 
do tog kontakta, pa zatim izaberite Opcije > Dodaj u èet kontak..
Da spreèite primanje poruka od odreðenih korisnika, izaberite Opcije > 
Opcije blokiranja, pa zatim ne¹to od sledeæeg:

Dodaj u listu blokir. — da blokirate poruke od trenutno izabranog kontakta,

Ruèno dodaj iden. listi — Unesite identifikator (ID) tog korisnika, pa zatim pritisnite 
taster za pomeranje.

Vidi listu blokiranih — da vidite korisnike èije su poruke blokirane,

Odblokiraj — Izaberite korisnika koga ¾elite da uklonite iz liste blokiranih 
i pritisnite taster za pomeranje.

Kontakti za æaskanje
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Èet kontakti.
Mo¾ete da vidite listu saèuvanih kontakata za æaskanje.  oznaèava kontakte 
koji su trenutno na vezi, a  oznaèava kontakte koji nisu na vezi.
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Da kreirate novi kontakt ruèno, izaberite Opcije > Novi èet kontakt > Unesi ruèno.

Da vidite detalje kontakta, idite (skrolujte) do njega, pa zatim izaberite Opcije > 
Detalji kontakta.

Idite (skrolujte) do kontakta, izaberite Opcije, pa zatim neku od narednih opcija:

Otvori konverzaciju — Zapoènite novu ili nastavite trenutnu konverzaciju sa 
kontaktom.

Detalji kontakta — Prika¾ite detalje kontakta.

Ukljuèi praæenje — Primate obave¹tenje uvek kada dati kontakt za æaskanje preðe 
u onlajn odnosno u oflajn status.

Pripada grupama — Vidite kojim grupama je taj kontakt prikljuèen.

Opcije blokiranja — Spreèite ili dopustite primanje poruka od kontakta.

A¾uriraj dostupnost uè. — A¾urirajte informacije o tome da li su kontakti onlajn ili 
oflajn. Ova opcija nije na raspolaganju ako ste u okviru Pode¹av. æaskanja izabrali 
Osve¾avanje dostup. > Automatsko.

Opcije izmena — Izmenite detalje kontakta, obri¹ite kontakt, premestite kontakt ili 
budite obave¹teni o promeni statusa kontakta.

Kreirajte novu grupu za æaskanje
Izaberite Meni > Poveziv. > Æaskanje > Èet grupe > Opcije > Kreiraj novu grupu. 
Unesite parametre, pode¹avanja, grupe:

Ime grupe, Tema grupe, i Dobrodo¹lica koja se kontaktima prikazuje kada se 
prikljuèe toj grupi.

Velièina grupe — Defini¹ite maksimalni dopu¹teni broj uèesnika koji se mo¾e 
prikljuèiti grupi.

Dopusti pretragu — Defini¹ite da li drugi mogu da pronaðu grupu za æaskanje 
pretra¾ivanjem.

Urednièka prava — Idite (skrolujte) do onih èlanova grupe za æaskanje kojima 
¾elite da dodelite urednièka prava i dozvolu da pozivaju nove kontakte da se 
prikljuèe grupi.

Èlanovi grupe — Vidite „Ogranièavanje pristupa grupi za æaskanje“, str. 80.

Zabranj. — Prikazuje listu korisnika koji su pod zabranom.

Dopusti privatne por. — Dopustite ili spreèite razmenu privatnih poruka izmeðu 
èlanova grupe.

Identifikator grupe — Identifikator (ID) grupe se automatski kreira i ne mo¾e 
se menjati.
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Ogranièavanje pristupa grupi za æaskanje
Neku grupu za æaskanje mo¾ete uèiniti zatvorenom tako ¹to æete kreirati listu 
èlanova grupe. Takvoj grupi se mogu prikljuèivati samo èlanovi koji se nalaze 
u listi. Izaberite prikaz Èet grupe, idite (skrolujte) do ¾eljene grupe, pa zatim 
izaberite Opcije > Grupa > Pode¹avanja > Èlanovi grupe > Samo izabrani.

n Menad¾er veza
Izaberite Meni > Poveziv. > Men. veza.

U modulu „Menad¾er veza“ mo¾ete da vidite status vi¹estrukih data veza, da 
vidite podatke o kolièini poslatih i primljenih podataka i da raskinete veze koje 
se ne koriste.
Kada otvorite Menad¾er veza, videæete sledeæe:
• Otvorene data veze.  oznaèava Data poziv, a oznaèava Paketni prenos.

• Status svake pojedinaène veze.
• Kolièina poslatih ili preuzetih podataka po pojedinoj vezi (samo paketni prenos 

podataka).
• Trajanje svake pojedinaène veze (samo za data pozive).

Napomena: Stvarni raèun za razgovore i usluge provajdera servisa mo¾e da varira 
u zavisnosti od funkcionalnih moguænosti mre¾e, zaokru¾ivanja raèuna, poreza 
i tako dalje.

Prikaz detalja veze
Da prika¾ete detalje veze, idite do veze, pa zatim izaberite Opcije > Detalji.

Zavr¹etak veze
Da prekinete neku vezu, idite (skrolujte) do te veze, pa zatim izaberite Opcije > 
Raskini vezu. Da zatvorite sve trenutno aktivne veze, izaberite Opcije > Raskini 
sve veze.

n Voki-toki
Voki-toki (PTT) (mre¾ni servis) je IP servis (mre¾ni servis) koji se odvija u realnom 
vremenu, dostupan preko GSM/GPRS mre¾e. Voki-toki (pritisni za razgovor) 
omoguæava direktnu govornu komunikaciju pritiskom na taster.
Pre nego ¹to budete mogli da koristite voki-toki servis, morate da defini¹ete 
voki toki pristupnu taèku i voki toki pode¹avanja. Mo¾ete primite pode¹avanja 
u konfiguracionoj poruci od provajdera voki toki servisa.
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U voki toki komunikaciji, jedna osoba govori dok druge slu¹aju iz ugraðenog 
zvuènika. Govornici se smenjuju. Kako samo jedna grupa ljudi mo¾e da prièa 
u bilo koje vreme, maksimalna du¾ina govora jednog lica je ogranièena.

Telefonski pozivi uvek imaju prioritet nad voki toki pozivima.

Osim brojaèa paketnog prenosa, telefon registruje samo pozive jedan-na-jedan 
u listi nedavnih poziva u Dnevnik. Kada je to moguæe, uèesnici u vezi treba da 
potvrðuju prijem po¹to ne postoji drugi naèin potvrde da li je strana kojoj je 
upuæen poziv taj poziv èula.

Da proverite dostupnost i cene ovog servisa, kao i da se na njega pretplatite, 
obratite se svom operatoru komunikacione mre¾e ili provajderu servisa. Imajte 
na umu da su moguænosti rominga ogranièenije nego kod standardnih poziva 
u matiènoj mre¾i.

Dok ste povezani na voki-toki servis, mo¾ete da koristite ostale funkcije 
telefonskog aparata. Mnogi servisi koji su dostupni za tradiocionalne 
govorne pozive (npr. govorna po¹ta) nisu dostupni za voki toki komunikaciju.

Defini¹ite voki-toki pristupnu taèku
Mnogi provajderi servisa zahtevaju da koristite pristupnu taèku za Internet (IAP) 
kao svoju primarnu pristupnu taèku. Drugi provajderi dopu¹taju kori¹æenje WAP 
pristupne taèke. Obratite se svom provajderu servisa za detaljnije informacije.

Ako nemate WAP vezu, mo¾da æete morati da se javite va¹em dobavljaèu usluga 
za pomoæ pri povezivanju.

Pode¹avanja voki-toki funkcije
Za pode¹avanja, parametre, voki-toki servisa se obratite svom operatoru mre¾e 
ili provajderu servisa. Pode¹avanja mo¾ete dobiti i radio-vezom u konfiguracionoj 
poruci.

Da vidite i promenite pode¹avanja voki-tokija, izaberite Meni > Poveziv. > 
Voki-toki > Opcije > Pode¹avanja.

Korisnièka pode¹avanja
Dolazni voki-toki pozivi — Da se prikazuju obave¹tenja o dolaznim pozivima, 
izaberite Obave¹tavaj. Da se automatski odgovara na voki-toki pozive, izaberite 
Automatski prihvati. Ako ne ¾elite da primate voki-toki pozive, izaberite Nije 
dopu¹teno.
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Ton upoz. V-T poziva — Izaberite ton za dojavu dolaznih voki-toki poziva. Ako 
¾elite da pode¹avanja upozorenja za dolazne voki-toki pozive slede pode¹avanja 
profila, izaberite Definisano profilom. Na primer, ako je profil tih, voki toki se 
postavlja na „Ne uznemiravaj“ (DND) tako da, osim kod zahteva za povratnim 
pozivom, niste drugima dostupni za voki toki.

Ton zah. za pov. poz. — Izaberite neki ton za dojavu zahteva za povratni poziv.

Startovanje aplikacije — Da se voki-toki startuje automatski, izaberite Uvek 
automatski. Da se voki-toki startuje automatski samo kada ste u matiènoj mre¾i, 
izaberite Auto. u matiè. mre¾i.

Podrazumev. nadimak — Unesite nadimak koji se prikazuje drugim korisnicima. 
Va¹ dobavljaè usluga je mo¾da onemoguæio izmenu ove opcije va¹eg telefona.

Prika¾i moju V-T adresu — Izaberite Nikada ako ¾elite da se Va¹a voki-toki adresa 
ne prikazuje drugima u voki-toki kanalima i razgovorima jedan-na-jedan.

Prikazuj moj status — Izaberite Da ako ¾elite da se Va¹ status prikazuje, ili izaberite 
Ne ako ¾elite da se on skriva.

Pode¹avanja veze
Domen — Unesite ime domena koje ste dobili od svog provajdera servisa.

Ime pristupne taèke — Unesite ime voki-toki pristupne taèke. Ime pristupne taèke 
je potrebno za ostvarivanje veze sa GSM/GPRS mre¾om.

Adresa servera — Unesite IP adresu ili ime domena voki-toki servera koje ste dobili 
od svog provajdera servisa.

Korisnièko ime — Unesite svoje korisnièko ime koje ste dobili od provajdera servisa.

Lozinka — Unesite lozinku koju koristite za pristup voki-toki servisu.

Prijavljivanje na voki-toki
Izaberite Meni > Poveziv. > Voki-toki, ili pritisnite voki-toki taster. Voki-toki 
se automatski prijavljuje na servis kad se startuje.

Kad je prijava uspe¹na, voki-toki se automatski povezuje na kanale koji 
su bili aktivni kad je aplikacija zadnji put iskljuèena. Ako se izgubi veza, 
ureðaj automatski poku¹ava da se prijavi sve dok ne izaðete iz voki-tokija.

 oznaèava voki-toki vezu.

 oznaèava voki-toki vezu koja je pode¹ena na „Ne uznemiravaj“ (DND).
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Izlazak iz voki-tokija
Izaberite Meni > Poveziv. > Voki-toki > Opcije > Izaði. Na ekranu se prikazuje 
upit Da se Voki-toki iskljuèi po izlasku iz aplikacije?. Izaberite Da da se odjavite i da 
zatvorite servis. Ako ¾elite da zadr¾ite aplikaciju aktivnu u pozadini, izaberite Ne.

Pozivanje jedan-na-jedan
Upozorenje: Ne dr¾ite ureðaj uz uho kada je aktiviran zvuènik, po¹to zvuk mo¾e biti 
preglasan.

1. Izaberitet Meni > Poveziv. > Voki-toki > Opcije > Voki-toki kontakti, idite do 
kontakta sa kojim ¾elite da razgovarate, pa zatim pristinite voki-toki taster.

2. Kad je veza uspostavljena, da biste razovarali sa sagovornikom pritisnite 
i dr¾ite taster voki-toki sve vreme trajanja razgovora.

3. Da zavr¹ite voki-toki poziv, izaberite Raskini, ili ako postoji nekoliko voki-toki 
poziva, izaberite Opcije > Raskini.

Odgovaranje na voki-toki poziv
Ako je za Dolazni voki-toki pozivi postavljeno Obave¹tavaj u okviru Korisnièka 
pode¹avanja, kratki tonski signal Vas obave¹tava o dolaznom pozivu. Da prihvatite 
poziv, izaberite Prihvati. Da sti¹ate ton, izaberite Ti¹ina. Da odbijete poziv, 
pritisnite taster „Zavr¹i“.

Uspostavljanje grupnog voki-toki poziva
Da uputite grupni poziv, izaberite Opcije > Voki-toki kontakti, zatim izaberite 
Opcije > Uputi grupni V-T poziv, markirajte kontakte koje ¾elite da pozovete 
tako ¹to æete doæi (skrolovati) do njih pa pritisnuti taster za pomeranje, pa 
pritisnite taster voki-toki.

Pretplaæivanje na status prisustva drugih korisnika
Da se pretplatite ili da otka¾ete pretplatu na voki-toki status drugih korisnika, 
izaberite Opcije > Voki-toki kontakti, idite (skrolujte) do ¾eljenog kontakta, 
pa zatim izaberite Opcije > Prika¾i status prijave ili Sakri status prijave.

Zahtevi za povratni poziv
Slanje zahteva za povratni poziv
Ako uputite neki individualni poziv, a ne dobijete odgovor, mo¾ete da po¹aljete 
zahtev toj osobi da Vas pozove. Zahtev za povratni poziv mo¾ete da uputite na dva 
naèina:
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• Da po¹aljete zahtev za povratni poziv iz Voki-toki kontakti, idite (skrolujte) 
do kontakta, pa zatim izaberite Opcije > Tra¾i povratni poziv.

• Da po¹aljete zahtev za povratni poziv iz Kontakti, idite (skrolujte) do kontakta, 
pa zatim izaberite Opcije > Voki-toki opcije > Po¹alji zahtev za povratni p..

Odgovaranje na zahtev za povratni poziv
Kad Vam neko po¹alje zahtev za povratni poziv, u pasivnom re¾imu se prikazuje 
poruka 1 novi zahtev za povratni poziv. Izaberite Prika¾i da otvorite Sanduèe pov. 
po.. Idite (skrolujte) do ¾eljenog kontakta, pa zatim pritisnite voki-toki taster.

Kanali
Kad se pove¾ete na neki kanal, svi èlanovi koji su se prijavili na kanal vas èuju kako 
prièate. Istovremeno mo¾ete da aktivirate do pet kanala. Kada je aktivno vi¹e 
kanala, izaberite Prebaci da promenite kanal sa kojim ¾elite da razgovarate.

Svaki èlan kanala se identifikuje korisnièkim imenom koje je dobio od provajdera 
servisa. Èlanovi kanala mogu da biraju svoje nadimke za svaku grupu pojedinaèno 
i oni se prikazuju kao identifikacija pozivaoca.

Kanali se registruju svojim URL adresama. Jedan korisnik registruje URL kanala 
u mre¾i kada se prvi put prikljuèi tom kanalu.

Kreirajte svoj kanal
1. Izaberite Opcije > Voki-toki kanali.
2. Izaberite Opcije > Novi kanal > Kreiraj novi.
3. Unesite Ime kanala.

4. Izaberite nivo za Privatnost kanala.

5. Unesite svoj nadimak u Nadimak u kanalu.

6. Ako ¾elite da dodate minijaturu (slièicu) grupi, izaberite Slièica kanala, 
pa zatim izaberite neku sliku.

7. Izaberite Uraðeno. Kad ste napravili kanal, biæete upitani da li ¾elite 
da po¹aljete pozivnice za kanal. Pozivnice za kanal su tekstualne poruke.

Pridru¾ivanje unapred konfigurisanom kanalu
Unapred konfigurisan kanal je grupa za razgovor koju postavlja va¹ dobavljaè 
usluga. Samo unapred konfigurisani korisnici smeju da se pridru¾e i koriste kanal. 
Kad se pridru¾ite kanalu, morate da ispunite URL kanala.

Za detaljnije informacije o kanalima obratite se svom operatoru mre¾e ili 
dobavljaèu usluga. Informacije mo¾ete dobiti u vidu tekstualne poruke.
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1. Izaberite Opcije > Voki-toki kanali.

2. Izaberite Opcije > Novi kanal > Dodaj postojeæi.

3. Unesite Ime kanala, Adresa kanala i Nadimak u kanalu. Mo¾ete da dodate 
i Slièica kanala.

4. Izaberite Uraðeno.

Odgovaranje na pozivnicu za kanal
Da saèuvate primljenu pozivnicu u kanal, izaberite Opcije > Saèuvaj voki-toki 
kanal. Kanal se dodaje va¹im voki-toki kontaktima u prikazu kanala. Kad saèuvate 
pozivnicu za kanal, biæete upitani da li ¾elite da se pove¾ete na kanal.

Voki-toki sesije
Voki-toki sesije se prikazuju kao pozivni balonèiæi na voki-toki ekranu, dajuæi 
informacije o statusu voki-toki sesija:

 oznaèava trenutno aktivnu voki-toki sesiiju

Èekajte — prikazuje se kada pritisnete i dr¾ite voki-toki taster a neko drugi jo¹ 
uvek prièa u voki-toki sesiji.

Prièajte — prikazuje se kad pritisnete i dr¾ite taster voki-toki i dobijete dozvolu 
da prièate.

Sledeæe tekstualno polje prikazuje nadimak za pozive jedan-na-jedan ili 
naziv kanala za dolazne pozive u kanalima. Za odlazni grupni poziv, prikazuje 
se Grupni poziv.

Izaberite Opcije da pristupite narednim opcijama:

Raskini — da prekinete izabranu voki-toki sesiju i da zatvorite pozivni balonèiæ

Voki-toki kontakti — da otvorite listu voki-toki kontakata

Voki-toki kanali — da otvorite listu voki-toki kanala

Sanduèe povratnih poz. — da otvorite sanduèe sa zahtevima za povratne pozive

Voki-toki dnevnik — da vidite dnevnik voki-toki komunikacija

Pode¹avanja — da pristupite glavnim pode¹avanjima voki-tokija

Za grupne pozive i kanale dostupne su dodatne opcije:

Aktivni èlanovi — da vidite listu aktivnih èlanova grupe

Po¹alji pozivnicu — da otvorite prikaz pozivnica (dostupno samo za sopstvene 
kanale ili javne kanale)
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n Daljinska sinhronizacija
Izaberite Meni > Poveziv. > Sinhroniz..

Aplikacija Sinhroniz. Vam omoguæava da sinhronizujete sadr¾aj Va¹eg kalendara, 
adresara i bele¹ki sa razlièitim aplikacijama tog tipa na kompatibilnom raèunaru 
ili na Internetu. Aplikacija „Sinhronizacija“ za sinhronizaciju podataka koristi 
SyncML tehnologiju.

Kreiranje novog sinhronizacionog profila
1. Ako nije definisan nijedan skup, aparat Vas pita da li ¾elite da kreirate novi. 

Izaberite Da. 

Da kreirate novi profil i dodate ga postojeæim profilima, izaberite Opcije > 
Novi profil sinh.. Izaberite da li ¾elite da kao osnovu za novi skup koristite 
podrazumevane vrednosti ili da kopirate vrednosti nekog veæ postojeæeg skupa.

2. Defini¹ite Aplikacije koje æe biti sinhronizovane.

Izaberite aplikaciju, pritisnite taster za pomeranje i izmenite pode¹avanja 
sinhronizacije:

Ukljuèi u sinhronizaciju — da omoguæite ili da onemoguæite sinhronizaciju

Udaljena baza pod. — ime udaljene baze podataka koja se koristi

Tip sinhronizacije — Izaberite Normalni za sinhronizaciju podataka u svom 
telefonu i u udaljenoj bazi podataka (obostrana sinhronizacija), Sinhron. samo 
telefona za sinhronizaciju samo podataka u telefonu, ili Sinhron. samo servera 
za sinhronizaciju samo podataka u udaljenoj bazi podataka.

3. Defini¹ite Pode¹avanja veze:

Verzija servera, ID servera, Nosilac podataka, Adresa domaæina, Port, Korisnièko 
ime i Lozinka — Za ispravna pode¹avanja se obratite svom provajderu servisa 
ili administratoru sistema.

Pristupna taèka (prikazuje se jedino ako je izabrana opcija Internet za Nosilac 
podataka) — Izaberite pristupnu taèku koju ¾elite da koristite za data vezu.

Dopusti sinh. zahtev > Da — da dopustite da server inicira sinhronizaciju.

Prihvataj sve s. zaht. > Ne — da se zahteva potvrda pre nego ¹to server zapoène 
sinhronizaciju.

Mre¾na autentikacija — Da se koristi HTTPS autentikacija, izaberite Da, pa 
zatim unesite korisnièko ime i lozinku u Mre¾no koris. ime i Mre¾na lozinka.
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Sinhronizovanje podataka
U glavnom prikazu, idite (skrolujte) do nekog profila, pa zatim izaberite Opcije > 
Sinhronizuj. Prikazuje se status sinhronizacije.

Da sinhronizaciju prekinete pre njenog zavr¹etka, pritisnite Obustavi.
Kada se sinhronizacija zavr¹i, o tome æete biti obave¹teni.

Po¹to se sinhronizacija zavr¹i, izaberite Opcije > Vidi dnevnik da otvorite datoteku 
dnevnika koja prikazuje status sinhronizacije (Zavr¹eno ili Nezavr¹eno) i koliko 
je stavki kalendara i kontakata dodato, a¾urirano, obrisano ili odbaèeno (nije 
sinhronizovano) u telefonu ili na serveru.

n IC veza
Ne usmeravajte snop infracrvenih (IC) zraka nikome u oèi, i ne dozvolite da on stvara smetnje 
drugim IC ureðajima. Ovaj ureðaj je laserski proizvod klase 1.

Koristite IC vezu da pove¾ete dva ureðaja i prenosite podatke sa jednog na drugi. 
Pomoæu IC veze mo¾ete da prenosite podatke kao ¹to su vizitkarte, bele¹ke 
kalendare i medijske datoteke pomoæu kompatibilnog ureðaja.

Slanje i primanje podataka
1. Uverite se da su IC portovi ureðaja okrenuti jedan prema drugom. 

Pozicioniranje ureðaja je mnogo va¾nije nego ugao ili razdaljina.

2. Da ukljuèite IC vezu u svom ureðaju, izaberite Meni > Poveziv. > IC veza. 
Ukljuèite IC vezu na drugom ureðaju. Saèekajte par sekundi dok se IC veza 
ne uspostavi.

3. Da je po¹aljete, pronaðite ¾eljenu datoteku koristeæi aplikaciju ili menad¾er 
datoteka, pa zatim izaberite Opcije > Po¹alji > Preko IC veze.

Ako prenos podataka nije zapoèeo ubrzo nakon aktiviranja IC porta, veze je 
otkazana i mora biti ponovo zapoèeta.

Sve stavke koje su primljene preko IC veze su sme¹tene u folderu Primljeno 
u Poruke.

n Modem
Pre nego ¹to mo¾ete da koristite ureðaj kao modem:

• Morate imate odgovarajuæi softver za komunikaciju podataka na raèunaru.

• Morate se pretplatiti na odgovarajuæi mre¾ni servis provajdera servisa ili 
provajdera Internet servisa.
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• Morate imati odgovarajuæe upravljaèke programe instalirane na raèunaru. 
Morate instalirati upravljaèke programe za kablovsku vezu i mo¾da æete morati 
da instalirate ili a¾urirate Bluetooth ili IC upravljaèke programe.

Izaberite Meni > Poveziv. > Modem.

Da pove¾ete ureðaj sa kompatibilnim raèunarom pomoæu IC veze pritisnite taster 
za pomeranje. Uverite se da su IC port ureðaja i raèunara okrenuti direktno jedan 
prema drugom bez ikakvih prepreka izmeðu njih.

Da pove¾ete ureðaj sa raèunarom pomoæu Bluetooth be¾iène tehnologije, 
pokrenite vezu sa raèunara. Da aktivirate Bluetooth u svom ureðaju, izaberite 
Meni > Poveziv. > Bluetooth, pa zatim izaberite Bluetooth > Ukljuèeno.

Ako koristite kabl za povezivanje ureðaja sa raèunarom, pokrenite vezu sa 
raèunara.

Imajte na umu da mo¾da neæe moæi da koristite neke druge komunikacione 
funkcije kada se ureðaj koristi kao modem.

n USB kabl za podatke
Mo¾ete da koristite USB kabl za prenos podataka izmeðu telefona i kompatibilnog 
PC-ja Mo¾ete da koristite USB kabl za podatke i sa paketom Nokia PC Suite.

Izaberite Meni > Poveziv. > Data kabl. Izaberite za ¹ta se koristi USB kabl za 
podatke: Medija plejer, PC Suite ili Prenos podataka. Da postavite da ureðaj pita za 
svrhu veze kada se kabl pove¾e, izaberite Pitaj pri povezivanju.

U toku Prenos podataka i Medija plejer veza telefon je u oflajn re¾imu i nisu 
moguæi ni dolazni ni odlazni pozivi.

Nakon zavr¹enog prenosa podataka uverite se da je bezbedno otkaèiti USB kabl 
sa raèunara.

14. Muzika

n Muzièki centar
Da aktivirate muzièki re¾im i pokrenete Muzièki centar, pritisnite taster za brzo 
prebacivanje da se prebacite u muzièki re¾im.

Fonoteka
Fonoteka je baza podataka dostupnih muzièkih numera. U fonoteci mo¾ete 
izabrati muziku koju æete slu¹ati i kreirati i organizovati liste numera.
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Da otvorite fonoteku, u glavnom prikazu muzièkog centra, idite na  i pritisnite 
taster za pomeranje.

Da a¾urirate fonoteku i tra¾ite muzièke numere u memoriji telefona i na 
memorijskoj kartici, izaberite Opcije > A¾uriraj Fonoteku. Posle a¾uriranja 
prikazaæe se promene u fonoteci.

Na razlièite naèine mo¾ete izabrati muziku koju æete slu¹ati iz fonoteke. Da 
pustite neki odreðeni album, izaberite Albumi, idite do tog albuma, pa zatim 
izaberite Opcije > Pusti. Ili, da slu¹ate odreðene numere sa albuma, izaberite 
Albumi i ¾eljeni album, oznaèite numere, pa zatim izaberite Opcije > Pusti.

Lista numera
Da sastavite i saèuvate sopstvenu listu numera, izaberite Lista numera > Opcije > 
Nova lista numera. Zatim izaberite memoriju u koju æete saèuvati listu numera 
i unesite ime za listu numera. Oznaèite ¾eljene numere i pritisnite taster za 
pomeranje.

Da pustite neku listu numera, izaberite Lista numera, idite do te liste numera, 
pa zatim izaberite Opcije > Pusti.

Mo¾ete dodati numere u saèuvanu listu numera iz drugih prikaza. Na primer, 
da dodate neki album, izaberite Albumi, pronaðite ¾eljeni album, idite (skrolujte) 
do njega, pa zatim izaberite Opcije > Dodaj u listu numera > Saèuvana lista num.. 
Idite do liste numera u koju ¾elite da dodate album i pritisnite taster za pomeranje.

Slu¹anje muzike
Upozorenje: Muziku slu¹ajte umereno glasno. Produ¾eno izlaganje jakom 
intenzitetu zvuka mo¾e da Vam o¹teti sluh. 

Za poèetak ili zaustavljanje reprodukcije, izaberite . Za kraj reprodukcije, 
izaberite . Za prelazak na sledeæu ili prethodnu numeru, izaberite  ili . 
Za premotavanje unapred ili unazad, izaberite i dr¾ite  ili .

Da vidite listu numera koja se trenutno pu¹ta, izaberite .

Da se vratite u pasivni re¾im i ostavite muzièki centar u pozadini, pritisnite taster 
„Zavr¹i“.

Da se reprodukovanje muzièkih numera ponavlja, izaberite Opcije > Ponavljanje. 
Izaberite Sve da se ponavlja reprodukovanje svih numera koje se trenutno pu¹taju, 
Jedan da se ponavlja samo numera koja se trenutno pu¹ta, ili Iskljuèeno da se 
numere ne ponavljaju.
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Komande dodira muzièkog centra
Da zaustavite reprodukciju ili da nastavite zaustavljenu reprodukciju, dodirnite 
dva puta gornji deo tastature.

Da preskaèete numere, vrhom prsta dodirnite dva puta 
donju levu ili donju desnu stranu telefona. Da bi komande 
dodirom (kuckanjem) funkcionisale, moraju biti omoguæene 
u Pode¹avanje dodira. Vidite „Pode¹avanja dodira“, str. 72.

Audio pode¹avanja
Pomoæu Audio pode¹avanja, mo¾ete podesiti ton zvuka i primeniti efekte na zvuk. 
Izaberite Opcije > Audio pode¹avanja.

Ekvilajzer
Pomoæu Ekvilajzer, u toku reprodukovanja muzike, mo¾ete intenzivirati ili prigu¹iti 
odreðene frekventne opsege i podesiti zvuènu sliku.

Izaberite Opcije > Audio pode¹avanja > Ekvilajzer. Da koristite neki prethodno 
definisani skup pode¹avanja zvuène slike (audio profil), idite do njega, pa zatim 
izaberite Opcije > Aktiviraj.

Kreiranje novog skupa pode¹avanja
1. Da kreirate novi skup pode¹avanja (audio profil), izaberite Opcije > Novi skup 

i unesite ime skupa pode¹avanje.

2. Da se preme¹tate izmeðu frekventnih opsega, idite levo ili desno. Da uveæate 
ili umanjite zvuk u frekventnom opsegu, idite gore ili dole.

3. Izaberite Nazad.

n Visual Radio
Aplikaciju Visual Radio mo¾ete koristiti kao obièan FM radio sa automatskim 
tra¾enjem stanica ili uz uporedne vizuelne informacije o radio programu koji 
slu¹ate prikazane na ekranu, pod uslovom da slu¹ate stanicu koja podr¾ava servis 
Visual Radio. Servis Visual Radio koristi paketni prenos podataka (mre¾ni servis).

Da biste koristili servis Visual Radio, morate ispuniti sledeæe uslove:

• Radio stanica i va¹ mre¾ni operator moraju da podr¾avaju taj servis.

• Internet pristupna taèka Internetu mora biti definisana za pristup Visual Radio 
serveru mre¾nog operatora.

• Radio stanica mora imati taèan identifikator (ID) servisa Visual Radio 
i omoguæen servis Visual Radio.
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Visual Radio se ne mo¾e pokrenuti kada je aktiviran profil Oflajn.

FM radio prijemnik koristi drugu antenu, a ne telekomunikacionu antenu be¾iènog ureðaja. 
Da bi FM radio ispravno funkcionisao, neophodno je da su na ureðaj prikljuèene 
kompatibilne slu¹alice ili odgovarajuæe pro¹irenje.

Upozorenje: Muziku slu¹ajte umereno glasno. Produ¾eno izlaganje jakom 
intenzitetu zvuka mo¾e da Vam o¹teti sluh. 

Dok slu¹ate radio, mo¾ete normalno da primate i upuæujete pozive. Kada je aktivan 
poziv u toku, radio se iskljuèuje.

Ukljuèivanje radija
Izaberite Meni > Muzika > Radio da otvorite Visual Radio.

Da iskljuèite radio, izaberite Izaði.

Nala¾enje i memorisanje radio stanice
Da poènete pretragu stanica kad je radio ukljuèen, idite do  ili  i pritisnite 
taster za pomeranje. Tra¾enje se prekida kada se pronaðe neka radio stanica. Da 
saèuvate stanicu, izaberite Opcije > Saèuvaj stanicu. Idite do lokacije za stanicu 
pomoæu tastera za pomeranje i pritisnite taster za pomeranje. Unesite ime stanice, 
pa zatim izaberite OK.

Kori¹æenje radija
Da podesite jaèinu zvuka pritisnite tastera za jaèinu zvuka.

Izaberite  ili  da idete do sledeæe ili prethodne saèuvane stanice. Tasteri 
su neaktivni ako nema memorisanih radio stanica.

Kada koristite kompatibilne slu¹alice, pritisnite taster na slu¹alicama da doðete 
do neke memorisane radio stanice.

Kada je radio ukljuèen, izaberite Opcije, pa zatim neku od narednih opcija:

Startuj vizuelni servis — Pokrenite prikazivanje vizuelnog sadr¾aja.

Imenik stanica — Aktivirajte imenik stanica (mre¾ni servis) da naðete dostupne 
radio stanice i da ih saèuvate za kasniju upotrebu.

Saèuvaj stanicu — Saèuvajte radio stanicu.

Stanice — Otvorite listu stanica.

Ruèno pode¹avanje — Ruèno postavite frekvenciju radio stanice.
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Aktiviraj zvuènik — Slu¹ajte radio koristeæi zvuènik. Da iskljuèite zvuènik, izaberite 
Deaktiviraj zvuènik.

Pusti u pozadini — Postavite Visual Radio u pozadinu i prika¾ite pasivni re¾im rada.

Pode¹avanja — Promenite ili prika¾ite Visual Radio pode¹avanja.

Izaði — Iskljuèite radio.

Lista stanica
Kad je radio ukljuèen, izaberite Opcije > Stanice.

Lista stanica slu¾i za organizovanje memorisanih radio stanica. Kada otvorite listu, 
trenutno aktivna stanica je istaknuta ako je veæ memorisana. U suprotnom, 
istaknuta je prva memorisana stanica.

Izaberite Opcije, pa zatim neku od narednih opcija:

Stanica > Slu¹aj — Slu¹ajte izabranu radio stanicu.

Stanica > Izmeni — Prika¾ite pode¹avanja istaknute radio stanice. Vidite 
„Pode¹avanje stanice“, str. 92.

Stanica > Premesti — Premestite stanicu na neku drugu poziciju u listi.

Stanica > Obri¹i — Izbri¹ite istaknutu stanicu iz liste stanica.

Imenik stanica — Aktivirajte imenik stanica (mre¾ni servis).

Pode¹avanje stanice
Idite do stanice u listi stanica, pritisnite taster za pomeranje, pa zatim izaberite 
Izmeni da promenite sledeæe parametre stanice:

Ime — da izmenite ime stanice.

Lokacija — da izmenite lokaciju (memorijsko mesto) radio stanice.

Frekvencija — da izmenite frekvenciju radio stanice.

ID vizuelnog servisa — da izmenite ID (identifikator) vizuelnog servisa.

Omoguæi vizuelni servis — da dopustite ili spreèite prikazivanje vizuelnog sadr¾aja 
trenutne radio stanice.

Prikazivanje vizuelnog sadr¾aja
Mo¾ete da prika¾ete vizuelni sadr¾aj ako je stanica memorisana u listi stanica 
a vizuelni servis je omoguæen za tu stanicu.

Da proverite dostupnost i cene ovog servisa, kao i da se na njega pretplatite, 
obratite se svom operatoru komunikacione mre¾e ili provajderu servisa.
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Da prika¾ete vizuelni sadr¾aj trenutne stanice, idite do  i pritisnite taster 
za pomeranje.

Ako identifikator vizuelnog servisa nije memorisan u listi stanica, od Vas æe biti 
zatra¾eno da ga unesete. Unesite identifikator, pa zatim izaberite OK. Ako nemate 
identifikator vizuelnog servisa, izaberite Preuzmi da pristupite imeniku (katalogu) 
stanica (mre¾ni servis).

Da prekinete prijem vizuelnog sadr¾aja ali ne i FM radija, izaberite Zatvori.
Da postavite pode¹avanja osvetljenja i vreme ka¹njenja u¹tede energije, izaberite 
Opcije > Pode¹avanje prikaza.

Pode¹avanja funkcije Visual Radio
Kada je radio ukljuèen, izaberite Opcije > Pode¹avanja, pa zatim:

Poèetni ton — da omoguæite ili da onemoguæite „poèetni ton“ koji se èuje kod 
ukljuèivanja

Autostart servis — da omoguæite ili onemoguæite automatski prikaz vizuelnog 
sadr¾aja

Pristupna taèka — izaberite pristupnu taèku

Katalog stanica
Koristeæi katalog stanica (mre¾ni servis) mo¾ete da iz liste izaberete stanice 
koje podr¾avaju funkciju Visual Radio ili tradicionalne radio stanice, grupisano 
u nekoliko foldera.

Da proverite dostupnost i cene ovog servisa, kao i da se na njega pretplatite, 
obratite se svom operatoru komunikacione mre¾e ili provajderu servisa. 

Pristupite imeniku stanica iz prikaza vizuelnog sadr¾aja
Da preuzmete identifikator vizuelnog servisa i pokrenete vizuelni sadr¾aj za 
trenutno pode¹enu radio stanicu, idite do , pritisnite taster za pomeranje, 
pa zatim izaberite Preuzmi. Kad se uspostavi veza sa imenikom stanica, izaberite 
lokaciju najbli¾u Va¹oj trenutnoj poziciji iz liste foldera i pritisnite taster za 
pomeranje.

Ureðaj uporeðuje frekvencije stanica u listi sa trenutno postavljenom 
frekvencijom. Ako se pronaðe odgovarajuæa frekvencija, prikazuje se identifikator 
vizuelnog servisa pode¹ene radio stanice. Izaberite OK da zapoènete sa 
prikazivanjem vizuelnog sadr¾aja.
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Ako na istoj frekvenciji postoji vi¹e radio stanica, te radio stanice i njihovi 
identifikatori vizuelnog servisa se prikazuju u listi.

Idite do ¾eljene radio stanice u listi i izaberite je. Prikazuje se pode¹ena radio 
stanica i njen identifikator vizuelnog servisa. Izaberite OK da zapoènete sa 
prikazivanjem vizuelnog sadr¾aja.

Pristupite imeniku stanica iz Opcija
Da pristupite imeniku stanica (mre¾ni servis) iz liste stanica, izaberite Opcije > 
Imenik stanica.

Nakon ¹to se pove¾ete na imenik stanica, od Vas se zahteva da izaberete lokaciju 
najbli¾u mestu na kojem se trenutno nalazite iz liste lokacija.

Radio stanice koje pru¾aju vizuelni sadr¾aj su oznaèene sa .

Idite do ¾eljene radio stanice i pritisnite taster za pomeranje da otvorite selekcioni 
meni za radio stanice:

Slu¹aj — da pustite istaknutu radio stanicu Da potvrdite frekvenciju, izaberite Da.

Startuj vizuelni servis — da otvorite vizuelni sadr¾aj izabrane radio stanice 
(ako postoji).

Saèuvaj — da saèuvate detalje izabrane radio stanice u listu stanica.

15. Sportski re¾im
Pre zapoèinjanja redovnog programa ve¾banja, obratite se svom lekaru.

Upozorenje: Ve¾banje mo¾e da nosi i odreðeni rizik, posebno kod osoba koje su bile 
nepokretne ili neaktivne. Pre zapoèinjanja redovnog programa ve¾banja, obratite 
se svom lekaru.

Postoje brojni faktori koje treba uzeti u obzir pri odreðivanju ritma i intenziteta ve¾banja. 
Neki od tih faktora su starosna dob, uèestalost ve¾banja i op¹ta fizièka sprema.

Pored intenziteta ve¾banja, postoje brojni faktori koji poveæavaju rizike vezane za ve¾banje, 
posebno ako imate visok krvni pritisak, visok holesterol u krvi ili druge znake ili simptome 
nekog oboljenja, ako se oporavljate od ozbiljne bolesti ili medicinskog tretmana, na primer 
od operacije, ako imate srèane smetnje ili smetnje u cirkulaciji ili ako koristite pejsmejker ili 
neki drugi elektronski implant.

Da bi ugraðeni pedometar ispravno funkcionisao, postavite telefon oko pojasa. 
Pedometar radi taèno samo kada hodate ili trèite. Moguæe je koristiti i opciono 
Bluetooth GPS pro¹irenje za praæenje razdaljine i brzine.
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Da aktivirate sportski re¾im, pritiskajte taster za brzo prebacivanje sve dok se ne 
pojavi prikaz Sportovi. Kada taster za pomeranje postane crven, sportski re¾im je 
aktivan. Kada prvi put aktivirate sportski re¾im, tra¾iæe se da unesete lozinku, da 
potvrdite lozinku i zatim da unesete pode¹avanja za Vlastiti podaci. Pode¹avanja 
Vlastiti podaci su neophodna da bi pedometar i planer ve¾banja radili taèno.

U sportskom re¾imu mo¾ete pratiti i snimati ve¾be, praviti plan ve¾banja, 
pregledati napredak i izvr¹avati testove.

U prikazu Sportovi se prikazuje sledeæe:

1. Ikonice za pristup opcijama Brzi poèet., Dnevnik 
i Testovi.

2. Trenutni ciljevi ve¾banja i napredak.

Ako ste postavili vi¹e ciljeva, idite dole do 
ciljeva i idite levo ili desno da vidite ostale ciljeve. 
Da vidite detalje o napretku sa postavljenim 
ciljevima, pritisnite taster za pomeranje.

3. Sledeæa planirano ve¾banje. Ako postoji 
nekoliko ciljeva a nema planiranih ve¾banja, 
cilj se prikazuje umesto planiranih ve¾banja.

Da zapoènete praæenje sledeæeg planiranog 
ve¾banja, idite dole do sledeæeg planiranog ve¾banja i pritisnite taster za 
pomeranje.

n Aktivnosti
Da zapoènete neku aktivnost, u glavnom prikazu Sportovi izaberite Opcije > 
Aktivnosti, idite (skrolujte) do ¾eljene aktivnosti, pa zatim izaberite Opcije > 
Poèni. Da zapoènete praæenje ve¾banja, pritisnite taster za pomeranje.

Da kreirate novu aktivnost ili da izmenite pode¹avanja neke postojeæe aktivnosti, 
u glavnom prikazu izaberite Opcije > Aktivnosti, zatim izaberite Opcije > Kreiraj 
novu, idite do ¾eljene aktivnosti, izaberite Opcije > Izmeni pa zatim neko od 
narednih pode¹avanja:

Ime aktivnosti — da aktivnosti date neko ime. Mo¾ete imenovati samo aktivnosti 
koje ste kreirali.

Podaci i izgled — da defini¹ete koji podaci se prikazuju u prikazu praæenja i koji 
tip prikaza se koristi. Da promenite izgled, izaberite Opcije > Odaberi izgled, 
idite do ¾eljenog tipa izgleda i pritisnite taster za pomeranje. Da defini¹ete koje 
informacije se prikazuju u okviru, idite do okvira, izaberite Opcije > Promeni, pa 
zatim izaberite ¾eljeni tip podataka.
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Koristi Bluetooth GPS > Da — da se za praæenje koristi neko Bluetooth GPS 
pro¹irenje, ako je na raspolaganju. Bluetooth GPS pro¹irenje se mo¾e koristiti 
za praæenje i snimanje brzine i razdaljine u aktivnostima, za koje se pedometar 
ne mo¾e koristiti, na primer veslanje i biciklizam.

Temp. govorni odgovor > Ukljuèeno — da u toku ve¾banja, u postavljenim 
vremenskim intervalima, èujete informacije o ve¾bi.

n Postavljanje ciljeva
Da postavite nedeljne ili meseène ciljeve, izaberite Opcije > Pode¹avanje ciljeva, 
izaberite ciljni period, pa zatim postavite ciljeve. Mo¾ete postaviti nekoliko 
istovremenih ciljeva.

n Brzi poèetak
Da zapoènete praæenje ve¾banja odmah:

1. Izaberite Brzi poèet..

Ako je Bluetooth omoguæen i ako je Koristi Bluetooth GPS postavljen na 
Da u pode¹avanjima aktivnosti, telefon automatski tra¾i Bluetooth ureðaje. 
Izaberite pro¹irenje sa liste.

2. Da promenite tip ve¾banja, izaberite Opcije > Aktivnost i tip ve¾banja. 
Da postavite intenzitet ve¾banja, izaberite Intenzitet i ¾eljeni intenzitet.

Da saèuvate cilj ve¾be, izaberite Pode¹avanje cilja ve¾be. Da unesete cilj ruèno, 
izaberite Ruèno, pritisnite taster za pomeranje, izaberite tip cilja i, ako je 
neophodno, unesite vrednost. Da postavite cilj iz planiranog ili izvr¹enog 
ve¾banja, izaberite Iz dnevnika, tip cilja i cilj.

3. U prikazu praæenja, pritisnite taster za pomeranje da zapoènete praæenje. 
Da vidite ostale kartice koje sadr¾e ostale podatke o ve¾banju, idite desno.

Da slu¹ate informacije o trenutno ve¾banju, dva puta dodirnite gornji deo 
tastature. Da bi komande dodirom (kuckanjem) funkcionisale, moraju biti 
omoguæene u Pode¹avanje dodira. Vidite „Pode¹avanja dodira“, str. 72.

Da saèuvate prolazno vreme kruga, izaberite Krug svaki put kada zapoènete 
novi krug.

Da zaustavite praæenja, izaberite Pauza pa zatim Zaustavi. Ve¾banje se 
automatski snima u dnevnik.
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n Dnevnik
Da planirate ve¾banja i da prikazujete, snimate i ogranizujete rezultate ve¾banja, 
izaberite Dnevnik. Da prika¾ete planirana i izvr¹ena ve¾banja za odreðeni dan, 
idite do dana, p¹a zatim izaberite Opcije > Otvori. Da prika¾ete listu svih 
planiranih i izvr¹enih ve¾banja, u meseènom prikazu, izaberite Opcije > Vidi listu.

Da dodate rezultate izvr¹enih ve¾banja koja nisu praæena i zapisana u telefonu, 
idite do datuma, izaberite Opcije > Dodaj rezultat, unesite podatke rezultata, 
pa zatim izaberite Uraðeno.

Da planirate jedno ve¾banje ili nekoliko periodniènih ve¾banja, idite do dana 
za ve¾banje i izaberite Opcije > Plan > Jedna ve¾ba. Da se ve¾banja ponavljaju 
odreðenim danima u nedelji u odreðenom vremenskom periodu, izaberite 
Ponavljanja, izaberite dane u nedelji kojima ¾elite da ponavljate ve¾banje, 
pa zatim i vremenski broj izra¾en u nedeljama.

Da automatski kreirate dugoroèni plan na osnovu svojih preferenci i cilja, 
izaberite Opcije > Plan > Fitnes trener, defini¹ite pode¹avanja, pa zatim 
izaberite Kreiraj plan.

n Testovi
Da sprovodite testove, u prikazu Sportovi, izaberite Testovi, pa zatim ¾eljeni test. 
Pratite uputstva.

Da prika¾ete rezultate izvr¹enih testova i da pratite napredak, u prikazu Testovi 
izaberite Opcije > Rezultati testa.

n Pode¹avanja
U glavnom prikazu izaberite Opcije > Pode¹avanja, pa zatim neku od narednih 
opcija:

Op¹ta pode¹avanja > Merna jedinica — da izabrete mernu jedinicu.

Op¹ta pode¹avanja > Pozadinsko osvetljenje — da podesite koliko æe dugo 
pozadinsko osvetljenje biti ukljuèeno.

Vlastiti podaci — da unesete pol, datum roðenja, visinu, te¾inu, nivo izdr¾ljivosti, 
maksimalni broj otkucaja srca i broj otkucaja srca u mirovanju.

Da promenite lozinku za Vlastiti podaci, izaberite Opcije > Promeni lozinku, 
unesite staru lozinku, unesite novu lozinku i potvrdite novu lozinku.

Da obri¹ete sve podatke, izaberite Opcije > Obri¹i sve podatke. Svi podaci, 
ukljuèujuæi rezultate ve¾banja, planove ve¾banja i lièni podaci biæe obrisani.
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n Nokia Sports Manager
Pomoæu programa Nokia Sports Manager, mo¾ete videti i organizovati podatke 
o ve¾banju na kompatibilnom raèunaru. Da preuzmete ovaj softver, posetite 
adresu www.nokia.com/support.

16. Informacije o bateriji

n Punjenje i pra¾njenje
Va¹ ureðaj se napaja energijom iz dopunjive baterije. Pune eksploatacione karakteristike 
nove baterije se posti¾u tek posle dva ili tri kompletna ciklusa punjenja i pra¾njenja. Baterija 
se mo¾e puniti i prazniti stotine puta ali æe se na kraju istro¹iti. Kada aktivno vreme i vreme 
u pasivnom re¾imu postane znaèajno kraæe od normalnog, zamenite bateriju. Koristite samo 
baterije koje je odobrila Nokia i punite ih samo punjaèima koje je Nokia odobrila za ovaj 
model ureðaja.

Kada se nova, zamenjena baterija koristi prvi put ili kada baterija nije bila kori¹æena du¾e 
vreme, mo¾e biti potrebno prikljuèiti punjaè, iskljuèiti ga, pa ga ponovo ukljuèiti da bi 
punjenje baterije poèelo.

Kada se punjaè ne koristi, iskopèajte ga iz elektriène utiènice i iz ureðaja. Ne ostavljajte 
potpuno napunjenu bateriju povezanu na punjaè, po¹to prekomerno punjenje mo¾e da skrati 
¾ivotni vek baterije. Ako se ne koristi, potpuno puna baterija æe se vremenom sama isprazniti.

Ako je baterija potpuno prazna, mo¾e proæi i nekoliko minuta pre nego ¹to se na ekranu 
pojavi indikator punjenja i pre nego ¹to se mo¾e obaviti bilo kakav telefonski poziv.

Upotrebljavajte bateriju samo za ono za ¹ta je namenjena. Nikada ne koristite o¹teæeni 
punjaè ili bateriju.

Ne izla¾ite bateriju kratkom spoju. Do sluèajnog kratkog spoja mo¾e da doðe kada neki 
metalni predmet, kao ¹to su novèiæ, spajalica ili pero, napravi direktni kontakt pozitivnog (+) 
i negativnog (-) izvoda baterije. (Izvodi su metalne traèice na bateriji.) To mo¾e da se desi, 
recimo, kada rezervnu bateriju nosite u d¾epu ili ta¹nici. Kratkim spajanjem izvoda mo¾e da 
se o¹teti baterija ili predmet kojim je ostvaren kontakt.

Ostavljanje baterije na toplim ili hladnim mestima, kao ¹to je zatvoreni automobil u letnjim 
ili zimskim uslovima, smanjuje kapacitet i vek trajanja baterije. Poku¹ajte da bateriju uvek 
dr¾ite na temperaturi od 15 °C do 25 °C (59 °F do 77 °F). Ureðaj sa zagrejanom ili hladnom 
baterijom mo¾e privremeno da ne radi, èak i kada je baterija potpuno napunjena. 
Eksploatacione karakteristike baterije su posebno ogranièene pri temperaturama znatno 
ispod taèke mr¾njenja.

Ne bacajte baterije u vatru po¹to mogu eksplodirati. Baterije mogu da eksplodiraju i ako 
su o¹teæene. Baterije odla¾ite u skladu sa lokalnim propisima. Molimo da ih po moguæstvu 
reciklirate. Ne odla¾ite ih kao kuæni otpad.
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n Smernice za utvrðivanje autentiènosti Nokia baterija
Radi sopstvene bezbednosti uvek koristite originalne Nokia baterije. Da proverite da li 
dobijate originalnu Nokia bateriju; kupite je od ovla¹æenog Nokia distributera, potra¾ite na 
pakovanju logo „Nokia Original Enhancements“ i ispitajte hologramsku etiketu sledeæim 
postupcima:

Uspe¹ni rezultati ove èetiri provere nisu apsolutna garancija autentiènosti baterije. Ukoliko 
imate razloga da verujete da Va¹a baterija nije autentièna originalna Nokia baterija, uzdr¾ite 
se od njenog kori¹æenja i odnesite je najbli¾em ovla¹æenom Nokia servisu ili distributeru radi 
pomoæi. Va¹ ovla¹æeni Nokia servis ili distributer æe ispitati autentiènost baterije. Ako se 
autentiènost ne mo¾e potvrditi, vratite bateriju prodavcu. 

Utvrdite autentiènost holograma
1. Kada gledate hologram na etiketi, iz jednog ugla 
treba da vidite Nokia simbol dveju ruku koje se spajaju, 
a iz drugog ugla, logo „Nokia Original Enhancements“.

2. Kada iskosite hologram po levoj, desnoj, donjoj i gornjoj 
strani, treba da vidite 1, 2, 3 odnosno 4 taèke na svakoj 
odgovarajuæoj strani.

3. Zagrebite boènu stranu etikete da otkrijete 20-cifrenu 
¹ifru, na primer, 12345678919876543210. Okrenite bateriju 
tako da ovi brojevi budu okrenuti nagore. Oèitava se 
20-cifrena ¹ifra koja poèinje brojem u gornjem redu iza kojeg 
sledi donji red.

4. Potvrdite ispravnost 20-cifrene ¹ifre prema sledeæim 
uputstvima na adresi www.nokia.com/batterycheck.

Da kreirate tekstualnu poruku unesite 20-cifrenu ¹ifru, 
na primer, 12345678919876543210, i po¹aljite je na tel. 
+44 7786 200276.

Naplaæuju se tro¹kovi nacionalnog i meðunarodnog 
operatora.

Trebalo bi da primite poruku sa informacijom da li se mo¾e 
potvrditi autentiènost ¹ifre.
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©ta ako baterija nije autentièna?

Ako ne mo¾ete da potvrdite da je Va¹a Nokia baterija sa hologramom na nalepnici 
autentièna Nokia baterija, molimo da je ne koristite. Odnesite je u najbli¾i ovla¹æeni Nokia 
servis ili ovla¹æenom Nokia distributeru radi pomoæi. Kori¹æenje baterije koju nije odobrio 
proizvoðaè mo¾e da bude opasno i da rezultira nezadovoljavajuæim radom i o¹teæenjem 
ureðaja i njegovih pro¹irenja. To mo¾e i da uèini neva¾eæim sva odobrenja i garancije koje 
se odnose na taj ureðaj.

Da saznate vi¹e o originalnim Nokia baterijama, posetite www.nokia.com/battery. 
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Èuvanje i odr¾avanje
Va¹ ureðaj je proizvod vrhunskog dizajna i izrade i njime treba rukovati pa¾ljivo. Naredne 
sugestije æe Vam pomoæu da oèuvate pravo na garanciju kojom je pokriven ovaj proizvod.

• Ureðaj odr¾avajte suvim. Atmosferske padavine, vlaga, kao i sve vrste teènosti ili vlage 
mogu da sadr¾e minerale koji prouzrokuju koroziju elektronskih kola. Ako se ureðaj 
pokvasi, izvadite bateriju i ostavite ureðaj da se potpuno osu¹i pre nego ¹to u njega 
vratite bateriju.

• Nemojte upotrebljavati ili dr¾ati ureðaj na pra¹njavim i prljavim mestima. Njegovi 
pokretni delovi i elektronske komponente se mogu o¹tetiti.

• Nemojte dr¾ati ureðaj na mestima sa visokom temperaturom. Visoke temperature mogu 
da skrate vek trajanja elektronskih ureðaja, da o¹tete baterije i da deformi¹u ili istope 
neke plastiène materijale.

• Nemojte dr¾ati ureðaj na mestima sa niskom temperaturom. Kada se ureðaj zagreje do 
svoje normalne temperature, u unutra¹njosti mo¾e da se formira vlaga i da o¹teti ploèe 
sa elektronskim kolima.

• Nemojte poku¹avati da otvarate ureðaj osim na naèin koji je opisan u ovom uputstvu.

• Ureðaj nemojte ispu¹tati, tresti ili udarati. Grubo rukovanje mo¾e da prouzrokuje 
lomljenje unutra¹njih ploèa i precizne mehanike.

• Za èi¹æenje ureðaja nemojte upotrebljavati jake hemikalije, rastvaraèe za èi¹æenje ili jake 
deterd¾ente.

• Nemojte bojiti ureðaj. Boja mo¾e da blokira pokretne delove ureðaja i da omete 
pravilan rad.

• Za èi¹æenje soèiva, kao ¹to su soèiva kamere, senzora rastojanja i senzora osvetljenja, 
koristite meku, èistu i suvu tkaninu.

• Koristite samo isporuèenu antenu ili odobrenu zamensku antenu. Neodobrene antene, 
modifikacije ili dodaci mogu da o¹tete ureðaj i da predstavljaju kr¹enje propisa kojima 
se reguli¹u radio ureðaji.

• Punjaèe koristite u zatvorenom prostoru.

• Pre slanja ureðaja u servis, uvek napravite rezervne kopije podataka koje ¾elite da 
saèuvate (kao ¹to su kontakti i bele¹ke u kalendaru).

Sve gornje sugestije se u istoj meri odnose na ovaj ureðaj, bateriju, punjaè kao i na sva 
pro¹irenja. Ako neki ureðaj ne funkcioni¹e ispravno, odnesite ga u najbli¾i ovla¹æeni servis.
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Dodatne informacije o bezbednosti
Va¹ ureðaj i njegova pro¹irenja sadr¾e sitne delove. Dr¾ite ih van dohvata dece.

■ Radno okru¾enje
Zapamtite da treba da se pridr¾avate svih posebnih propisa koji va¾e na datoj lokaciji 
i da uvek iskljuèite svoj ureðaj kada je zabranjena njegova upotreba ili kada ona mo¾e da 
prouzrokuje smetnje ili opasnost. Koristite ureðaj samo u njegovim normalnim radnim 
polo¾ajima. Ovaj ureðaj zadovoljava smernice za izlo¾enost radiofrekventnim talasima kada 
se koristi bilo u normalnom polo¾aju, uz uho, ili kada je odvojen od tela najmanje 1,5 cm 
(5/8 inèa). Kada se za no¹enje na telu koristi futrola, kopèa za pojas ili dr¾aè, oni ne bi trebalo 
da sadr¾e metalne delove i trebalo bi da ureðaj odr¾avaju od tela na gore datom rastojanju.
Za prenos datoteka sa podacima ili poruka, ovaj ureðaj zahteva kvalitetna veza sa mre¾om. 
U nekim sluèajevima, slanje datoteka i poruka mo¾e da bude odlo¾eno sve dok takva veza ne 
postane dostupna. Uverite se da se ova uputstva o rastojanjima ispo¹tuju sve dok se prenos 
ne dovr¹i.
Delovi ovog ureðaja imaju magnetna svojstva. Ovaj ureðaj privlaèi materijale koji sadr¾e 
metal. Ne stavljajte kreditne kartice ili druge medije sa magnetnim zapisom u blizinu ovog 
ureðaja po¹to se tako mogu izbrisati podaci koji se nalaze na njima.

■ Medicinski ureðaji
Rad svih radiopredajnika, ukljuèujuæi i be¾iène telefone, mo¾e da stvara smetnje 
u funkcionisanju neadekvatno za¹tiæenih medicinskih ureðaja. Savetujte se sa lekarom ili 
proizvoðaèem medicinskog ureðaja da utvrdite da li je dati ureðaj adekvatno za¹tiæen od 
energije spolja¹njih radiofrekventnih talasa, kao i za sva druga pitanja. Iskljuèite svoj ureðaj 
u zdravstvenim ustanovama kada to nala¾u u njima istaknuta pravila. Bolnice ili zdravstvene 
ustanove mo¾da koriste opremu koja mo¾e da bude osetljiva na energiju spolja¹njih 
radiofrekventnih talasa.

Pejsmejkeri
Proizvoðaèi pejsmejkera preporuèuju minimalno rastojanje od 15,3 cm (6 inèa) izmeðu 
be¾iènog telefona i pejsmejkera kako bi se izbegle moguæe smetnje pri radu pejsmejkera. 
Ove preporuke se poklapaju sa nezavisnim istra¾ivanjima i preporukama Wireless 
Technology Research. Osobe sa pejsmejkerima bi trebalo da:
• Ureðaj uvek dr¾ite na rastojanju od pejsmejkera veæem od 15,3 cm (6 inèa)
• Ne nose ureðaj u d¾epu na grudima
• Ureðaj dr¾e na uhu na suprotnoj strani od pejsmejkera kako bi se moguænost stvaranja 

smetnji svela na minimum.
Ako posumnjate da je do¹lo do smetnji (ometanja), iskljuèite svoj ureðaj i uklonite ga u stranu.
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Slu¹ni aparati
Neki digitalni be¾ièni ureðaji mogu da stvaraju smetnje izvesnim slu¹nim aparatima. 
Ako se smetnje jave, obratite se svom provajderu servisa.

■ Motorna vozila
Radiofrekventni signali mogu da utièu na nepropisno instalirane ili neadekvatno za¹tiæene 
elektronske sisteme u motornim vozilima kao ¹to su elektronski sistemi za ubrizgavanje 
goriva, elektronski sistemi za za¹titu od proklizavanja (za¹titu od blokiranja), elektronski 
sistemi za regulaciju brzine, sistemi sa vazdu¹nim jastukom. Za dodatne informacije se 
obratite proizvoðaèu ili predstavniku proizvoðaèa vozila ili opreme koja je naknadno 
ugraðena.
Samo kvalifikovano osoblje bi trebalo da servisira ovaj ureðaj ili da ga instalira u motorno 
vozilo. Pogre¹no instaliranje ili servisiranje mo¾e da budu opasno i da poni¹ti sve garancije 
za ovaj ureðaj. Proveravajte redovno da li je celokupna oprema be¾iènog ureðaja u Va¹em 
vozilu propisno montirana i da li pravilno funkcioni¹e. Ne dr¾ite niti nosite zapaljive teènosti, 
gasove ili eksplozivne materije na istom mestu na kojem dr¾ite ovaj ureðaj, njegove delove 
ili pro¹irenja. Kod motornih vozila koja su opremljena vazdu¹nim jastukom, imajte u vidu da 
se vazdu¹ni jastuci naduvavaju velikom silom. Ne postavljajte nikakve predmete, ukljuèujuæi 
fiksne i prenosne be¾iène ureðaje, u prostor iznad vazdu¹nih jastuka, niti u zonu 
naduvavanja vazdu¹nog jastuka. Ukoliko je be¾ièni ureðaj za automobil nepropisno 
instaliran a vazdu¹ni jastuk se naduva, mo¾e doæi do ozbiljnih povreda.
Upotreba ovog ureðaja u avionu je zabranjena u toku leta. Iskljuèite svoj ureðaj pre ulaska u 
avion. Upotreba be¾iènih telekomunikacionih aparata i ureðaja u avionu mo¾e da predstavlja 
opasnost za funkcionisanje aviona, da dovede do prekida be¾iène telefonske mre¾e, i da bude 
protivzakonita.

■ Potencijalno eksplozivne sredine
Iskljuèite svoj ureðaj kada se nalazite u nekoj sredini sa potencijalno eksplozivnom 
atmosferom i pridr¾avajte se svih znakova i uputstava. Potencijalno eksplozivne atmosfere 
obuhvataju i ona mesta na kojima se obièno preporuèuje da iskljuèite motor u vozilu. Varnice 
u takvim sredinama mogu da prouzrokuju eksploziju ili po¾ar koji za rezultat imaju telesne 
povrede ili èak i smrt. Iskljuèite ovaj ureðaj na mestima dolivanja goriva; u blizini pumpi 
u servisima. Pridr¾avajte se ogranièenja upotrebe radio ureðaja u skladi¹tima goriva, 
magacinima i distributivnim centrima, hemijskim postrojenjima ili na mestima na kojima se 
odvija miniranje. Zone sa potencijalno eksplozivnom atmosferom su èesto, ali ne uvek, jasno 
obele¾ene. One obuhvataju potpalublja plovnih objekata, objekte za prenos ili skladi¹tenje 
hemikalija, vozila na teèni gas (propan ili butan gas), kao i zone u kojima se u vazduhu nalaze 
hemijska isparenja ili èestice kao ¹to su ¾itarice, pra¹ina ili metalni prah.
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■ Hitni pozivi
Va¾no: Be¾ièni telefoni, ukljuèujuæi i ovaj aparat, za svoj rad koriste radio signale, 
be¾iène mre¾e, zemaljske ¾ièane mre¾e i funkcije koje programira sam korisnik. 
Iz tog razloga se ne mo¾e garantovati uspostavljanje veze u svim uslovima. Ne bi 
trebalo da se nikada oslanjate iskljuèivo na be¾ièni ureðaj za kritiène komunikacije 
kao ¹to su medicinski hitni sluèajevi.

Da uputite hitni poziv:
1. Ukljuèite ureðaj ukoliko nije ukljuèen. Proverite da li je jaèina signala adekvatna. 

U nekim komunikacionim mre¾ama je potrebno da je va¾eæa SIM kartica pravilno 
postavljena u ureðaj.

2. Pritisnite taster „zavr¹i“ potreban broj puta da obri¹ete sadr¾aj ekrana i da aktivirate 
ureðaj za telefoniranje. 

3. Unesite zvanièni broj slu¾be pomoæi za datu lokaciju. Brojevi slu¾be pomoæi su razlièiti 
za razlièite lokacije.

4. Pritisnite taster „pozovi“.

Ako su aktivirane odreðene funkcije, mo¾da æete prvo morati da ih iskljuèite da biste mogli 
da uputite hitni poziv. Ako je ureðaj u oflajn re¾imu rada, morate prvo promeniti naèin rada 
i aktivirati telefonsku funkciju da biste mogli da uputite hitni poziv. Pogledajte ovo uputstvo 
ili se obratite svom provajderu servisa za detaljnije informacije.

Kada upuæujete hitni poziv, dajte sve neophodne informacije ¹to je moguæe taènije. Va¹ 
be¾ièni ureðaj mo¾e da bude jedino sredstvo komunikacije na mestu nesreæe. Ne prekidajte 
vezu sve dok Vam se to ne dopusti.

■ Informacije o sertifikaciji (SAR)

Ovaj mobilni ureðaj zadovoljava smernice koje se odnose na izlaganje 
radiofrekventnim talasima
Va¹ mobilni ureðaj je radio predajnik i prijemnik. On je projektovan tako da ne prelazi 
graniène vrednosti izlo¾enosti radiofrekventnim talasima koje preporuèuju meðunarodne 
smernice. Ove smernice je razvila meðunarodna nauèna organizacija ICNIRP, i one sadr¾e 
sigurnosne rezerve namenjene da osiguraju za¹titu svih osoba, bez obzira na njihovu 
starosnu dob i zdravstveno stanje.

Smernice za izlo¾enost za mobilne ureðaje koriste jedinicu mere koja se naziva stepen 
specifiène apsorpcije, ili SAR (Specific Absorption Rate). SAR granièna vrednost naznaèena 
u tim ICNIRP smernicama iznosi 2,0 vata po kilogramu (W/kg) rasporeðeno na 10 grama 
telesnog tkiva. Testovi za odreðivanje SAR vrednosti sprovode se za standardne radne 
polo¾aje sa ureðajem koji emituje na svojoj najveæoj atestiranoj snazi u svim ispitivanim 
frekventnim opsezima. Stvarna SAR vrednost ureðaja u radu mo¾e da bude znatno ispod ove 
maksimalne vrednosti po¹to je ureðaj projektovan tako da koristi samo onoliko snage koliko 
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je potrebno da dospe do mre¾e. Ta vrednost se menja i ona zavisi od brojnih faktora, kao ¹to 
je koliko ste udaljeni od mre¾ne bazne stanice. Najvi¹a SAR vrednost po ICNIRP smernicama 
za kori¹æenje ovog ureðaja uz uvo iznosi 0,50 W/kg.

Kori¹æenje pribora i pro¹irenja ureðaja mo¾e da rezultira razlièitim SAR vrednostima. 
SAR vrednosti mogu biti razlièite u zavisnosti od nacionalnih zahteva za izve¹tavanjem 
i ispitivanjem, kao i od frekventnog opsega komunikacione mre¾e. Dodatne informacije 
u vezi SAR su date u sklopu informacija o proizvodu na adresi www.nokia.com.
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